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BIJLAGE 

 

bij 

Voorstel voor een BESLUIT VAN DE RAAD 

betreffende de ondertekening, namens de Europese Unie, en de voorlopige toepassing 

van de Geavanceerde Kaderovereenkomst tussen de Europese Unie en haar lidstaten, 

enerzijds, en de Republiek Chili, anderzijds 
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HOOFDSTUK 17 

 

INVESTERINGEN 

 

 

AFDELING A 

 

ALGEMENE BEPALINGEN 

 

 

ARTIKEL 17.1 

 

Toepassingsgebied 

 

Dit hoofdstuk is niet van toepassing op door een Partij vastgestelde of gehandhaafde maatregelen 

inzake financiële instellingen uit de andere Partij, investeerders uit de andere Partij en de 

investeringen van die investeerders in financiële instellingen op het grondgebied van die Partij, 

zoals gedefinieerd in artikel 25.2. 
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ARTIKEL 17.2 

 

Definities 

 

1. Voor de toepassing van dit hoofdstuk en de bijlagen 17-A, 17-B en 17-C wordt verstaan 

onder: 

 

a) “activiteiten verricht in het kader van de uitoefening van overheidsgezag”: activiteiten die 

worden verricht, met inbegrip van diensten die worden verleend, noch op commerciële basis 

noch in concurrentie met een of meer marktdeelnemers; 

 

b) “reparatie en onderhoud van luchtvaartuigen”: alle werkzaamheden aan een uit de dienst 

genomen luchtvaartuig of een onderdeel daarvan, met uitzondering van het zogenaamde 

lijnonderhoud; 

 

c) “diensten die verband houden met geautomatiseerde boekingssystemen”: dienstverlening door 

middel van computersystemen die informatie bevatten over dienstregeling, beschikbaarheid, 

tarieven en tariefvoorwaarden van luchtvaartmaatschappijen, en met behulp waarvan 

boekingen kunnen worden gedaan of vervoerbewijzen kunnen worden uitgegeven; 

 

d) “onder de overeenkomst vallende investering”: een investering overeenkomstig het 

toepasselijke recht die een of meer investeerders van een Partij rechtstreeks of indirect in 

eigendom heeft/hebben, of waarover deze rechtstreeks of indirect zeggenschap 

uitoefent/uitoefenen, op het grondgebied van de andere Partij, en die op de datum van 

inwerkingtreding van deze overeenkomst bestaat of daarna wordt gedaan; 
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e) “grensoverschrijdende dienstverlening”: de verlening van een dienst: 

 

i) vanaf het grondgebied van een Partij naar het grondgebied van de andere Partij; of 

 

ii) op het grondgebied van een Partij ten behoeve van de gebruiker van de dienst uit de 

andere Partij; 

 

f) “economische activiteiten”: de activiteiten van industriële, commerciële of professionele aard 

en de activiteiten van ambachtslieden, met inbegrip van de verlening van diensten, met 

uitzondering van activiteiten verricht in het kader van de uitoefening van overheidsgezag; 

 

 g) “onderneming”: een rechtspersoon, filiaal of vertegenwoordigingskantoor, opgericht of 

opgezet door middel van vestiging; 

 

h) “vestiging”: het oprichten of opzetten, met inbegrip van de verwerving1, van een onderneming 

door een investeerder uit een Partij op het grondgebied van de andere Partij; 

 

i) “vrij converteerbare valuta”: een valuta die vrij kan worden geruild tegen valuta’s die op grote 

schaal op internationale valutamarkten worden verhandeld en op grote schaal bij 

internationale transacties worden gebruikt; 

 

                                                           

 1 Het begrip “verwerving” omvat deelneming in het kapitaal van een rechtspersoon met het oog 

op de totstandbrenging of handhaving van duurzame economische banden. 
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j) “grondafhandelingsdiensten”: de verlening op een luchthaven, op basis van een vast tarief of 

een contract, van de volgende diensten: vertegenwoordiging van, beheer van en toezicht op 

een luchtvaartmaatschappij; passagiersafhandeling; bagageafhandeling; platformdiensten; 

catering; luchtvracht- en -postafhandeling; brandstofvoorziening van luchtvaartuigen, 

onderhoud en schoonmaak van luchtvaartuigen; vervoer op de grond; en vluchtuitvoeringen, 

bemanningsadministratie en vluchtplanning; grondafhandelingsdiensten omvatten niet de 

volgende diensten: zelfafhandeling; beveiliging; lijnonderhoud; reparatie en onderhoud van 

luchtvaartuigen; of het beheer of de exploitatie van essentiële gecentraliseerde 

luchthaveninfrastructuur, zoals ontijzingsinstallaties, brandstofdistributiesystemen, 

bagageafhandelingssystemen of vaste interne luchthaventransportsystemen; 

 

k) “investering”: elk actief onder rechtstreekse of onrechtstreekse eigendom of zeggenschap van 

een investeerder, dat de kenmerken van een investering heeft, waaronder een zekere duur, de 

vastlegging van kapitaal of andere middelen, de verwachting van voordelen of winst, of 

risico-overname; investeringen kunnen onder meer de volgende vormen aannemen: 

 

i) een onderneming; 

 

ii) aandelen en andere vormen van deelneming in het aandelenkapitaal van een 

onderneming; 

 

iii) obligaties, niet-gegarandeerde schuldbekentenissen en andere schuldinstrumenten van 

een onderneming; 

 

iv) futures, opties en andere derivaten; 
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v) krachtens intern recht toegekende concessies, vergunningen, machtigingen, 

toestemmingen en soortgelijke rechten1; 

 

vi) kant-en-klare contracten, bouw-, beheers-, productie-, concessie-, 

inkomstendelingscontracten en andere soortgelijke contracten, met inbegrip van 

contracten die betrekking hebben op de aanwezigheid van eigendom van een 

investeerder op het grondgebied van een Partij; 

 

vii) intellectuele-eigendomsrechten; 

 

viii) alle overige roerende of onroerende, materiële of immateriële goederen en aanverwante 

eigendomsrechten, zoals huur-, hypotheek-, retentie- en pandrechten. 

 

voor alle duidelijkheid: 

 

i) alle rendement dat wordt geïnvesteerd, wordt als investering beschouwd en elke 

wijziging van de vorm waarin activa worden geïnvesteerd of geherinvesteerd laat de 

kwalificatie daarvan als investering onverlet, mits de vorm van een investering of 

herinvestering in overeenstemming blijft met de definitie van “investering”; 

 

ii) onder “investering” wordt niet verstaan een beschikking of uitspraak in het kader van 

een gerechtelijke of administratieve procedure. 

 

                                                           
1 Voor alle duidelijkheid: of een concessie, licentie, vergunning of soortgelijk instrument de 

kenmerken van een investering heeft, hangt onder meer af van factoren als de aard en de 

omvang van de rechten die de houder krachtens het recht van die Partij heeft. 
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l) “investeerder uit een Partij”: een natuurlijke of rechtspersoon uit een Partij, die een 

onderneming wil vestigen, vestigt of heeft gevestigd overeenkomstig punt h); 

 

m) “rechtspersoon uit een Partij”1: 

 

i) voor de EU-Partij: 

 

A) een rechtspersoon die is opgericht of georganiseerd naar het recht van de 

Europese Unie of van ten minste één van haar lidstaten en die daadwerkelijke 

zakelijke transacties2 op het grondgebied van de Europese Unie verricht; en 

 

B) buiten de Europese Unie gevestigde scheepvaartmaatschappijen die onder 

zeggenschap staan van natuurlijke personen van een lidstaat, waarvan de schepen 

in een lidstaat zijn geregistreerd en de vlag van die lidstaat voeren; 

 

                                                           
1 Voor alle duidelijkheid: de in deze definitie bedoelde scheepvaartmaatschappijen worden 

alleen beschouwd als rechtspersonen uit een Partij voor wat betreft hun activiteiten in verband 

met het verlenen van zeevervoerdiensten. 
2 Overeenkomstig haar aanmelding van het Verdrag tot oprichting van de Europese 

Gemeenschap bij de WTO (doc. WT/REG39/1) is volgens de EU-Partij het begrip 

“daadwerkelijke en voortdurende band” met de economie van een lidstaat, dat is neergelegd 

in artikel 54 VWEU, gelijkwaardig aan het begrip “daadwerkelijke zakelijke transacties”. 
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ii) voor Chili: 

 

A) een rechtspersoon die is opgericht of georganiseerd naar het recht van Chili en die 

daadwerkelijke zakelijke transacties op het grondgebied van Chili verricht; en 

 

B) buiten Chili gevestigde scheepvaartmaatschappijen die onder zeggenschap staan 

van natuurlijke personen van Chili, waarvan de schepen in Chili zijn geregistreerd 

en de vlag van Chili voeren; 

 

n) “exploitatie”: de uitbating, het beheer, het aanhouden, het gebruik, het genot en het verkopen 

of een andere vorm van beschikken over een onderneming door een investeerder uit een 

Partij, op het grondgebied van de andere Partij; 

 

o) “rendement”: alle bedragen verkregen uit of door investeringen of herinvesteringen, met 

inbegrip van winsten, dividenden, kapitaalwinsten, royalty's, rente, betalingen in verband met 

intellectuele-eigendomsrechten, betalingen in natura en alle andere wettelijke inkomsten; 

 

p) “verkoop en marketing van luchtvervoerdiensten”: de mogelijkheid voor de betrokken 

luchtvaartmaatschappij haar luchtvervoerdiensten vrij te verkopen en op de markt te brengen, 

met inbegrip van alle marketingaspecten zoals marktonderzoek, reclame en distributie. de 

tarifering van luchtvervoerdiensten en de daarop van toepassing zijnde voorwaarden vallen 

niet onder deze activiteiten; en 

 

q) “dienst”: elke dienst in enige sector, behalve diensten die worden verleend in het kader van de 

uitoefening van overheidsgezag. 

 

r) “Gerecht”: een gerecht van eerste aanleg dat is ingesteld op grond van artikel 17.34. 
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ARTIKEL 17.3 

 

Recht om regelgeving vast te stellen 

 

De Partijen bevestigen hun recht om voor hun respectieve grondgebied regelgeving vast te stellen 

ter verwezenlijking van legitieme beleidsdoelstellingen, zoals bescherming van de 

volksgezondheid, sociale diensten, onderwijs, veiligheid, milieu, met inbegrip van 

klimaatverandering, openbare zeden, sociale of consumentenbescherming, eerbiediging van de 

persoonlijke levenssfeer en gegevensbescherming, of de bevordering en bescherming van de 

culturele verscheidenheid. 

 

 

ARTIKEL 17.4 

 

Verhouding tot andere hoofdstukken 

 

1. In geval van strijdigheid tussen dit hoofdstuk en hoofdstuk 25 heeft laatstgenoemd 

hoofdstuk voorrang voor zover het de strijdige bepalingen betreft. 

 

2. De door een Partij aan een dienstverlener uit de andere Partij gestelde voorwaarde dat hij 

enkel tegen borgstelling of door het stellen van een andere vorm van financiële zekerheid een 

grensoverschrijdende dienst op haar grondgebied kan verlenen, volstaat op zich niet om dit 

hoofdstuk toe te passen op de grensoverschrijdende verlening van die dienst. Dit hoofdstuk is van 

toepassing op door de Partij vastgestelde of gehandhaafde maatregelen met betrekking tot de 

borgstelling of de financiële zekerheid, voor zover die borgstelling of die financiële zekerheid een 

onder de overeenkomst vallende investering is. 
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ARTIKEL 17.5 

 

Weigering toekenning voordelen 

 

Een Partij kan de voordelen van dit hoofdstuk weigeren aan een investeerder uit de andere Partij of 

met betrekking tot een onder de overeenkomst vallende investering, indien de weigerende Partij 

maatregelen vaststelt of handhaaft in verband met de handhaving van de internationale vrede en 

veiligheid, met inbegrip van de bescherming van de mensenrechten, die: 

 

a) transacties met die investeerder of onder de overeenkomst vallende investering verbieden; of 

 

b) zouden worden geschonden of omzeild indien de voordelen van dit hoofdstuk aan die 

investeerder of onder de overeenkomst vallende investering zouden worden toegekend, ook 

wanneer de maatregelen transacties verbieden met een recht die eigenaar is van of 

zeggenschap heeft over een van beide. 

 

 

ARTIKEL 17.6 

 

Subcomité Diensten en investeringen 

 

Het Subcomité Diensten en investeringen (“subcomité”) wordt opgericht krachtens artikel 8.8, lid 1. 

Bij de behandeling van aangelegenheden in verband met investeringen ziet het Subcomité toe op en 

zorgt het voor de correcte toepassing van dit hoofdstuk en van de bijlagen 17-A, 17-B en 17-C. 
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AFDELING B 

 

LIBERALISERING VAN INVESTERINGEN EN NON-DISCRIMINATIE 

 

 

ARTIKEL 17.7 

 

Toepassingsgebied 

 

1. Deze afdeling is van toepassing op door een Partij vastgestelde of gehandhaafde 

maatregelen ter zake van de vestiging van een onderneming of de exploitatie van een onder de 

overeenkomst vallende investering wat betreft alle economische activiteiten door een investeerder 

uit de andere Partij op haar grondgebied. 

 

2. Deze afdeling is niet van toepassing op: 

 

a) audiovisuele diensten; 

 

b) nationale cabotage in het zeevervoer1; of 

 

                                                           
1 Onverminderd de activiteiten die onder de betreffende interne wetgeving als cabotage kunnen 

worden beschouwd, heeft nationale maritieme cabotage in de zin van dit hoofdstuk betrekking 

op het vervoer van passagiers of goederen tussen een haven of een locatie in Chili of een 

lidstaat, en een andere haven of locatie in Chili of dezelfde lidstaat, met inbegrip van het 

continentale plat ervan, zoals voorzien in het Verdrag van de Verenigde Naties inzake het 

recht van de zee, en verkeer dat begint en eindigt in dezelfde haven of op dezelfde locatie in 

Chili of een lidstaat. 
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c) binnenlandse en internationale luchtdiensten of aanverwante diensten ter ondersteuning van 

luchtdiensten1, ongeacht of het gaat om lijndiensten, en diensten die rechtstreeks verband 

houden met de uitoefening van verkeersrechten, andere dan: 

 

i) reparatie en onderhoud van luchtvaartuigen waarbij het luchtvaartuig buiten dienst 

wordt gesteld; 

 

ii) verkoop en marketing van luchtvervoerdiensten; 

 

iii) geautomatiseerde boekingssystemen (CRS); en 

 

iv) grondafhandelingsdiensten. 

 

3. De artikelen 17.8, 17.9, 17.11, 17.12 en 17.13 zijn niet van toepassing op 

overheidsopdrachten. 

 

4. De artikelen 17.8, 17.9, 17.11 en 17.13 zijn niet van toepassing op door een Partij verstrekte 

subsidies, met inbegrip van door de overheid gesteunde leningen, garanties en verzekeringen. 

 

 

                                                           
1 Voor alle duidelijkheid: luchtdiensten of aanverwante diensten ter ondersteuning van 

luchtdiensten omvatten de volgende diensten: luchtvervoer; diensten waarbij gebruik wordt 

gemaakt van luchtvaartuigen die niet in de eerste plaats bedoeld zijn voor het vervoer van 

goederen of passagiers, zoals brandbestrijding vanuit de lucht, vliegtraining, waarneming, 

besproeiing, landmeting, kartering, fotografie, parachutesprongen, slepen van 

zweefvliegtuigen, helikopterlift voor houtkap en bouw, en andere landbouw-, industrie- en 

inspectiediensten in de lucht; verhuur van luchtvaartuigen met bemanning; en exploitatie van 

luchthavens. 
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ARTIKEL 17.8 

 

Markttoegang 

 

In de sectoren of subsectoren waar verbintenissen betreffende markttoegang zijn aangegaan, mag 

een Partij met betrekking tot markttoegang door middel van vestiging of exploitatie door 

investeerders uit de andere Partij of door ondernemingen die een onder deze overeenkomst vallende 

investering vormen, noch op basis van haar gehele grondgebied, noch op basis van een regionale 

onderverdeling, een maatregel vaststellen of handhaven die: 

 

a) het aantal ondernemingen die een specifieke economische activiteit mogen verrichten, 

beperkt, in de vorm van numerieke quota, monopolies, exclusieve rechten of van de eis van 

een onderzoek naar de economische behoefte; 

 

b) de totale waarde van transacties of activa beperkt, in de vorm van numerieke quota of van de 

eis van een onderzoek naar de economische behoefte; 

 

c) een beperking inhoudt van het totale aantal transacties of het totale volume van de output, 

uitgedrukt in bepaalde numerieke eenheden, in de vorm van quota of de eis van een 

onderzoek naar de economische behoefte1; 

 

d) specifieke soorten juridische entiteiten of joint ventures via welke een investeerder uit de 

andere Partij een economische activiteit kan uitoefenen, vereist of ten aanzien van die 

entiteiten of joint ventures beperkingen oplegt; of 

 

                                                           
1 De punten a), b) en c), zijn niet van toepassing op maatregelen die zijn genomen om de 

productie van een landbouw- of visserijproduct te beperken. 
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e) het totale aantal natuurlijke personen dat in een bepaalde sector mag werken of dat een 

onderneming in dienst mag hebben en die nodig zijn voor en zich rechtstreeks bezighouden 

met het uitvoeren van een economische activiteit, beperkt in de vorm van numerieke quota of 

de eis van een onderzoek naar de economische behoefte; 

 

 

ARTIKEL 17.9 

 

Nationale behandeling 

 

1. Elke Partij behandelt investeerders uit de andere Partij en onder de overeenkomst vallende 

ondernemingen, wat vestiging betreft, in vergelijkbare situaties1 niet minder gunstig dan haar eigen 

investeerders en hun ondernemingen. 

 

2. Elke Partij behandelt investeerders uit de andere Partij en onder de overeenkomst vallende 

investeringen, wat de exploitatie betreft, in vergelijkbare situaties2 niet minder gunstig dan haar 

eigen investeerders en hun ondernemingen. 

 

                                                           
1 Voor alle duidelijkheid: of een behandeling wordt toegekend in “vergelijkbare situaties” moet 

per geval en op basis van feiten worden geanalyseerd en hangt af van het geheel van de 

situaties. 
2 Voor alle duidelijkheid: of een behandeling wordt toegekend in “vergelijkbare situaties” moet 

per geval en op basis van feiten worden geanalyseerd en hangt af van het geheel van de 

situaties. 
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3. Onder de door een Partij uit hoofde van de leden 1 en 2 toegekende behandeling wordt 

verstaan: 

 

a) ten aanzien van een regionale of lokale overheid van Chili, een behandeling die niet minder 

gunstig is dan de gunstigste behandeling die die overheid in soortgelijke situaties toekent aan 

investeerders uit Chili en hun investeringen op zijn grondgebied; 

 

b) ten aanzien van een overheid van of in een lidstaat, een behandeling die niet minder gunstig is 

dan de gunstigste behandeling die die overheid in soortgelijke situaties toekent aan 

investeerders van die lidstaat en hun investeringen op zijn grondgebied1. 

 

 

ARTIKEL 17.10 

 

Overheidsopdrachten 

 

1. Elke Partij ziet erop toe dat op haar grondgebied gevestigde ondernemingen uit de andere 

Partij in vergelijkbare situaties niet minder gunstig worden behandeld dan haar eigen 

ondernemingen wat betreft enige maatregel met betrekking tot de aankoop van goederen of diensten 

door een aanbestedende dienst voor overheidsdoeleinden. 

 

                                                           
1 Voor alle duidelijkheid: de door een overheid van, of in, een lidstaat toegekende behandeling 

omvat in voorkomend geval ook een door een regionale of lokale overheid toegekende 

behandeling. 
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2. De toepassing van de in dit artikel vervatte verplichting om de nationale behandeling te 

verlenen blijft onderworpen aan de in artikel 28.3 beschreven veiligheids- en algemene 

uitzonderingen. 

 

 

ARTIKEL 17.11 

 

Meestbegunstigingsbehandeling 

 

1. Elke Partij behandelt investeerders uit de andere Partij en ondernemingen die een onder de 

overeenkomst vallende investering vormen, wat vestiging betreft, in vergelijkbare situaties1 niet 

minder gunstig dan investeerders uit een derde land en hun ondernemingen. 

 

2. Elke Partij behandelt investeerders uit de andere Partij en onder de overeenkomst vallende 

investeringen, wat exploitatie betreft, in vergelijkbare situaties2 niet minder gunstig dan 

investeerders uit een derde land en hun investeringen. 

 

3. De leden 1 en 2 worden niet uitgelegd als verplichting voor een Partij om het voordeel van 

een behandeling dat voortvloeit uit maatregelen die voorzien in de erkenning van de normen, met 

inbegrip van de normen of criteria voor vergunningverlening, licentieverlening of certificering van 

een natuurlijke persoon of onderneming om een economische activiteit uit te oefenen, of het 

voordeel van prudentiële maatregelen, uit te breiden tot investeerders uit de andere Partij of tot 

onder de overeenkomst vallende investeringen. 

 

                                                           
1 Voor alle duidelijkheid: of een behandeling wordt toegekend in “vergelijkbare situaties” moet 

per geval en op basis van feiten worden geanalyseerd en hangt af van het geheel van de 

situaties. 
2 Voor alle duidelijkheid: of een behandeling wordt toegekend in “vergelijkbare situaties” moet 

per geval en op basis van feiten worden geanalyseerd en hangt af van het geheel van de 

situaties. 
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4. Voor alle duidelijkheid: de in de leden 1 en 2 bedoelde behandeling heeft geen betrekking 

op procedures of mechanismen voor de beslechting van investeringsgeschillen waarin andere 

internationale investeringsovereenkomsten en andere handelsovereenkomsten voorzien. De 

materiële bepalingen in andere internationale investerings- of andere handelsovereenkomsten 

vormen op zich geen “behandeling” als bedoeld in de leden 1 en 2 en kunnen dus geen aanleiding 

geven tot een inbreuk op dit artikel, bij ontstentenis van door een Partij vastgestelde of 

gehandhaafde maatregelen. Maatregelen van een Partij die op grond van dergelijke materiële 

bepalingen worden toegepast, kunnen een “behandeling” in de zin van dit artikel vormen en 

derhalve aanleiding geven tot een inbreuk op dit artikel. 

 

 

ARTIKEL 17.12 

 

Prestatievereisten 

 

1. Een Partij mag, in verband met de vestiging van enige onderneming of de exploitatie van 

enige investering uit een Partij of uit een derde land op haar grondgebied, geen eisen stellen of 

afdwingen, noch verbintenissen of toezeggingen afdwingen met de strekking: 

 

a) dat er een bepaalde hoeveelheid of een bepaald percentage goederen of diensten wordt 

uitgevoerd; 

 

b) dat een bepaalde hoeveelheid of een bepaald percentage goederen of diensten interne 

goederen of diensten betreft; 

 

c) dat op haar grondgebied geproduceerde goederen of verleende diensten worden gekocht of 

gebruikt of die goederen of diensten de voorkeur krijgen, of dat goederen of diensten bij 

natuurlijke personen of ondernemingen op haar grondgebied worden gekocht; 
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d) dat de omvang of de waarde van de invoer op welke wijze dan ook wordt gekoppeld aan de 

omvang of de waarde van de uitvoer of aan de hoeveelheid binnengekomen deviezen in 

verband met die onderneming; 

 

e) dat de verkoop van door een dergelijke onderneming geproduceerde goederen of verleende 

diensten op haar grondgebied wordt beperkt door die verkoop op welke wijze ook te koppelen 

aan de omvang of de waarde van de uitvoer of deviezenopbrengsten daarvan; 

 

f) dat er overdracht plaatsvindt van technologie, productieprocedés of andere bedrijfsspecifieke 

knowhow aan natuurlijke personen of ondernemingen op haar grondgebied; 

 

g) dat de door de onderneming geproduceerde goederen of verleende diensten vanaf het 

grondgebied van die Partij exclusief aan een specifieke regionale of mondiale markt worden 

geleverd; 

 

h) dat het hoofdkantoor van die investeerder voor een specifieke regio van de wereld die groter 

is dan het grondgebied van de Partij, of voor de wereldmarkt, op haar grondgebied wordt 

gevestigd; 

 

i) dat een bepaald aantal of percentage onderdanen van die Partij wordt ingehuurd; 

 

j) dat de uitvoer of verkoop voor uitvoer wordt beperkt; of 
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k) met betrekking tot een licentieovereenkomst die bestaat op het tijdstip waarop de eis wordt 

gesteld of gehandhaafd of eender welke verbintenis of toezegging wordt opgelegd, of met 

betrekking tot een toekomstige licentieovereenkomst1 die vrijelijk is gesloten tussen de 

investeerder en een natuurlijke of rechtspersoon of een andere entiteit op haar grondgebied, 

op voorwaarde dat de eis wordt gesteld of de verbintenis of toezegging wordt opgelegd, op 

een wijze die een rechtstreekse aantasting van die licentieovereenkomst vormt door 

uitoefening van niet-rechtsprekend overheidsgezag van een Partij, dat het volgende wordt 

vastgesteld: 

 

i) een bepaald percentage of bedrag aan royalty’s onder een bepaalde drempel in het kader 

van een licentieovereenkomst; of 

 

ii) een bepaalde duur van de looptijd van een licentieovereenkomst. 

 

2. Voor alle duidelijkheid: het in lid 1, punt k) bepaalde is niet van toepassing wanneer de 

licentieovereenkomst wordt gesloten tussen de investeerder en een Partij. 

 

3. Een Partij stelt het genot of het voortgezette genot van een voordeel in verband met de 

vestiging of exploitatie van een onderneming uit een Partij of uit een derde land op haar 

grondgebied niet afhankelijk van de voorwaarde dat een van de volgende eisen wordt vervuld: 

 

a) dat een bepaalde hoeveelheid of een bepaald percentage goederen of diensten interne 

goederen of diensten betreft; 

 

                                                           
1 Onder een “licentieovereenkomst” als bedoeld in dit lid wordt verstaan elke overeenkomst 

over het in licentie geven van technologie, een productieproces of andere bedrijfsspecifieke 

knowhow. 
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b) dat op haar grondgebied geproduceerde goederen of verleende diensten worden gekocht of 

gebruikt of die goederen of diensten de voorkeur krijgen, of dat goederen of diensten bij 

natuurlijke personen of ondernemingen op haar grondgebied worden gekocht; 

 

c) dat de omvang of de waarde van de invoer op welke wijze dan ook wordt gekoppeld aan de 

omvang of de waarde van de uitvoer of aan de hoeveelheid binnengekomen deviezen in 

verband met die onderneming; 

 

d) dat de verkoop van door een dergelijke onderneming geproduceerde goederen of verleende 

diensten op haar grondgebied wordt beperkt door die verkoop op welke wijze ook te koppelen 

aan de omvang of de waarde van de uitvoer of deviezenopbrengsten daarvan; of 

 

e) dat de uitvoer of verkoop voor uitvoer wordt beperkt. 

 

4. Lid 3 wordt niet uitgelegd als beletsel voor een Partij om het genot of het voortgezette genot 

van een voordeel in verband met de vestiging of exploitatie van een onderneming op haar 

grondgebied door een investeerder uit een Partij of een derde land afhankelijk te stellen van de 

voorwaarde dat de productie naar haar grondgebied wordt verplaatst of dat aldaar diensten worden 

verleend, werknemers worden opgeleid of in dienst worden genomen, bepaalde installaties worden 

gebouwd of uitgebreid, of onderzoeks- en ontwikkelingsactiviteiten worden verricht. 
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5. Lid 1, punten f) en k), zijn niet van toepassing indien: 

 

a) een Partij toestemming verleent voor het gebruik van een intellectuele-eigendomsrecht 

overeenkomstig artikel 31 of artikel 31 bis van de Trips-overeenkomst, of maatregelen 

vaststelt of handhaaft op grond waarvan de openbaarmaking van gegevens of informatie 

inzake eigendomsrechten wordt verlangd die binnen het toepassingsgebied vallen van en in 

overeenstemming zijn met artikel 39, lid 3, van de Trips-overeenkomst; of 

 

b) de eis wordt gesteld of de verbintenis of toezegging wordt afgedwongen door een gerecht, een 

administratief gerecht of een mededingingsautoriteit om een einde te maken aan een praktijk 

die na een gerechtelijke of administratieve procedure is aangemerkt als een inbreuk op het 

mededingingsrecht van de Partij. 

 

6. Lid 1, punten a), b) en c), en lid 3, punten a) en b), zijn niet van toepassing op 

kwalificatievereisten voor goederen of diensten met betrekking tot de deelname aan programma’s 

voor uitvoerbevordering en buitenlandse hulp. 

 

7. Lid 3, punten a) en b), zijn niet van toepassing op de eisen die worden gesteld door een 

invoerende Partij met betrekking tot het volume van goederen dat nodig is om in aanmerking te 

komen voor preferentiële tarieven of preferentiële contingenten. 
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8. Voor alle duidelijkheid: dit artikel wordt niet uitgelegd als verplichting voor een Partij om 

toe te staan dat een bepaalde dienst grensoverschrijdend wordt verleend, wanneer die Partij 

beperkingen of verbodsbepalingen vaststelt of handhaaft op de verlening van diensten die in 

overeenstemming zijn met de voorbehouden, voorwaarden of kwalificaties die zijn gespecificeerd 

met betrekking tot een sector, subsector of activiteit die is vermeld in bijlagen 17-A, 17-B en 17-C. 

 

9. Dit artikel laat de verplichtingen van een Partij uit hoofde van de WTO-overeenkomst 

onverlet. 

 

 

ARTIKEL 17.13 

 

Hoger management en raden van bestuur 

 

Een Partij eist niet dat een onderneming uit die Partij die een onder de overeenkomst vallende 

investering is, natuurlijke personen van een bepaalde nationaliteit benoemt als leden van de raad 

van bestuur of in een hogere leidinggevende functie, zoals kaderlid of manager. 
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ARTIKEL 17.14 

 

Niet-conforme maatregelen 

 

1. De artikelen 17.9, 17.11, 17.12 en 17.13 zijn niet van toepassing op: 

 

a) elke bestaande niet-conforme maatregel die wordt gehandhaafd door: 

 

i)  voor de EU-Partij: 

 

A) de Europese Unie, zoals uiteengezet in aanhangsel 17-A-1; 

 

B) de centrale overheid van een lidstaat, zoals uiteengezet in aanhangsel 17-A-1; 

 

C) een regionale overheid van een lidstaat, zoals uiteengezet in aanhangsel 17-A-1; 

of 

 

D) een lokale overheid; en 

 

ii) voor Chili: 

 

A) de centrale overheid, zoals uiteengezet in aanhangsel 17-A-2; 
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B) een regionale overheid, zoals uiteengezet in aanhangsel 17-A-2; of 

 

C) een lokale overheid; 

 

b) de handhaving of onverwijlde verlenging van niet-conforme maatregelen als bedoeld in 

punt a); of 

 

c) een wijziging van een niet-conforme maatregel als bedoeld in punt a), van dit lid, voor zover 

de wijziging de maatregel zoals deze onmiddellijk voor de wijziging bestond, niet minder 

conform maakt met de artikelen 17.9, 17.11, 17.12 of 17.13. 

 

2. De artikelen 17.9, 17.11, 17.12 en 17.13 zijn niet van toepassing op maatregelen van een 

Partij voor sectoren, subsectoren of activiteiten zoals opgenomen in bijlage 17-B. 

 

3. Een Partij verlangt niet, in het kader van eender welke maatregel die na de datum van 

inwerkingtreding van deze overeenkomst is vastgesteld en die onder haar voorbehoud in bijlage 17-

B valt, van een investeerder uit de andere Partij op grond van zijn nationaliteit dat deze een onder 

de overeenkomst vallende investering die bestaat op het moment waarop de maatregel van kracht 

wordt, verkoopt of anderszins vervreemdt. 

 

4. Artikel 17.8 is niet van toepassing op maatregelen van een Partij die in overeenstemming 

zijn met de in bijlage 17-C vermelde verbintenissen. 
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5. De artikelen 17.9 en 17.11 zijn niet van toepassing op maatregelen van een Partij die een 

uitzondering op of een afwijking van artikel 3 of 4 van de Trips-overeenkomst vormen, als specifiek 

bepaald in de artikelen 3 tot en met 5 van die overeenkomst. 

 

6. Voor alle duidelijkheid: de artikelen 17,9 en 17,11 mogen niet zodanig worden uitgelegd dat 

zij een Partij beletten informatievereisten voor te schrijven, ook voor statistische doeleinden, in 

verband met de oprichting of exploitatie van investeerders uit de andere Partij of van onder de 

overeenkomst vallende investeringen, mits dat geen middel is om de verplichtingen van die Partij 

uit hoofde van die artikelen te omzeilen. 

 

 

AFDELING C 

 

BESCHERMING VAN INVESTERINGEN 

 

 

Artikel 17.15 

 

Toepassingsgebied 

 

Deze afdeling is van toepassing op door een Partij vastgestelde of gehandhaafde maatregelen die 

van invloed zijn op: 

 

a) onder de overeenkomst vallende investeringen; en 
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b) investeerders uit een Partij met betrekking tot de exploitatie van een onder deze overeenkomst 

vallende investering. 

 

 

ARTIKEL 17.16 

 

Investeringen en regelgevingsmaatregelen 

 

1. Artikel 17.3 is overeenkomstig dit artikel van toepassing op deze afdeling. 

 

2. Deze afdeling mag niet worden geïnterpreteerd als een verbintenis van een Partij om haar 

wet- en regelgevingskader niet te wijzigen, ook niet op een wijze die de werking van de onder de 

overeenkomst vallende investeringen of de winstverwachtingen van de investeerder negatief kan 

beïnvloeden. 

 

3. Voor alle duidelijkheid: het loutere feit dat een subsidie of toelage niet door een Partij is 

verleend, verlengd of gehandhaafd, dan wel door een Partij is gewijzigd of verlaagd, vormt geen 

schending van de verplichtingen van deze afdeling, zelfs indien zulks resulteert in verlies of schade 

voor de onder deze overeenkomst vallende investering: 

 

a) bij ontstentenis van een bij wet of overeenkomst vastgelegde specifieke verbintenis om die 

subsidie toe te kennen, te verlengen of te handhaven; of 

 

b) wanneer het besluit wordt genomen in overeenstemming met eventuele aan de toekenning, 

verlenging, wijziging, verlaging of handhaving van de subsidie of toelage verbonden 

voorwaarden. 
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4. Voor alle duidelijkheid: niets in deze afdeling mag worden uitgelegd als een beletsel voor 

een Partij om een toegekende subsidie in te trekken1 of om te verzoeken om terugbetaling ervan, 

indien een dergelijke maatregel door een van haar bevoegde autoriteiten is gelast2, of als een 

verplichting voor die Partij om de investeerder daarvoor te compenseren. 

 

 

ARTIKEL 17.17 

 

Behandeling van investeerders en van onder overeenkomst vallende investeringen 

 

1. Elke Partij zorgt op haar grondgebied voor eerlijke en billijke behandeling alsmede 

volledige bescherming en veiligheid van de onder de overeenkomst vallende investeringen en van 

investeerders van de andere Partij, wat hun onder de overeenkomst vallende investeringen betreft, 

in overeenstemming met de leden 2 tot en met 6. 

 

                                                           
1 In het geval van de EU-Partij omvat “subsidie” ook “staatssteun” zoals gedefinieerd in het 

EU-recht. 
2 In het geval van de EU-Partij zijn de autoriteiten die bevoegd zijn om de in dit lid bedoelde 

maatregelen te gelasten, de Europese Commissie of een rechter van een lidstaat die het EU-

recht inzake staatssteun toepast. 
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2. Een Partij handelt in strijd met de verplichting tot eerlijke en billijke behandeling als 

bedoeld in lid 1, wanneer bij een maatregel of reeks maatregelen sprake is van1: 

 

a) rechtsweigering in strafrechtelijke, civiele of administratieve procedures; 

 

b) een wezenlijke schending van het recht op een eerlijk proces in gerechtelijke en 

administratieve procedures; 

 

c) kennelijke willekeur; 

 

                                                           
1 Voor alle duidelijkheid: bij de vaststelling of een maatregel of reeks maatregelen in strijd is 

met een eerlijke en billijke behandeling, houdt het Gerecht onder meer rekening met het 

volgende: 

i) met betrekking tot de punten a) en b), of de maatregel of reeks maatregelen een ernstige 

fout inhoudt die in strijd is met de rechtsbevoegdheid (“judicial propriety”); het loutere 

feit dat het beroep van een investeerder tegen de bestreden maatregel in een interne 

procedure is afgewezen of verworpen of anderszins heeft gefaald, vormt op zich geen 

rechtsweigering in de zin van punt a); 

ii) met betrekking tot de punten c) en d), of de maatregel of reeks maatregelen kennelijk 

niet op redelijke of feitelijke gronden berustte, dan wel kennelijk berustte op onwettige 

gronden zoals vooroordeel of partijdigheid; de loutere onwettigheid, of louter de 

inconsistente of twijfelachtige toepassing van een beleid of procedure, vormt op zichzelf 

geen kennelijke willekeur in de zin van punt c), terwijl een volledige en 

ongerechtvaardigde verwerping van een wet of voorschrift, of een ongemotiveerde 

maatregel, of een gedraging die specifiek gericht is tegen de investeerder of zijn onder 

de overeenkomst vallende investering met het doel schade te berokkenen, waarschijnlijk 

wel neerkomt op kennelijke willekeur of discriminatie in de zin van de punten c) en d); 

iii) met betrekking tot punt e), of een Partij haar bevoegdheden te buiten is gegaan en of de 

vermeende intimidatie of dwang herhaaldelijk of langdurig heeft plaatsgevonden. 
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d) gerichte discriminatie op kennelijk ongerechtvaardigde gronden zoals geslacht, ras of 

religieuze overtuiging; of 

 

e) onjuiste behandeling van investeerders, waaronder druk, dwang en intimidatie; 

 

3. Bij de vaststelling van de in lid 2 bedoelde inbreuk kan het Gerecht rekening houden met 

specifieke en ondubbelzinnige verklaringen van een Partij aan een investeerder waarop de 

investeerder redelijkerwijs heeft vertrouwd om de onder de overeenkomst vallende investering te 

doen of te handhaven, maar waaraan de Partij vervolgens geen vervolg heeft gegeven. 

 

4. Volledige bescherming en veiligheid hebben betrekking op de verplichtingen van de Partij 

met betrekking tot de fysieke beveiliging van investeerders en onder de overeenkomst vallende 

investeringen1. 

 

5. Voor alle duidelijkheid: een schending van een andere bepaling van deze overeenkomst of 

van enige andere internationale overeenkomst houdt geen schending van dit artikel in. 

 

6. Het feit dat een maatregel het recht van een Partij schendt, houdt op zichzelf geen schending 

van dit artikel in. Om na te gaan of de maatregel een schending van dit artikel inhoudt, moet het 

Gerecht onderzoeken of een Partij heeft gehandeld in strijd met de leden 1 tot en met 4. 

 

 

                                                           
1 Voor alle duidelijkheid: volledige bescherming en veiligheid betreft de verplichtingen van een 

Partij om op te treden als redelijkerwijs noodzakelijk kan zijn om de fysieke veiligheid van 

investeerders en onder de overeenkomst vallende investeringen te beschermen. 
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ARTIKEL 17.18 

 

Behandeling in geval van een conflict 

 

1. Investeerders uit een Partij wier onder de overeenkomst vallende investeringen verliezen 

lijden als gevolg van oorlog of een ander gewapend conflict, revolutie of andere burgerconflicten, 

of een nationale noodtoestand1 op het grondgebied van de andere Partij, worden door die Partij niet 

minder gunstig behandeld dan haar eigen investeerders of de investeerders uit een derde land wat 

betreft restitutie, schadeloosstelling, schadevergoeding of een andere vorm van schikking. 

 

2. Onverminderd het bepaalde in lid 1, wordt aan investeerders uit een Partij die in een van de 

in dat lid vermelde situaties verliezen lijden op het grondgebied van de andere Partij snelle, 

passende en doeltreffende restitutie of schadevergoeding toegekend door de andere Partij indien 

deze verliezen het gevolg zijn van: 

 

a) de inbeslagname van hun onder deze overeenkomst vallende investering of een deel daarvan 

door de strijdkrachten of de overheid van de andere Partij; of 

 

b) de vernietiging van hun onder de overeenkomst vallende investering of een deel daarvan door 

de strijdkrachten of de overheid van de andere Partij, anders dan onder dwang van de 

omstandigheden. 

 

3. Het bedrag van de in lid 2 van dit artikel bedoelde vergoeding wordt bepaald 

overeenkomstig artikel 17.19, lid 2, vanaf de datum van vordering of vernietiging tot de datum van 

daadwerkelijke betaling. 

 

 

                                                           
1 Voor alle duidelijkheid: de loutere afkondiging van de nationale noodtoestand vormt op zich 

geen inbreuk op deze bepaling. 
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ARTIKEL 17.19 

 

Onteigening1 

 

1. Een Partij bij de overeenkomst mag rechtstreeks noch onrechtstreeks een onder de 

overeenkomst vallende investering nationaliseren of onteigenen door middel van maatregelen met 

een soortgelijk effect als nationalisatie of onteigening (“onteigening”), behalve wanneer de 

onteigening: 

 

a) geschiedt ten algemenen nutte; 

 

b) niet-discriminerend is; 

 

c) geschiedt tegen betaling van snelle, adequate en doeltreffende schadevergoeding. en 

 

d) geschiedt met inachtneming van een eerlijke rechtsgang. 

 

2. De in lid 1, punt c), bedoelde schadevergoeding: 

 

a) wordt onverwijld betaald; 

 

b) is gelijk aan de reële marktwaarde van de onteigende investering op het tijdstip onmiddellijk 

voorafgaand aan de onteigening (“de datum van onteigening”) of waarop de op handen zijnde 

onteigening bekend werd, indien die datum eerder valt; 

 

                                                           
1 Voor alle duidelijkheid: dit artikel moet worden uitgelegd overeenkomstig bijlage 17-D. 
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c) is volledig uitvoerbaar en vrij overdraagbaar in elke vrij converteerbare valuta; en 

 

d) wordt met een normale commerciële redelijke rente vermeerderd vanaf de datum van 

onteigening tot de datum van betaling. 

 

3. De betroffen investeerder heeft, krachtens het recht van de onteigenende Partij bij de 

overeenkomst, recht op onverwijlde toetsing van zijn vordering en van de waardebepaling van zijn 

investering, overeenkomstig de in dit artikel neergelegde beginselen, door een rechterlijke instantie 

of andere onafhankelijke instantie van die Partij bij de overeenkomst. 

 

4. Dit artikel is niet van toepassing op de verlening van dwanglicenties met betrekking tot 

intellectuele-eigendomsrechten, noch op de intrekking, beperking of instelling van intellectuele-

eigendomsrechten, voor zover die verlening, intrekking, beperking of instelling verenigbaar is met 

de Trips-overeenkomst1. 

 

 

ARTIKEL 17.20 

 

Overmakingen2 

 

1. Elke Partij staat toe dat alle overmakingen met betrekking tot onder deze overeenkomst 

vallende investeringen zonder beperking of vertraging worden verricht in vrij converteerbare valuta 

en tegen de op de datum van overmaking geldende marktwisselkoers. Die overmakingen omvatten: 

 

a) kapitaalinbreng; 

 

                                                           
1 Voor alle duidelijkheid: de in dit lid bedoelde intrekking van intellectuele-eigendomsrechten 

omvat ook de annulering of nietigverklaring van dergelijke rechten, en de beperking van 

intellectuele-eigendomsrechten omvat ook uitzonderingen op dergelijke rechten. 
2 Voor alle duidelijkheid: op dit artikel is bijlage 17-E van toepassing. 
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b) winsten, dividenden, kapitaalwinsten en ander rendement, opbrengsten uit de verkoop van de 

gehele investering of een deel daarvan, of opbrengsten uit de gedeeltelijke of gehele liquidatie 

van de onder de overeenkomst vallende investering; 

 

c) uitkeringen van rente en royalty's, vergoedingen voor beheer, technische steun alsmede 

andere vormen van vergoedingen; 

 

d) betalingen in het kader van een contract gesloten door de investeerder van de andere Partij, of 

door een onder deze overeenkomst vallende investering, met inbegrip van betalingen uit 

hoofde van een leenovereenkomst; 

 

e) inkomsten en andere bezoldigingen van uit het buitenland aangeworven personeel dat 

werkzaam is in verband met een onder de overeenkomst vallende investering; 

 

f) betalingen op grond van de artikelen 17.18 en 17.19; en 

 

g) betalingen die voortvloeien uit de toepassing van afdeling D. 

 

2. Een Partij mag haar investeerders niet verplichten tot overmaking van de inkomsten, 

verdiensten, winsten of andere bedragen die zijn verkregen uit of zijn toe te schrijven aan onder de 

overeenkomst vallende investeringen op het grondgebied van de andere Partij, noch haar 

investeerders die zulks verzuimen, bestraffen. 
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ARTIKEL 17.21 

 

Subrogatie 

 

Indien een Partij of een door die Partij aangewezen instantie een betaling doet aan een investeerder 

uit die Partij in het kader van een garantie, een verzekeringscontract of een andere vorm van 

schadevergoeding die zij met betrekking tot een onder de overeenkomst vallende investering is 

aangegaan, erkent de andere Partij op wier grondgebied de onder de overeenkomst vallende 

investering is gedaan, de subrogatie of overdracht van alle rechten die de investeerder, zonder die 

subrogatie, uit hoofde van dit hoofdstuk zou hebben gehad met betrekking tot de onder de 

overeenkomst vallende investering, en oefent de investeerder deze rechten niet uit voor zover het de 

subrogatie betreft. 

 

 

ARTIKEL 17.22 

 

Beëindiging 

 

1. Indien deze overeenkomst overeenkomstig artikel 41.14 wordt beëindigd, blijven deze 

afdeling en afdeling D vanaf de datum van beëindiging nog vijf jaar van kracht wat betreft 

investeringen die vóór de datum van beëindiging zijn gedaan. 

 

2. De in lid 1 bedoelde periode wordt eenmaal met vijf jaar verlengd, mits er geen andere 

investeringsbeschermingsovereenkomst tussen de Partijen van kracht is. 
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3. Dit artikel is niet van toepassing wanneer de voorlopige toepassing van deze overeenkomst 

wordt beëindigd en deze overeenkomst niet in werking treedt. 

 

 

ARTIKEL 17.23 

 

Verhouding tot andere overeenkomsten 

 

1. Zodra deze overeenkomst in werking treedt, zijn de in bijlage 17-F genoemde tussen de 

lidstaten en Chili gesloten overeenkomsten, met inbegrip van de daaruit voortvloeiende rechten en 

verplichtingen, niet langer van kracht; zij komen te vervallen en worden door dit deel van de 

overeenkomst vervangen. 

 

2. In geval van voorlopige toepassing van de afdelingen C en D van dit hoofdstuk 

overeenkomstig artikel 41.5, lid 2, wordt de toepassing van de in bijlage 17-F vermelde 

overeenkomsten, met inbegrip van de daaruit voortvloeiende rechten en verplichtingen, opgeschort 

vanaf de datum met ingang waarvan de Partijen de afdelingen C en D van dit hoofdstuk voorlopig 

toepassen overeenkomstig artikel 41.5. Indien de voorlopige toepassing wordt beëindigd en deze 

overeenkomst niet in werking treedt, wordt de opschorting beëindigd en worden de in bijlage 17-F 

vermelde overeenkomsten weer van kracht. 
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3. Onverminderd de leden 1 en 2 kan op grond van een in bijlage 17-F genoemde 

overeenkomst overeenkomstig de in die overeenkomst neergelegde voorschriften en procedures een 

vordering worden ingesteld op voorwaarde dat: 

 

a) de vordering voortvloeit uit een vermeende schending van die overeenkomst die plaatsvond 

vóór de datum van opschorting van de overeenkomst overeenkomstig lid 2 of, wanneer de 

overeenkomst niet wordt opgeschort overeenkomstig lid 2, vóór de datum van 

inwerkingtreding van deze overeenkomst; en 

 

b) niet meer dan drie jaar zijn verstreken vanaf de datum van opschorting van de overeenkomst 

overeenkomstig lid 2 of, wanneer de overeenkomst niet wordt opgeschort overeenkomstig lid 

2, vanaf de datum van inwerkingtreding van deze overeenkomst tot de datum van instelling 

van de vordering. 

 

4. Onverminderd de leden 1 en 2 kan, wanneer de voorlopige toepassing van de afdelingen C 

en D van dit hoofdstuk wordt beëindigd en de onderhavige overeenkomst niet in werking treedt, op 

grond van de onderhavige overeenkomst overeenkomstig de in de onderhavige overeenkomst 

neergelegde voorschriften en procedures een vordering worden ingesteld op voorwaarde dat: 

 

a) de vordering voortvloeit uit een vermeende inbreuk op deze overeenkomst die plaatsvond 

tijdens de voorlopige toepassing van de afdelingen C en D van dit hoofdstuk; en 

 

b) niet meer dan drie jaar zijn verstreken sinds de datum van beëindiging van de voorlopige 

toepassing tot de datum van instelling van de vordering. 
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5. De definitie van “inwerkingtreding van deze overeenkomst” in artikel 41.5 geldt niet voor 

de toepassing van het onderhavige artikel. 

 

 

ARTIKEL 17.24 

 

Verantwoord ondernemerschap 

 

1. Onverminderd hoofdstuk 33 moedigt elke partij onder deze overeenkomst vallende 

investeringen aan om in hun interne beleid internationaal erkende beginselen en richtsnoeren inzake 

maatschappelijk verantwoord ondernemen of verantwoord ondernemerschap op te nemen, zoals de 

OESO-richtsnoeren voor multinationale ondernemingen, de tripartiete beginselverklaring van de 

IAO betreffende multinationale ondernemingen en sociaal beleid, en de leidende beginselen van de 

VN inzake bedrijfsleven en mensenrechten. 

 

2. De Partijen herbevestigen hoe belangrijk het is dat investeerders een 

zorgvuldigheidsprocedure volgen om de risico’s en effecten van hun investeringen op sociaal en 

milieugebied te identificeren, te voorkomen, te beperken en er verantwoording over af te leggen. 
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AFDELING D 

 

BESLECHTING VAN INVESTERINGSGESCHILLEN EN STELSEL VAN 

INVESTERINGSGERECHTEN 

 

 

ONDERAFDELING 1 

 

TOEPASSINGSGEBIED EN DEFINITIES 

 

 

Artikel 17.25 

 

Toepassingsgebied en definities 

 

1. Deze afdeling is van toepassing op geschillen tussen enerzijds een eiser van een Partij en 

anderzijds de andere Partij, die voortvloeien uit een vermeende schending van artikel 17.9, lid 2, 

artikel 17.11, lid 2, of afdeling C, waarbij wordt gesteld dat die verlies of schade voor de eiser of 

zijn plaatselijk gevestigde onderneming meebrengt. 

 

2. Deze afdeling is ook van toepassing op tegenvorderingen overeenkomstig artikel 17.31. 

 

3. Over vorderingen met betrekking tot de herstructurering van de schulden van een Partij 

wordt beslist overeenkomstig bijlage 17-G. 
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4. Voor de toepassing van deze afdeling wordt verstaan onder: 

 

a) “eiser”: een investeerder uit een Partij die partij is bij een investeringsgeschil met de andere 

Partij en op grond van deze afdeling een vordering wenst in te dienen of heeft ingediend, 

hetzij: 

 

i) namens zichzelf; of 

 

ii) namens een plaatselijk gevestigde onderneming waarvan hij eigenaar is of waarover hij 

zeggenschap uitoefent; de plaatselijk gevestigde onderneming wordt behandeld als 

onderdaan van een andere verdragsluitende staat voor de toepassing van artikel 25, 

lid 2, punt b), van het Verdrag inzake de beslechting van investeringsgeschillen tussen 

staten en onderdanen van andere staten van 18 maart 1965 (Icsid-Verdrag); 

 

b) “partijen bij het geschil”: de eiser en de verweerder; 

 

c) “Icsid-bepalingen betreffende aanvullende mogelijkheden”: de bepalingen betreffende de 

opening van aanvullende mogelijkheden voor het verlenen van administratieve diensten bij 

geschillen door het secretariaat van het Internationaal Centrum voor beslechting van 

investeringsgeschillen; 

 

d) “Icsid-verdrag”: het Verdrag inzake de beslechting van geschillen met betrekking tot 

investeringen tussen staten en onderdanen van andere staten, gedaan te Washington op 

18 maart 1965; 

 

e) “plaatselijk gevestigde onderneming”: een rechtspersoon die gevestigd is op het grondgebied 

van een Partij en die eigendom is dan wel onder zeggenschap staat van een investeerder uit de 

andere Partij1; 

 

                                                           
1 Een rechtspersoon is: i) “eigendom” van een personen uit de andere Partij indien meer dan 

50 % van het aandelenkapitaal in handen is van een persoon uit die Partij; ii) voorwerp van 

zeggenschap door een persoon indien die persoon bevoegd is een meerderheid van de 

bestuurders ervan te benoemen of de handelingen van de rechtspersoon anderszins juridisch te 

sturen. 
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f) “Verdrag van New York”: het Verdrag van de Verenigde Naties over de erkenning en 

uitvoering van buitenlandse scheidsrechterlijke uitspraken, gedaan te New York op 10 juni 

1958; 

 

g) “niet bij het geschil betrokken Partij”: hetzij Chili, wanneer de verweerder de EU-Partij is; 

hetzij de EU-Partij, wanneer Chili de verweerder is; 

 

h) “procedure”: tenzij anders bepaald, een procedure voor het Gerecht of de Beroepsinstantie op 

grond van deze afdeling; 

 

 i) “verweerder”: hetzij Chili, hetzij — in het geval van de EU-Partij — de Europese Unie of de 

betrokken lidstaat zoals bepaald krachtens artikel 17.28; 

 

j) “financiering door derden”: financiering verstrekt door een persoon die geen partij is bij het 

geschil, aan een partij bij het geschil, met het oog op de financiering van alle of een deel van 

de kosten van de procedure, hetzij tegen een vergoeding die afhangt van de uitkomst van het 

geschil, hetzij bij wijze van donatie of verstrekking van financiële steun1; 

 

k) Uncitral-arbitragevoorschriften: de arbitragevoorschriften van de Commissie van de 

Verenigde Naties voor internationaal handelsrecht (Uncitral); en 

 

l) “Uncitral-transparantievoorschriften”: de voorschriften van Uncitral over transparantie van op 

een verdrag gebaseerde arbitrage tussen investeerders en staten. 

 

 

                                                           
1 Voor alle duidelijkheid: dergelijke financiering kan direct of indirect worden verstrekt aan een 

partij bij het geschil, haar gelieerde partij of haar vertegenwoordiger. 
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ONDERAFDELING 2 

 

ALTERNATIEVE GESCHILLENBESLECHTING EN OVERLEG 

 

 

ARTIKEL 17.26 

 

Bemiddeling 

 

1. De partijen bij het geschil kunnen te allen tijde overeenkomen een beroep op bemiddeling te 

doen. 

 

2. Beroep op bemiddeling is vrijwillig en laat de rechtspositie van de partijen bij het geschil 

onverlet. 

 

3. De bemiddelingsprocedures worden beheerst door de regels van bijlage 17-H en, indien 

beschikbaar, de door het Subcomité vastgestelde regels inzake bemiddeling1. Het subcomité stelt 

alles in het werk om ervoor te zorgen dat de regels inzake bemiddeling uiterlijk op de eerste dag van 

de voorlopige toepassing of de inwerkingtreding van deze overeenkomst, naargelang het geval, 

maar in ieder geval niet later dan twee jaar na die datum worden vastgesteld. 

 

4. Het Subcomité stelt op de datum van inwerkingtreding van deze overeenkomst een lijst op 

van zes personen van onbesproken gedrag met bewezen competentie op het gebied van recht, 

handel, industrie of financiën, op wie een beroep kan worden gedaan om een onafhankelijk oordeel 

te geven en die bereid en in staat zijn om als bemiddelaar op te treden. 

 

                                                           
1 Alle in bijlage 17-H vermelde termijnen kunnen met wederzijdse instemming van de partijen 

bij het geschil worden gewijzigd. 
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5. De bemiddelaar wordt benoemd met instemming van de partijen bij het geschil. De partijen 

bij het geschil kunnen de voorzitter van het Gerecht gezamenlijk verzoeken een bemiddelaar aan te 

wijzen uit de overeenkomstig dit artikel opgestelde lijst of, bij ontstentenis van een lijst, uit 

personen die door een van de Partijen zijn voorgedragen. Bemiddelaars voldoen mutatis mutandis 

aan bijlage 17-I. 

 

6. Indien de partijen bij het geschil overeenkomen een beroep te doen op bemiddeling, worden 

de in de artikelen 17.27, lid 5, 17.27, lid 8, 17.54, lid 10, en 17.55, lid 5, vastgestelde termijnen 

opgeschort vanaf de datum waarop werd overeengekomen de partijen een beroep te doen op 

bemiddeling, tot de datum waarop een van de partijen bij het geschil besluit de bemiddeling te 

beëindigen, bij wege van een schriftelijke kennisgeving aan de bemiddelaar en de andere partij bij 

het geschil. Op verzoek van beide partijen bij het geschil schorst het Gerecht of de Beroepsinstantie 

de behandeling van de zaak. 

 

 

ARTIKEL 17.27 

 

Overleg en minnelijke schikking 

 

1. Geschillen kunnen en worden voor zover mogelijk in der minne geschikt door middel van 

onderhandelingen, goede diensten of bemiddeling en, indien mogelijk, vóór de indiening van een 

verzoek om overleg overeenkomstig dit artikel. Een dergelijke schikking kan te allen tijde worden 

overeengekomen, ook nadat de procedure is ingeleid. 
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2. Binnen 15 dagen nadat de onderling overeengekomen oplossing tussen de partijen bij het 

geschil is overeengekomen, wordt de niet bij het geschil betrokken Partij overeenkomstig lid 1 in 

kennis gesteld van een onderling overeengekomen oplossing. Elke partij bij het geschil eerbiedigt 

de overeenkomstig dit artikel of artikel 17.26 bereikte onderling overeengekomen oplossing en leeft 

deze na. Het subcomité houdt toezicht op de tenuitvoerlegging van deze onderling overeengekomen 

oplossing en de Partij bij de onderling overeengekomen oplossing brengt regelmatig verslag uit aan 

het subcomité over de tenuitvoerlegging van die oplossing. 

 

3. Indien een geschil niet kan worden beslecht zoals bepaald in lid 1 van dit artikel, dient een 

eiser uit een Partij die beweert dat de in artikel 17.25, lid 1, bedoelde bepalingen zijn geschonden en 

die een vordering wenst in te dienen, een verzoek om overleg in bij de andere Partij. 

 

4. Het verzoek bevat de volgende informatie: 

 

a) de naam en het adres van de eiser en, indien het verzoek wordt ingediend namens een 

plaatselijk gevestigde onderneming, de naam, het adres en de plaats van oprichting van de 

plaatselijk gevestigde onderneming; 

 

b) een omschrijving van de investering en van de eigendom ervan en de zeggenschap erover; 

 

c) de bepalingen van artikel 17.25, lid 1, die zouden zijn geschonden; 

 

d) de wettelijke en de feitelijke basis van de vordering, met inbegrip van de maatregel die de in 

artikel 17.25, lid 1, bedoelde bepalingen zou schenden; 
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e) de gevraagde maatregel(en) en het geraamde bedrag van de gevorderde schadevergoeding; en 

 

f) informatie over de uiteindelijke begunstigde en de bedrijfsstructuur van de eiser en 

bewijsmateriaal waaruit blijkt dat de eiser een investeerder uit de andere Partij is en eigenaar 

is van of zeggenschap heeft over de investering en, indien hij optreedt namens een plaatselijk 

gevestigde onderneming, dat hij eigenaar is van of zeggenschap heeft over die plaatselijk 

gevestigde onderneming. 

 

5. Tenzij de partijen bij het geschil een langere periode overeenkomen, begint het overleg 

binnen 60 dagen na de datum van indiening van het verzoek om overleg. 

 

6. Tenzij de partijen bij het geschil anders overeenkomen, wordt het overleg gehouden: 

 

a) in Santiago, indien het overleg betrekking heeft op een vermeende inbreuk door Chili; 

 

b) in Brussel, indien het overleg betrekking heeft op een vermeende inbreuk door de Europese 

Unie; of 

 

c) in de hoofdstad van de betrokken lidstaat, indien het overleg uitsluitend betrekking heeft op 

een vermeende inbreuk door die lidstaat. 

 

7. Indien de partijen bij het geschil zulks overeenkomen, kan overleg worden gepleegd door 

middel van een videoconferentie of op een andere passende wijze. 
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8. Het verzoek om overleg wordt ingediend: 

 

a) binnen drie jaar na de datum waarop de eiser of, indien de eiser optreedt namens de plaatselijk 

gevestigde onderneming, de datum waarop de plaatselijk gevestigde onderneming voor het 

eerst kennis heeft verkregen of had moeten verwerven van de maatregel die onverenigbaar 

zou zijn met de in artikel 17.25, lid 1, bedoelde bepalingen en van het verlies of de schade die 

daardoor zou zijn geleden; of 

 

b) binnen twee jaar na de datum waarop de eiser of, indien de eiser namens de plaatselijk 

gevestigde onderneming optreedt, de datum waarop de plaatselijk gevestigde onderneming 

haar vorderingen of procedures voor een binnenlandse rechterlijke instantie naar het recht van 

een Partij staakt; en in ieder geval uiterlijk vijf jaar na de datum waarop de eiser of, indien de 

eiser optreedt namens de plaatselijk gevestigde onderneming, de datum waarop de plaatselijk 

gevestigde onderneming voor het eerst kennis heeft verkregen of had moeten verwerven van 

de maatregel die onverenigbaar zou zijn met de in artikel 17.25, lid 1, bedoelde bepalingen en 

van het verlies of de schade die daardoor zou zijn geleden. 

 

9. Indien de eiser binnen achttien maanden na de indiening van het verzoek om overleg geen 

vordering overeenkomstig artikel 17.30 heeft ingediend, wordt hij geacht zijn verzoek om overleg 

en, indien van toepassing, zijn mededeling houdende verzoek om bepaling van de verweerder 

overeenkomstig artikel 17.28 te hebben ingetrokken, en kan hij uit hoofde van deze afdeling geen 

vordering met betrekking tot dezelfde gestelde schending indienen. De bij het overleg betrokken 

partijen bij het geschil kunnen overeenkomen deze termijn te verlengen. 
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10. Een aanhoudende inbreuk mag niet leiden tot verlenging of onderbreking van de in lid 8 

vermelde termijnen. 

 

11. Indien het verzoek om overleg betrekking heeft op een vermeende schending van de 

overeenkomst door de EU-Partij, wordt het aan de Europese Unie toegezonden. Indien een 

vermeende inbreuk op de overeenkomst door een lidstaat wordt vastgesteld, wordt het verzoek om 

overleg ook aan de betrokken lidstaat toegezonden. 

 

 

ONDERAFDELING 3 

 

INSTELLING VAN VORDERING EN VOORWAARDEN VOORAF 

 

 

Artikel 17.28 

 

Verzoek om bepaling van de verweerder 

 

1. Indien het geschil niet binnen negentig dagen na de indiening van het verzoek om overleg 

kan worden beslecht, het verzoek betrekking heeft op een vermeende schending van de 

overeenkomst door de EU-Partij en de eiser voornemens is een procedure aanhangig te maken 

overeenkomstig artikel 17.30, stuurt de eiser aan de Europese Unie een mededeling houdende 

verzoek om bepaling van de verweerder. 

 

2. In de mededeling wordt aangegeven met betrekking tot welke maatregelen de eiser een 

procedure aanhangig wil maken. Indien een maatregel van een lidstaat van de Europese Unie wordt 

aangegeven, wordt de mededeling ook aan de betrokken lidstaat toegezonden. 
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3. De EU-Partij deelt de eiser, nadat zij tot een bepaling is gekomen, zo spoedig mogelijk doch 

uiterlijk binnen zestig dagen na de datum van ontvangst van de in lid 1 genoemde mededeling mee 

of de Europese Unie dan wel een lidstaat van de Europese Unie als verweerder optreedt1. 

 

4. Indien de eiser niet binnen zestig dagen na indiening van de in lid 3 genoemde mededeling 

in kennis is gesteld van de bepaling, is de verweerder: 

 

a) de lidstaat, indien in de in lid 1 bedoelde mededeling uitsluitend maatregelen van een lidstaat 

worden vermeld; of 

 

b) de Europese Unie, indien de maatregel of maatregelen die zijn vermeld in de in lid 1 bedoelde 

mededeling, maatregelen van de Europese Unie omvatten. 

 

5. Indien de eiser een vordering indient overeenkomstig artikel 17.30, doet hij dit op basis van 

de krachtens lid 3 van dit artikel gedane bepaling en, indien die bepaling niet aan de eiser is 

meegedeeld, op basis van lid 4. 

 

                                                           
1 Voor alle duidelijkheid: de EU-Partij verricht een dergelijke bepaling enkel op basis van de 

toepassing van Verordening (EU) nr. 912/2014 van het Europees Parlement en de Raad van 

23 juli 2014 tot vaststelling van een kader voor het regelen van de financiële 

verantwoordelijkheid in verband met scheidsgerechten voor de beslechting van geschillen 

tussen investeerders en staten die zijn ingesteld bij internationale overeenkomsten waarbij de 

Europese Unie partij is (PB EU L 257 van 28.8.2014, blz. 121). 
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6. Indien de Europese Unie of een lidstaat als verweerder optreedt naar aanleiding van een 

vaststelling in de zin van lid 3, mag de Europese Unie noch de betrokken lidstaat vaststellen dat een 

vordering niet-ontvankelijk is, dat het Gerecht niet bevoegd is of anderszins dat de vordering 

ongegrond of een uitspraak ongeldig is, op grond dat de verweerder eigenlijk de Europese Unie en 

niet de lidstaat zou moeten zijn, of omgekeerd. 

 

7. Het Gerecht en de Beroepsinstantie zijn gebonden door de krachtens lid 3 gedane bepaling 

en, indien die bepaling niet binnen zestig dagen aan de eiser is medegedeeld, door de vaststelling 

overeenkomstig lid 4. 

 

8. Niets in deze overeenkomst of de toepasselijke regels inzake geschillenbeslechting vormt 

een beletsel voor de uitwisseling van alle informatie over een geschil tussen de Unie en de 

betrokken lidstaat. 

 

 

ARTIKEL 17.29 

 

Vereisten voor de instelling van een vordering 

 

1. Alvorens een vordering in te dienen, moet de eiser: 

 

a) elke aanhangige vordering of procedure bij een nationaal of internationaal gerecht krachtens 

het nationale of internationale recht intrekken met betrekking tot maatregelen die een inbreuk 

zouden vormen op de in artikel 17.25, lid 1, bedoelde bepalingen; 
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b) schriftelijk afzien van het instellen van vorderingen of aanhangig maken van procedures voor 

een nationaal of internationaal gerecht op grond van het interne of internationale recht met 

betrekking tot maatregelen waarvan wordt gesteld dat zij een inbreuk vormen op de in 

artikel 17.25, lid 1, bedoelde bepalingen; 

 

c) verklaren dat hij een uitspraak op grond van deze afdeling niet zal uitvoeren alvorens die 

definitief is geworden krachtens artikel 17.56, en dat hij niet bij een internationale of interne 

rechter tegen een op grond van deze afdeling gedane uitspraak in beroep zal gaan, noch zal 

verzoeken om toetsing, vernietiging, nietigverklaring of herziening daarvan, en evenmin zal 

trachten een andere soortgelijke procedure aanhangig te maken. 

 

2. Het Gerecht wijst een vordering van een eiser die bij het Gerecht of bij een andere interne of 

internationale rechterlijke instantie een andere vordering heeft ingediend, af met betrekking tot 

dezelfde maatregel als die waarvan wordt gesteld dat zij onverenigbaar is met de in artikel 17.25, lid 

1, bedoelde bepalingen, tenzij de eiser die aanhangige vordering intrekt. Dit lid is niet van 

toepassing indien de eiser een vordering instelt bij een binnenlandse rechterlijke instantie met als 

doel een voorlopige voorziening of vaststelling te verkrijgen. 
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3. Voor de toepassing van dit artikel omvat een eiser de investeerder en, indien de investeerder 

namens de plaatselijk gevestigde onderneming handelde, de plaatselijk gevestigde onderneming. 

Voor de toepassing van lid 1, punt a), en lid 2, omvat de eiser ook: 

 

a) indien een investeerder de vordering instelt namens zichzelf, alle personen die rechtstreeks of 

onrechtstreeks een eigendomsbelang hebben in of onder zeggenschap staan van de 

investeerder en aanvoeren hetzelfde verlies of dezelfde schade1 te hebben geleden als de 

investeerder; of 

 

b) indien een investeerder de vordering namens een plaatselijk gevestigde onderneming instelt, 

alle personen die rechtstreeks of onrechtstreeks een eigendomsbelang hebben in of onder 

zeggenschap staan van de plaatselijk gevestigde onderneming en aanvoeren hetzelfde verlies 

of dezelfde schade2 te hebben geleden als de plaatselijk gevestigde onderneming. 

 

 

                                                           
1 Voor alle duidelijkheid: onder hetzelfde verlies of dezelfde schade wordt verstaan verlies of 

schade die voortvloeit uit dezelfde maatregel en die de persoon in dezelfde hoedanigheid als 

de eiser tracht te verhalen (als de eiser bijvoorbeeld een vordering instelt als aandeelhouder, 

zou deze bepaling betrekking hebben op een verbonden persoon die ook als aandeelhouder 

verhaal wil halen). 
2 Voor alle duidelijkheid: onder hetzelfde verlies of dezelfde schade wordt verstaan verlies of 

schade die voortvloeit uit dezelfde maatregel en die de persoon in dezelfde hoedanigheid als 

de eiser tracht te verhalen (als de eiser bijvoorbeeld een vordering instelt als aandeelhouder, 

zou deze bepaling betrekking hebben op een verbonden persoon die ook als aandeelhouder 

verhaal wil halen). 
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ARTIKEL 17.30 

 

Instelling van een vordering 

 

1. Indien het geschil niet binnen zes maanden na de indiening van het verzoek om overleg kan 

worden beslecht en, in voorkomend geval, ten minste drie maanden zijn verstreken na de indiening 

van de mededeling houdende verzoek om bepaling van de verweerder krachtens artikel 17.28, kan 

de eiser, mits hij voldoet aan de vereisten van dit artikel en artikel 17.32, een vordering instellen bij 

het Gerecht. 

 

 

2. Een vordering kan worden ingesteld bij het Gerecht overeenkomstig een van de volgende 

reeksen regels inzake geschillenbeslechting: 

 

a) het Icsid-Verdrag, op voorwaarde dat zowel de verweerder als de staat van de eiser partij zijn 

bij het Icsid-Verdrag; 

 

b) de Icsid-bepalingen inzake aanvullende mogelijkheden, mits de verweerder of de staat van de 

eiser partij is bij het Icsid-Verdrag; 

 

c) de Uncitral-arbitragevoorschriften; of 

 

d) andere regels die op verzoek van de eiser door de partijen bij het geschil zijn 

overeengekomen. 
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3. De in lid 2 bedoelde regels inzake geschillenbeslechting zijn van toepassing met 

inachtneming van de in deze afdeling vastgestelde regels, zoals aangevuld door de door het 

Subcomité vastgestelde regels. 

 

4. Alle vorderingen die door de eiser zijn aangegeven bij de instelling van zijn vordering op 

grond van dit artikel moeten worden gebaseerd op informatie die is aangegeven in zijn verzoek om 

overleg op grond van artikel 17.27, lid 4, punten c) en d). 

 

5. Vorderingen die worden ingesteld namens een uit een aantal niet-geïdentificeerde eisers 

bestaande groep, of door een vertegenwoordiger die voornemens is de procedure te voeren in het 

belang van een aantal al dan niet geïdentificeerde eisers die alle namens hen te nemen besluiten met 

betrekking tot de procedure delegeren, zijn niet ontvankelijk. 

 

6. Voor alle duidelijkheid: een eiser mag geen vordering uit hoofde van deze afdeling instellen 

wanneer de investering is verricht door middel van bedrieglijke onjuiste voorstelling, het 

achterhouden van informatie, corruptie of gedragingen die misbruik van procedure opleveren. 
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ARTIKEL 17.31 

 

Tegenvorderingen 

 

1. De verweerder kan een tegenvordering instellen wegens niet-nakoming door een eiser van 

een internationale verplichting die van toepassing is op het grondgebied van beide Partijen en1 die 

voortvloeit uit de feitelijke grondslag van de vordering.2 

 

2. De tegenvordering wordt niet later dan in de contramemorie of het verweerschrift van de 

verweerder ingesteld, of in een later stadium van de procedure indien het Gerecht van oordeel is dat 

de vertraging in de gegeven omstandigheden gerechtvaardigd was. 

 

3. Voor alle duidelijkheid: wanneer een eiser instemt met de procedures van deze afdeling als 

bedoeld in artikel 17.32, heeft die instemming ook betrekking op de indiening van tegenvorderingen 

door de verweerder. 

 

 

                                                           
1 Voor alle duidelijkheid: de in dit lid bedoelde verplichtingen zijn gebaseerd op juridische 

verbintenissen waarmee de Partijen hebben ingestemd. 
2 De Gezamenlijke Raad geeft op verzoek van een Partij bindende uitleggingen overeenkomstig 

artikel 17.38, lid 6, om de reikwijdte van de in dit lid bedoelde internationale verplichtingen te 

verduidelijken. 
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ARTIKEL 17.32 

 

Instemming 

 

1. De verweerder stemt in met de instelling van een vordering overeenkomstig deze afdeling. 

 

2. De instemming krachtens lid 1 en de indiening van een vordering overeenkomstig deze 

afdeling worden geacht te voldoen aan de voorschriften van: 

 

a) artikel 25 van het Icsid-Verdrag en de Icsid-bepalingen betreffende aanvullende 

mogelijkheden, wat de schriftelijke instemming van de partijen bij het geschil betreft; en 

 

b) artikel II van het Verdrag van New York, wat betreft een schriftelijke overeenkomst. 

 

3. De eiser wordt geacht zijn toestemming te geven overeenkomstig de procedures van deze 

afdeling op het tijdstip van instelling van een vordering op grond van artikel 17.30. 
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ARTIKEL 17.33 

 

Financiering door derden 

 

1. Indien een partij bij het geschil financiering van derden heeft ontvangen of ontvangt, of 

maatregelen heeft getroffen om financiering van derden te ontvangen, deelt de partij bij het geschil 

die hiervan profiteert, aan de andere partij bij het geschil en aan de formatie van het Gerecht of, 

indien de formatie van het Gerecht niet is ingesteld, aan de voorzitter van het Gerecht, de naam en 

het adres van de derde financier en, indien van toepassing, van de uiteindelijke begunstigde en 

bedrijfsstructuur mee. 

 

2. De partij bij het geschil doet de in lid 1 bedoelde mededeling op het tijdstip van indiening 

van een vordering of, indien de derdenfinanciering na de indiening van een vordering wordt 

geregeld, onverwijld zodra de regeling is gesloten of de donatie of subsidie is gedaan. De partij bij 

het geschil stelt het Gerecht onmiddellijk in kennis van wijzigingen in de verstrekte informatie. 

 

3. Het Gerecht kan de openbaarmaking van nadere informatie over de financieringsregeling en 

de derde financier gelasten indien het dit in enig stadium van de procedure noodzakelijk acht. 
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ONDERAFDELING 4 

 

INVESTMENT COURT SYSTEM (Stelsel van investeringsgerechten) 

 

 

ARTIKEL 17.34 

 

Gerecht van eerste aanleg 

 

1. Er wordt een Gerecht van eerste aanleg ingesteld (“Gerecht”) voor de behandeling van 

krachtens artikel 17.30 ingediende vorderingen. 

 

2. Het Gemengd Comité wijst bij de inwerkingtreding van deze overeenkomst negen rechters 

van het Gerecht aan. Drie rechters zijn onderdanen van een lidstaat, drie rechters zijn onderdanen 

van Chili en drie rechters zijn onderdanen van een derde land. Bij de benoeming van de rechters 

wordt het Gemengd Comité aangemoedigd rekening te houden met diversiteit en een evenwichtige 

man-vrouwverhouding. 

 

3. Het Gemengd Comité kan besluiten het aantal rechters met een veelvoud van drie te 

verhogen of te verlagen. Aanvullende benoemingen geschieden volgens de criteria van lid 2. 
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4. De rechters voldoen aan alle gestelde eisen om in het land waarvan zij onderdaan zijn een 

rechterlijk ambt te bekleden of staan bekend als kundige rechtsgeleerden. Zij beschikken over 

aantoonbare ervaring op het gebied van internationaal publiekrecht. Het is wenselijk dat zij op het 

gebied van internationaal investeringsrecht, internationaal handelsrecht en geschillenbeslechting in 

het kader van internationale investerings- of internationale handelsovereenkomsten over 

deskundigheid beschikken. 

 

5. De rechters worden benoemd voor een ambtstermijn van vijf jaar. Bij loting wordt de 

ambtstermijn van vijf rechters (twee onderdanen van een lidstaat, twee onderdanen van Chili en een 

onderdaan van een derde land) van de negen rechters die onmiddellijk na de inwerkingtreding van 

deze overeenkomst worden benoemd, evenwel verlengd tot acht jaar. Vacatures worden opgevuld 

zodra zij ontstaan. Een rechter die wordt aangewezen ter vervanging van een rechter wiens 

ambtstermijn nog niet is geëindigd, oefent het ambt uit voor het resterende gedeelte van de 

ambtstermijn van zijn of haar voorganger. Een rechter die bij het verstrijken van zijn of haar 

ambtstermijn zitting heeft in een formatie van het Gerecht kan met toestemming van de president 

van het Gerecht aanblijven als lid van die formatie totdat de procedures bij die formatie beëindigd 

zijn, en wordt uitsluitend met het oog daarop geacht aan te blijven als rechter van het Gerecht. 

 

6. Het Gerecht heeft een president en een vicepresident die, bijgestaan door het secretariaat, 

verantwoordelijk zijn voor organisatorische aangelegenheden. De president en de vicepresident 

worden door middel van loting voor een ambtstermijn van twee jaar aangewezen uit de rechters die 

onderdaan zijn van een derde land. Zij oefenen het ambt beurtelings uit, aangewezen door middel 

van loting door de medevoorzitters van het Gemengd Comité. De vicepresident vervangt de 

president wanneer die verhinderd is. 
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7. Het Gerecht behandelt de zaken in formaties bestaande uit drie leden, van wie één 

onderdaan van een lidstaat van de Europese Unie, één onderdaan van Chili en één onderdaan van 

een derde land is. De formatie wordt voorgezeten door de rechter die onderdaan van een derde land 

is. 

 

8. Binnen negentig dagen na de instelling van een vordering overeenkomstig artikel 17.30 stelt 

de president van het Gerecht beurtelings de samenstelling aan van de formatie van het Gerecht dat 

de zaak behandelt, waarbij hij erop toeziet dat de samenstelling van de formaties willekeurig en niet 

voorspelbaar is, en dat alle leden gelijke kansen hebben om als rechter te fungeren. 

 

9. Onverminderd lid 7 van dit artikel kunnen de partijen bij het geschil overeenkomen dat een 

zaak wordt behandeld door één enkele rechter die onderdaan van een derde land is en door de 

president van het Gerecht wordt aangewezen. De verweerder neemt een dergelijk verzoek van de 

eiser welwillend in overweging, met name wanneer de gevorderde schadeloosstelling of -

vergoeding relatief laag is. Een dergelijk verzoek moet tegelijk met de indiening van de vordering 

worden ingediend overeenkomstig artikel 17.30. 

 

10. Het Gerecht stelt zijn eigen werkprocedures vast, na overleg met de Partijen. 

 

11. De rechters moeten te allen tijde en op korte termijn beschikbaar zijn en moeten zich op de 

hoogte houden van de activiteiten ter zake van de geschillenbeslechting in het kader van dit deel 

van de overeenkomst. 

 

12. Om hun beschikbaarheid te waarborgen, ontvangen de rechters een maandelijks voorschot 

waarvan de hoogte wordt vastgesteld bij besluit van het Gemengd Comité. De president van het 

Gerecht en in voorkomend geval de vicepresident ontvangen voor elke dag dat zij overeenkomstig 

deze afdeling de functie van president van het Gerecht uitoefenen een dagvergoeding die gelijk is 

aan de dagvergoeding die krachtens artikel 17.35, lid 11, wordt vastgesteld. 
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13. Het voorschot wordt door de Partijen betaald, rekening houdend met hun respectieve 

ontwikkelingsniveaus, en wel op een rekening die wordt beheerd door het secretariaat van het 

Internationaal Centrum voor beslechting van investeringsgeschillen (“Icsid”). Betaalt één van de 

Partijen bij de overeenkomst het voorschot niet, dan kan de andere Partij bij de overeenkomst 

ervoor kiezen het voorschot te betalen. Dergelijke achterstallige betalingen blijven verschuldigd, 

met passende rentevergoeding. Het Gemengd Comité herziet het bedrag en de verdeling van deze 

vergoedingen regelmatig en kan relevante aanpassingen aanbevelen. 

 

14. Tenzij het Gemengd Comité een besluit neemt op grond van lid 15 van dit artikel, worden 

de andere honoraria en kostenvergoedingen van de rechters die zitting hebben in een formatie van 

het Gerecht vastgesteld krachtens artikel 14, lid 1, van het administratief en financieel reglement 

van het Icsid-verdrag zoals dit geldt op de datum van indiening van het vordering en door het 

Gerecht overeenkomstig artikel 17.54, leden 5, 6 en 7, verdeeld over de partijen bij het geschil. 

 

15. Bij besluit van het Gemengd Comité kunnen het voorschot en andere honoraria en 

kostenvergoedingen permanent worden omgezet in een reguliere bezoldiging. In dat geval fungeren 

de rechters voltijds en stelt het Gemengd Comité hun beloning en daarmee verband houdende 

organisatorische maatregelen vast. De rechters die een reguliere bezoldiging ontvangen, mogen 

geen beroepswerkzaamheid al dan niet tegen beloning verrichten, tenzij van deze bepaling door de 

president van het Gerecht bij uitzondering afwijking is toegestaan. 

 

16. Het secretariaat van het Icsid treedt op als secretariaat voor het Gerecht en verleent het 

passende ondersteuning. De kosten voor die ondersteuning worden door het Gerecht 

overeenkomstig artikel 17.54, leden 5, 6 en 7, verdeeld over de partijen bij het geschil. 
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ARTIKEL 17.35 

 

Beroepsinstantie 

 

1. Er wordt een permanente Beroepsinstantie ingesteld die hogere beroepen tegen uitspraken 

van het Gerecht behandelt. 

 

2. Het Gemengd Comité wijst bij de inwerkingtreding van deze overeenkomst zes leden van de 

Beroepsinstantie aan. Twee leden zijn onderdaan van een lidstaat van de Europese Unie, twee zijn 

onderdaan van Chili en twee zijn onderdaan van derde landen. Bij de benoeming van de leden van 

de Beroepsinstantie wordt het Gemengd Comité aangemoedigd na te gaan of er moet worden 

gezorgd voor diversiteit en een eerlijke vertegenwoordiging met betrekking tot gender. 

 

3. Het Gemengd Comité kan besluiten het aantal leden van de Beroepsinstantie met een 

veelvoud van drie te verhogen. Aanvullende benoemingen geschieden volgens de criteria van lid 2. 

 

4. De leden van de Beroepsinstantie voldoen aan alle gestelde eisen om in het land waarvan zij 

onderdaan zijn de hoogste rechterlijk ambten te bekleden of staan bekend als kundige 

rechtsgeleerden. Zij beschikken over aantoonbare ervaring op het gebied van internationaal 

publiekrecht. Het is wenselijk dat zij op het gebied van internationaal investeringsrecht, 

internationaal handelsrecht en geschillenbeslechting in het kader van internationale investerings- of 

internationale handelsovereenkomsten over deskundigheid beschikken. 
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5. De leden van de Beroepsinstantie worden benoemd voor een ambtstermijn van vijf jaar. De 

ambtstermijn van drie van de zes leden die onmiddellijk na de inwerkingtreding van deze 

overeenkomst door middel van loting worden aangewezen, bedraagt evenwel acht jaar. Vacatures 

worden opgevuld zodra zij ontstaan. Een lid dat wordt aangewezen ter vervanging van een lid wiens 

ambtstermijn nog niet is geëindigd, oefent het ambt uit voor het resterende gedeelte van de 

ambtstermijn van zijn of haar voorganger. Een lid dat bij het verstrijken van zijn of haar 

ambtstermijn zitting heeft in een formatie van de Beroepsinstantie kan met toestemming van de 

president van het Gerecht aanblijven als lid van die formatie totdat de procedures bij die formatie 

beëindigd zijn, en wordt uitsluitend met het oog daarop geacht lid te blijven van de 

Beroepsinstantie. 

 

6. De Beroepsinstantie heeft een president en een vicepresident die, bijgestaan door het 

secretariaat, verantwoordelijk zijn voor organisatorische aangelegenheden. De president en de 

vicepresident worden door middel van loting voor een ambtstermijn van twee jaar aangewezen uit 

de leden die onderdaan zijn van een derde land. Zij oefenen het ambt beurtelings uit, aangewezen 

door middel van loting door de medevoorzitters van het Gemengd Comité. De vicepresident 

vervangt de president wanneer die verhinderd is. 

 

7. De Beroepsinstantie behandelt de hogere beroepen in formaties bestaande uit drie leden, van 

wie één onderdaan van een lidstaat van de Europese Unie, één onderdaan van Chili en één 

onderdaan van een derde land is. De formatie wordt voorgezeten door het lid dat onderdaan van een 

derde land is. 

 

8. De president van de Beroepsinstantie stelt bij toerbeurt de formatie van de Beroepsinstantie 

die het hoger beroep behandelt samen, en zorgt er daarbij voor dat de formaties willekeurig en 

onvoorspelbaar worden samengesteld, en dat alle leden gelijke kansen hebben om als lid van een 

formatie te fungeren. 
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9. De Beroepsinstantie stelt haar eigen werkwijzen vast, na overleg met de Partijen. 

 

10. De leden van de Beroepsinstantie moeten te allen tijde en op korte termijn beschikbaar zijn 

en moeten zich op de hoogte houden van de andere activiteiten ter zake van de 

geschillenbeslechting in het kader van dit deel van de overeenkomst. 

 

11. Om hun beschikbaarheid te waarborgen, ontvangen de leden van de Beroepsinstantie een 

maandelijks voorschot en een dagvergoeding voor elke dag dat zij als lid fungeren; de hoogte 

daarvan wordt vastgesteld bij besluit van het Comité. De president van de Beroepsinstantie en in 

voorkomend geval de vicepresident ontvangen voor elke dag dat zij overeenkomstig deze afdeling 

de functie van president van de Beroepsinstantie uitoefenen een dagvergoeding. 

 

12. De bezoldiging van de leden wordt door de Partijen betaald, rekening houdend met hun 

respectieve ontwikkelingsniveaus, op een rekening die wordt beheerd door het secretariaat van het 

Icsid. Betaalt één van de Partijen bij de overeenkomst het voorschot niet, dan kan de andere Partij 

bij de overeenkomst ervoor kiezen het voorschot te betalen. Dergelijke achterstallige betalingen 

blijven verschuldigd, met passende rentevergoeding. Het Gemengd Comité herziet het bedrag en de 

verdeling van deze vergoedingen regelmatig en kan relevante aanpassingen aanbevelen. 

 

13. Bij besluit van het Gemengd Comité kunnen het voorschot en de dagvergoeding permanent 

worden omgezet in een reguliere bezoldiging. In dat geval fungeren de leden van de 

Beroepsinstantie voltijds en stelt het Gemengd Comité hun salaris en daarmee verband houdende 

organisatorische maatregelen vast. De leden die een reguliere bezoldiging ontvangen, mogen geen 

beroepswerkzaamheid al dan niet tegen beloning verrichten, tenzij van deze bepaling door de 

president van de Beroepsinstantie bij uitzondering afwijking is toegestaan. 
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14. Het secretariaat van het Icsid treedt op als secretariaat voor de Beroepsinstantie en verleent 

het passende ondersteuning. De kosten voor die ondersteuning worden door de Beroepsinstantie 

overeenkomstig artikel 17.54, leden 5, 6 en 7, verdeeld over de partijen bij het geschil. 

 

 

ARTIKEL 17.36 

 

Ethische code 

 

1. De rechters van het Gerecht en de leden van de Beroepsinstantie worden gekozen uit 

personen die alle waarborgen voor onafhankelijkheid bieden. Zij zijn niet verbonden aan enige 

overheid1. Zij aanvaarden geen instructies van enige overheid of organisatie in aangelegenheden 

met betrekking tot het geschil. Zij nemen niet deel aan de behandeling van geschillen die 

rechtstreeks of indirect tot een belangenconflict zouden kunnen leiden. Zij voldoen aan bijlage 17-I. 

Daarnaast treden zij na hun aanwijzing niet op als raadsman of als door een partij aangewezen 

deskundige of getuige in het kader van lopende of nieuwe investeringsgeschillen uit hoofde van 

deze of enige andere overeenkomst of intern rechtsstelsel. 

 

                                                           
1 Voor alle duidelijkheid: het feit dat een persoon van de overheid een inkomen ontvangt, in het 

verleden voor de overheid heeft gewerkt of familiebanden heeft met een 

overheidsfunctionaris, betekent op zichzelf niet dat de persoon niet in aanmerking komt. 
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2. Wanneer een partij bij het geschil van mening is dat een rechter of een lid van de 

Beroepsinstantie niet aan de vereisten van lid 1 voldoet, zendt zij de president van het Gerecht of de 

president van de Beroepsinstantie, indien van toepassing, een bericht van wraking ten aanzien van 

de persoon die voorwerp is van de aanwijzing. Het bericht van wraking wordt verzonden binnen 

vijftien dagen na de datum waarop de samenstelling van de formatie van het Gerecht of van de 

Beroepsinstantie is meegedeeld aan de partij bij het geschil, dan wel binnen vijftien dagen na de 

datum waarop de partij bij het geschil kennis heeft gekregen van de relevante feiten, indien die 

redelijkerwijs niet bekend konden zijn geweest op het tijdstip van de samenstelling van de formatie. 

In het bericht van wraking worden de gronden voor wraking vermeld. 

 

3. Indien de gewraakte rechter of het gewraakte lid van de Beroepsinstantie er binnen 15 dagen 

na de datum van het bericht van wraking voor kiest zijn functie in de formatie niet neer te leggen, 

neemt de president van het Gerecht, respectievelijk de president van de Beroepsinstantie al naar 

gelang van het geval, na de partijen bij het geschil te hebben gehoord en na de rechter of het lid van 

de Beroepsinstantie in de gelegenheid te hebben gesteld opmerkingen in te dienen, binnen 45 dagen 

na ontvangst van het bericht van wraking een besluit en stelt hij de partijen bij het geschil en de 

andere rechters of leden van de formatie daarvan onverwijld in kennis. 

 

4. Over de wraking van de president van het Gerecht als lid van een formatie beslist de 

president van de Beroepsinstantie, en omgekeerd. 
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5. De Partijen kunnen op grond van een met redenen omklede aanbeveling van de president 

van de Beroepsinstantie1, bij besluit van het Comité, een lid van het Gerecht of van de 

Beroepsinstantie van zijn mandaat ontheffen wanneer zijn of haar gedrag in strijd is met de in lid 1 

van dit artikel bedoelde verplichtingen en onverenigbaar is met de voortzetting van het mandaat van 

lid van het Gerecht of van de Beroepsinstantie. Indien wordt gesteld dat het gedrag in kwestie dat is 

van de president van de Beroepsinstantie, doet de president van het Gerecht de met redenen 

omklede aanbeveling. Artikel 17.34, lid 2, en artikel 17.35, lid 2, zijn van overeenkomstige 

toepassing voor het opvullen van vacatures die op grond van dit lid ontstaan. 

 

 

ARTIKEL 17.37 

 

Multilateraal geschillenbeslechtingsmechanisme 

 

De Partijen streven ernaar samen te werken voor de oprichting van een multilateraal 

investeringsgerecht en de instelling van een multilaterale beroepsmogelijkheid voor de beslechting 

van investeringsgeschillen. Met ingang van de inwerkingtreding tussen de partijen van een 

internationale overeenkomst die voorziet in een dergelijk multilateraal mechanisme dat van 

toepassing is op geschillen in het kader van dit deel van deze overeenkomst, zijn de relevante delen 

van deze afdeling niet langer van toepassing. Het Gemengd Comité kan een besluit tot precisering 

van eventueel noodzakelijke overgangsregelingen vaststellen. 

 

 

                                                           
1 Deze aanbeveling doet geen afbreuk aan het vermogen van het Gemengd Comité om de 

aandacht van de president van de Beroepsinstantie te vestigen op het gedrag van een rechter 

van het Gerecht of een lid van de Beroepsinstantie dat onverenigbaar kan zijn met de in lid 1 

genoemde verplichtingen en onverenigbaar kan zijn met hun lid blijven van het Gerecht of de 

Beroepsinstantie. 
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ONDERAFDELING 5 

 

VERLOOP VAN DE PROCEDURE 

 

 

Artikel 17.38 

 

Toepasselijk recht en interpretatieregels 

 

1. Het Gerecht bepaalt of de maatregel ten aanzien waarvan de eiser een vordering indient, 

onverenigbaar is met een van de in artikel 17.25, lid 1, bedoelde bepalingen. 

 

2. Bij deze vaststelling past het Gerecht deze overeenkomst en andere tussen de Partijen van 

toepassing zijnde regels van internationaal recht toe. Het legt deze overeenkomst uit volgens de 

gebruikelijke regels voor de interpretatie van het internationaal publiekrecht, zoals neergelegd in het 

Verdrag van Wenen inzake het verdragenrecht. 

 

3. Voor alle duidelijkheid: het Gerecht neemt, bij de vaststelling of een maatregel verenigbaar 

is met de in artikel 17.25, lid 1, bedoelde bepalingen, in voorkomend geval het recht van een Partij 

in aanmerking. Daarbij volgt het Gerecht de heersende uitlegging van dat recht door de rechterlijke 

instanties of de autoriteiten van die Partij, en de rechterlijke instanties of de autoriteiten van die 

Partij zijn niet gebonden aan de uitlegging die het Gerecht aan dat recht geeft. 
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4. Voor alle duidelijkheid: het Gerecht is niet bevoegd de wettigheid van een maatregel 

waarvan wordt gesteld dat die een schending van de in artikel 17.25, lid 1, genoemde bepalingen 

vormt, te toetsen aan het recht van de Partij bij het geschil. 

 

5. Voor alle duidelijkheid: indien een investeerder uit een Partij een vordering uit hoofde van 

deze afdeling indient, met inbegrip van een bewering dat een Partij artikel 17.17 heeft geschonden, 

rust op de investeerder de bewijslast voor zijn beweringen, in overeenstemming met de algemene 

beginselen van internationaal recht die op het geschil van toepassing zijn. 

 

6. Wanneer er ernstige problemen rijzen met betrekking tot de uitlegging van afdeling C1 of D, 

kan de Gezamenlijke Raad besluiten tot uitlegging van deze overeenkomst vaststellen. Een 

dergelijke uitlegging is bindend voor het Gerecht en de Beroepsinstantie. De Gezamenlijke Raad 

kan beslissen dat een uitlegging met ingang van een specifieke datum een bindend karakter heeft. 

 

 

ARTIKEL 17.39 

 

Interpretatie van de bijlagen 

 

1. Na een verzoek om overleg overeenkomstig artikel 17.27, lid 3, kan de verweerder het 

subcomité schriftelijk verzoeken vast te stellen of en, zo ja, in hoeverre de maatregel waarop het 

verzoek om overleg betrekking heeft, binnen het toepassingsgebied van een niet-conforme 

maatregel als bedoeld in bijlage 17-A of 17-B valt. 

 

                                                           
1 Zoals bedoeld in artikel 17.25. 
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2. Dit verzoek wordt zo spoedig mogelijk na ontvangst van het verzoek om overleg bij het 

Subcomité ingediend. Op verzoek aan het subcomité worden de in de artikelen 17.27, lid 5, 17.27, 

lid 8, 17.54, lid 10, en 17.55, lid 5, bedoelde termijnen opgeschort. 

 

3. Het Subcomité tracht te goeder trouw de gevraagde vaststelling te doen. Een dergelijke 

vaststelling wordt onverwijld aan de partijen bij het geschil meegedeeld. 

 

4. Indien het Subcomité binnen drie maanden na het verzoek geen vaststelling heeft gedaan, is 

de opschorting van die termijnen niet langer van toepassing. 

 

 

ARTIKEL 17.40 

 

Overige vorderingen 

 

Indien vorderingen worden ingesteld uit hoofde van deze afdeling en uit hoofde van hoofdstuk 38 

of een andere internationale overeenkomst met betrekking tot dezelfde vermeende schending van de 

in artikel 17.25, lid 1, bedoelde bepalingen, en er mogelijk sprake is van overlappende 

schadevergoeding; of de overige internationale vordering aanzienlijke gevolgen kan hebben voor de 

beslechting van de op grond van deze afdeling ingestelde vordering, houdt het Gerecht in 

voorkomend geval, na de partijen bij het geschil te hebben gehoord, in zijn beslissing, beschikking 

of uitspraak rekening met procedures op grond van hoofdstuk 38 of een andere internationale 

overeenkomst. Daartoe kan het Gerecht ook de behandeling van de zaak schorsen. Bij de toepassing 

van dit artikel eerbiedigt het Gerecht artikel 17.54, lid 10. 
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ARTIKEL 17.41 

 

Anti-ontwijking 

 

Voor alle duidelijkheid: het Gerecht verklaart zich onbevoegd indien het geschil is ontstaan of 

redelijkerwijs te voorzien was op het tijdstip waarop de eiser de eigendom van of zeggenschap over 

de investering waarop het geschil betrekking heeft, verwierf of een bedrijfsreorganisatie 

doorvoerde, en het Gerecht op basis van de feiten van de zaak vaststelt dat de eiser de eigendom 

van of zeggenschap over de investering heeft verworven of de bedrijfsreorganisatie heeft 

doorgevoerd met als hoofddoel de vordering krachtens deze afdeling in te leiden. De mogelijkheid 

om zich in dergelijke omstandigheden onbevoegd te verklaren laat eventuele andere voor het 

Gerecht opgeworpen excepties ten aanzien van de bevoegdheid onverlet. 

 

 

ARTIKEL 17.42 

 

Kennelijk oneigenlijke vorderingen 

 

1. De verweerder kan, uiterlijk dertig dagen na de instelling van de formatie van het Gerecht 

overeenkomstig artikel 17.34, lid 7, en in elk geval vóór de eerste zitting van de formatie van het 

Gerecht, of uiterlijk dertig dagen nadat de verweerder op de hoogte kwam van de feiten waarop de 

exceptie gebaseerd is, een exceptie opwerpen dat een vordering kennelijk oneigenlijk is. 

 

2. De verweerder geeft de gronden voor de exceptie zo nauwkeurig mogelijk aan. 
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3. Nadat het Gerecht de partijen bij het geschil in de gelegenheid heeft gesteld om hun 

opmerkingen over de exceptie te maken, neemt het op de eerste zitting van zijn formatie of 

onverwijld daarna een beslissing over of doet het voorlopig uitspraak op de exceptie, met opgave 

van de redenen. Wordt de exceptie na de eerste zitting van zijn formatie opgeworpen, dan neemt het 

Gerecht zo spoedig mogelijk doch uiterlijk honderdtwintig dagen nadat de exceptie is opgeworpen, 

een beslissing over de exceptie of doet het voorlopig uitspraak daarop. Bij de beslissing over de 

exceptie gaat het Gerecht ervan uit dat de door de eiser aangevoerde feiten waar zijn, en kan het ook 

rekening houden met relevante feiten die niet in geschil zijn. 

 

4. De beslissing of de uitspraak van het Gerecht laat het recht van een partij bij het geschil om 

overeenkomstig artikel 17.43 of tijdens de procedure aan te voeren dat een vordering rechtens 

ongegrond is alsook de bevoegdheid van het Gerecht om vóór de behandeling ten principale andere 

excepties te onderzoeken, onverlet. 

 

 

ARTIKEL 17.43 

 

Rechtens ongegronde vorderingen 

 

1. Onverminderd de bevoegdheid van het Gerecht om vóór de behandeling ten principale 

andere excepties te onderzoeken en onverminderd het recht van de verweerder om op een gepast 

tijdstip excepties op te werpen, onderzoekt het Gerecht vóór de behandeling ten principale en doet 

het vóór de behandeling ten principale uitspraak op elke door de verweerder opgeworpen exceptie 

dat ten aanzien van een krachtens deze afdeling ingediende vordering, of onderdeel daarvan, 

rechtens geen voor de eiser gunstige uitspraak kan worden gedaan op basis van artikel 17.54, ook 

indien de vermeende feiten geacht worden juist te zijn. Het Gerecht kan ook andere relevante, niet 

in geschil zijnde feiten in aanmerking nemen. 
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2. Een exceptie krachtens lid 1 van dit artikel moet zo spoedig mogelijk na de formatie van het 

Gerecht bij het Gerecht worden opgeworpen, en in elk geval uiterlijk op de door het Gerecht 

vastgestelde datum waarop de verweerder zijn contramemorie of verweerschrift moet indienen bij 

het Gerecht. Een exceptie overeenkomstig lid 1, kan niet worden opgeworpen zolang de procedure 

uit hoofde van artikel 17.42 aanhangig is, tenzij het Gerecht toestemming verleent een exceptie 

krachtens het onderhavige artikel op te werpen, na terdege rekening te hebben gehouden met de 

omstandigheden van het geval. 

 

3. Na ontvangst van een exceptie in de zin van lid 1 en tenzij het van oordeel is dat de exceptie 

kennelijk ongegrond is, schorst het Gerecht de procedure ten gronde, stelt het een tijdschema voor 

het onderzoek van de exceptie op dat is afgestemd op de tijdschema’s die het voor het onderzoek 

van eventuele andere preliminaire kwesties heeft opgesteld, en neemt het een beslissing over of doet 

het voorlopig uitspraak op de exceptie, met opgave van de redenen. 

 

 

ARTIKEL 17.44 

 

Transparantie 

 

1. De Uncitral-transparantievoorschriften zijn van overeenkomstige toepassing op geschillen 

op grond van deze afdeling, met de volgende aanvullende voorschriften. 
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2. De volgende documenten worden opgenomen in de lijst van documenten als bedoeld in 

artikel 3, lid 1, van de Uncitral-transparantievoorschriften: de in artikel 17.26 bedoelde 

overeenkomst tot bemiddeling, het verzoek om overleg als bedoeld in artikel 17.27, de mededeling 

houdende verzoek om bepaling van de verweerder en de bepaling van de verweerder krachtens 

artikel 17.28, het bericht van wraking en de beslissing over de wraking als bedoeld in artikel 17.36, 

en het in artikel 17.53 bedoelde verzoek om voeging. 

 

3. Voor alle duidelijkheid: bewijsstukken kunnen aan het publiek beschikbaar worden gesteld 

in overeenstemming met artikel 3, lid 3, van de Uncitral-transparantievoorschriften. 

 

4. Onverlet het bepaalde in artikel 2 van de Uncitral-transparantievoorschriften, maakt de EU-

Partij of Chili naar gelang van het geval, tijdig en vóór de samenstelling van de formatie, het in 

artikel 17.27 bedoelde verzoek om overleg, het verzoek om bepaling van de verweerder en de 

bepaling van de verweerder als bedoeld in artikel 17.28 openbaar, waarbij de vertrouwelijke of 

beschermde informatie wordt weggelaten1. Dergelijke documenten kunnen openbaar worden 

gemaakt door middel van mededeling aan het in de Uncitral-transparantievoorschriften bedoelde 

register. 

 

5. Elke partij bij het geschil die voornemens is tijdens een hoorzitting gebruik te maken van als 

vertrouwelijk of beschermd aangemerkte informatie, stelt het Gerecht daarvan in kennis. 

 

                                                           
1 Voor alle duidelijkheid: vertrouwelijke of beschermde informatie is informatie zoals 

gedefinieerd in en vastgesteld overeenkomstig artikel 7 van de Uncitral-

transparantievoorschriften. 
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6. Een partij bij het geschil die beweert dat bepaalde informatie vertrouwelijke of beschermde 

informatie is, wijst deze duidelijk als zodanig aan wanneer deze aan het Gerecht wordt voorgelegd. 

 

7. Voor alle duidelijkheid: niets in deze afdeling verplicht de verweerder om informatie die 

krachtens zijn recht openbaar moet worden gemaakt, aan het publiek te onthouden. 

 

 

ARTIKEL 17.45 

 

Voorlopige maatregelen 

 

Het Gerecht kan voorlopige beschermingsmaatregelen gelasten met het doel de rechten van een 

partij bij het geschil te beschermen of de volledige uitoefening van zijn eigen bevoegdheid te 

verzekeren, met inbegrip van een bevel tot bescherming van bewijsmateriaal dat zich in het bezit of 

in de macht van een partij bij het geschil bevindt of tot bescherming van zijn eigen bevoegdheid. 

Het Gerecht kan noch de inbeslagneming van vermogensbestanddelen gelasten, noch de toepassing 

beletten van de behandeling waarvan wordt gesteld dat zij een schending vormt. 
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ARTIKEL 17.46 

 

Afstand van instantie 

 

Wanneer de eiser, na de instelling van een vordering krachtens deze afdeling, gedurende 

honderdtachtig opeenvolgende dagen of gedurende een door de partijen bij het geschil 

overeengekomen periode geen procedurele maatregelen heeft genomen, wordt hij geacht zijn 

vordering te hebben ingetrokken en afstand van instantie te hebben gedaan. Op verzoek van de 

verweerder en na kennisgeving aan de partijen bij het geschil neemt het Gerecht middels een 

beschikking akte van de afstand van instantie en beslist het over de kosten. Nadat een dergelijke 

beschikking is gegeven, is het Gerecht niet langer bevoegd. De eiser kan vervolgens geen vordering 

betreffende dezelfde aangelegenheid instellen. 

 

 

ARTIKEL 17.47 

 

Zekerheidstelling voor kosten 

 

1. Voor alle duidelijkheid: het Gerecht kan, op verzoek van de verweerder, de eiser gelasten 

zekerheid te stellen voor alle of een deel van de kosten, indien er gerede gronden zijn om aan te 

nemen dat het risico bestaat dat de eiser niet in staat is aan een mogelijke verwijzing in de kosten te 

voldoen. 

 

2. Indien er binnen een termijn van dertig dagen nadat het Gerecht zulks heeft gelast, of binnen 

een andere door het Gerecht vastgestelde termijn, geen volledige zekerheid voor de kosten wordt 

gesteld, stelt het Gerecht de partijen bij het geschil hiervan in kennis. Het Gerecht kan de schorsing 

of de beëindiging van de procedure gelasten. 
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3. Het Gerecht houdt rekening met alle bewijzen die zijn verstrekt met betrekking tot de in 

lid 1 bedoelde omstandigheden, met inbegrip van het bestaan van financiering door derden.  

 

 

ARTIKEL 17.48 

 

De niet bij het geschil betrokken Partij 

 

1. De verweerder verstrekt binnen dertig dagen na ontvangst ervan of onmiddellijk nadat een 

geschil betreffende vertrouwelijke of beschermde informatie is opgelost, aan de niet bij het geschil 

betrokken Partij bij de overeenkomst: 

 

a) het verzoek om overleg als bedoeld in artikel 17.27, het bericht waarin om een bepaling als 

bedoeld in artikel 17.28 wordt verzocht, de in artikel 17.30 bedoelde vordering en alle andere 

documenten die bij deze documenten zijn gevoegd; 

 

b) op verzoek van de niet bij het geschil betrokken Partij: 

 

i) de procedurestukken, dossierstukken, verzoekschriften en andere door een partij bij het 

geschil bij het Gerecht ingediende stukken; 

 

ii) door een derde bij het Gerecht ingediende schriftelijke opmerkingen; 
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iii) de processen-verbaal of verslagen van de zittingen van het Gerecht, indien beschikbaar; 

en 

 

iv) de beschikkingen, uitspraken en beslissingen van het Gerecht; en 

 

c) op verzoek en voor rekening van de niet bij het geschil betrokken Partij, alle of een deel van 

de aan het Gerecht overgelegde bewijsstukken. 

 

2. De niet bij het geschil betrokken Partij heeft het recht om een overeenkomstig deze afdeling 

gehouden zitting bij te wonen. 

 

3. Het Gerecht aanvaardt of kan, na overleg met de partijen bij het geschil, verzoeken om 

schriftelijke of mondelinge opmerkingen over kwesties in verband met de interpretatie van deze 

overeenkomst, van de niet bij het geschil betrokken Partij. Het Gerecht ziet erop toe dat de partijen 

bij het geschil een redelijke gelegenheid wordt geboden om hun opmerkingen in te dienen over 

opmerkingen van de niet bij het geschil betrokken Partij. 

 

 

ARTIKEL 17.49 

 

Interventie door derden 

 

1. Het Gerecht staat eenieder die een rechtstreeks en actueel belang in de specifieke 

omstandigheden van het geschil kan aantonen (“de interveniënt”), toe als derde partij te 

interveniëren. De interventie beperkt zich ertoe de rechtspositie van een van de partijen bij het 

geschil geheel of gedeeltelijk te ondersteunen. 
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2. Een verzoek tot interventie moet worden ingediend binnen 90 dagen na de bekendmaking 

van de indiening van de vordering overeenkomstig artikel 17.30. Het Gerecht doet binnen 90 dagen 

uitspraak over het verzoek, na de partijen bij het geschil in de gelegenheid te hebben gesteld hun 

opmerkingen in te dienen. 

 

3. Indien het verzoek tot interventie wordt ingewilligd, ontvangt de interveniënt een afschrift 

van elke procesbeschikking die aan de partijen bij het geschil is betekend, behalve, in voorkomend 

geval, vertrouwelijke of beschermde informatie. De interveniënt kan een memorie in interventie 

indienen binnen een termijn die het Gerecht na de mededeling van de beschikkingen in de 

procedure vaststelt. De partijen bij het geschil hebben de gelegenheid om op de memorie in 

interventie te antwoorden. De interveniënt mag de in het kader van deze afdeling gehouden 

hoorzittingen bijwonen en kan een mondelinge verklaring afleggen. 

 

4. In geval van hoger beroep is de interveniënt gerechtigd te interveniëren voor de 

Beroepsinstantie. Lid 3 is van overeenkomstige toepassing. 

 

5. Het bij dit artikel verleende recht om in te grijpen doet geen afbreuk aan de mogelijkheid 

voor het Gerecht om stellingnamen als amicus curiae van derden toe te laten die een aanzienlijk 

belang bij de procedure hebben overeenkomstig artikel 4 van de Uncitral-

transparantievoorschriften. 

 

6. Voor alle duidelijkheid: het feit dat een persoon schuldeiser van de eiser is, wordt op zich 

niet voldoende geacht om aan te tonen dat hij of zij een rechtstreeks en actueel belang heeft in de 

specifieke omstandigheden van het geschil. 
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ARTIKEL 17.50 

 

Deskundigenrapporten 

 

Onverminderd de benoeming van deskundigen van andere aard wanneer de in artikel 17.30, lid 2, 

bedoelde toepasselijke regels zulks toestaan, kan een Gerecht, op verzoek van een partij bij het 

geschil of op eigen initiatief na overleg met de partijen bij het geschil, een of meer deskundigen 

aanwijzen om hem schriftelijk verslag uit te brengen over een feitelijke aangelegenheid, zoals 

milieu-, gezondheids- of veiligheidskwesties, of andere kwesties die door een partij bij het geschil 

in de procedure aan de orde worden gesteld. 

 

 

ARTIKEL 17.51 

 

Schadevergoeding en andere vormen van schadevergoeding 

 

Het Gerecht mag niet bij wijze van geldig verweer of soortgelijke vordering aanvaarden dat de eiser 

of de plaatselijk gevestigde onderneming met betrekking tot de volledige of een deel van de 

schadeloosstelling die in een in het kader van deze afdeling aanhangig gemaakt geschil wordt 

gevorderd, uit hoofde van een verzekerings- of borgstellingsovereenkomst een schadeloosstelling of 

andere vorm van schadevergoeding heeft of zal ontvangen. 
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ARTIKEL 17.52 

 

Rol van de Partijen 

 

1. Een Partij bij de overeenkomst mag geen internationale vordering instellen met betrekking 

tot een overeenkomstig artikel 17.30 ingediende vordering, tenzij de andere Partij bij de 

overeenkomst de in het geschil gedane uitspraak niet heeft geëerbiedigd of niet is nagekomen. Dit 

sluit niet uit dat in verband met een algemeen toepasselijke maatregel een beroep kan worden 

gedaan op geschillenbeslechting krachtens hoofdstuk 38, ook indien wordt gesteld dat die maatregel 

deze overeenkomst heeft geschonden met betrekking tot een specifieke investering ten aanzien 

waarvan een geschil is geïnitieerd krachtens artikel 17.30. Dit laat het bepaalde in artikel 17.48 

onverlet. 

 

2. Lid 1 vormt geen beletsel voor informele uitwisselingen die uitsluitend tot doel hebben de 

beslechting van het geschil te vergemakkelijken. 

 

 

ARTIKEL 17.53 

 

Voeging 

 

1. Wanneer in twee of meer op grond van deze afdeling afzonderlijk ingestelde vorderingen 

dezelfde rechtsvraag of feitelijke vraag aan de orde is en die vorderingen uit dezelfde 

gebeurtenissen of omstandigheden voortvloeien, kan de verweerder bij de president van het Gerecht 

een verzoek om voeging van die vorderingen of bepaalde onderdelen daarvan indienen. Het verzoek 

om voeging vermeldt: 

 

a) de naam en het adres van de partijen bij het geschil die de vorderingen hebben ingesteld in het 

kader waarvan om voeging wordt verzocht; 

 



 

 
& /nl 361 

b) het verzoek of onderdelen daarvan waarvoor om voeging wordt verzocht; en 

 

c) de gronden voor het verzoek om voeging. 

 

2. De verweerder doet het verzoek ook toekomen aan elke eiser die een vordering heeft 

ingesteld waarvoor de verweerder om voeging verzoekt. 

 

3. Wanneer alle partijen bij het geschil die de vorderingen hebben ingesteld waarvoor om 

voeging wordt verzocht, overeenstemming bereiken over de voeging van de vorderingen, dienen zij 

een gezamenlijk verzoek bij de president van het Gerecht in overeenkomstig lid 1. Tenzij de 

president van het Gerecht vaststelt dat het verzoek kennelijk ongegrond is, vormt de president van 

het Gerecht binnen 30 dagen na ontvangst van het verzoek een nieuwe formatie (de “formatie die 

uitspraak doet over de voeging”) van het Gerecht overeenkomstig artikel 17.34, die bevoegd is voor 

sommige of alle vorderingen, geheel of gedeeltelijk, waarop dat verzoek betrekking heeft. 

 

4. Wanneer de in lid 3 van dit artikel bedoelde partijen bij het geschil niet binnen dertig dagen 

nadat de laatste eiser het in lid 1 bedoelde verzoek om voeging heeft ontvangen, overeenstemming 

over de voeging bereiken, stelt de president van het Gerecht overeenkomstig artikel 17.34 een 

formatie samen die uitspraak over de voeging doet. De formatie die over de voeging uitspraak doet, 

neemt de bevoegdheid ten aanzien van sommige of alle vorderingen geheel of gedeeltelijk over 

indien zij, na de standpunten van de partijen bij het geschil in overweging te hebben genomen, 

ervan overtuigd is dat op grond van artikel 17.30 ingediende vorderingen beide zien op een 

rechtsvraag of feitelijke vraag die voortvloeit uit dezelfde gebeurtenissen of omstandigheden, en de 

voeging het beste het belang zou dienen van een eerlijke en efficiënte afwikkeling van de 

vorderingen, het belang van consistente uitspraken daarbij inbegrepen. 
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5. Indien de eisers niet binnen 30 dagen na de datum van ontvangst van het verzoek om 

gevoegde behandeling door de laatste eiser overeenstemming hebben bereikt over de 

geschillenbeslechtingsregels uit de lijst in artikel 17.30, lid 2, wordt de voeging van de vorderingen 

voorgelegd aan de voegingsformatie die uitspraak doet op grond van de Uncitral-

arbitragevoorschriften, met inachtneming van de regels van deze afdeling. 

 

6. De op grond van artikel 17.34 samengestelde formaties van het Gerecht zijn niet langer 

bevoegd uitspraak te doen over vorderingen, of onderdelen daarvan, ten aanzien waarvan de 

formatie die uitspraak over de voeging doet bevoegd is, en de procedure bij deze formaties wordt 

geschorst. De uitspraak van de formatie van het Gerecht die uitspraak over de voeging doet, over de 

onderdelen van de vorderingen ten aanzien waarvan zij zich bevoegd heeft verklaard, is voor de 

formaties die bevoegd zijn ten aanzien van de overige onderdelen van die vorderingen bindend 

vanaf de datum waarop de uitspraak overeenkomstig artikel 17.56 definitief wordt. 

 

7. Een eiser wiens vordering voorwerp van voeging is, kan zijn vordering, of het te voegen 

gedeelte ervan, intrekken uit de geschillenbeslechtingsprocedure uit hoofde van dit artikel en deze 

vordering of het deel daarvan kan niet opnieuw worden ingediend overeenkomstig artikel 17.30. 

 

8. Op verzoek van de verweerder kan de formatie van het Gerecht die uitspraak doet over de 

voeging, op dezelfde grondslag en met hetzelfde gevolg als bedoeld in de leden 3 tot en met 6, 

bepalen of zij zich bevoegd verklaart om kennis te nemen van een onder lid 1 vallende vordering, of 

een onderdeel daarvan, die wordt ingesteld na de inleiding van de voegingsprocedure. 
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9. Op verzoek van een van de eisers kan de formatie van het Gerecht die uitspraak doet over de 

voeging, maatregelen nemen om het vertrouwelijke karakter van vertrouwelijke of beschermde 

informatie van deze eiser ten opzichte van andere eisers te waarborgen. Die maatregelen kunnen 

onder meer inhouden dat bewerkte versies van documenten die vertrouwelijke of beschermde 

informatie bevatten, worden overgelegd aan de andere eisers of dat de zitting gedeeltelijk achter 

gesloten deuren plaatsvindt. 

 

 

ARTIKEL 17.54 

 

Voorlopige uitspraak 

 

1. Indien het Gerecht tot de conclusie komt dat de verweerder een van de in artikel 17.25, lid 1, 

bedoelde, door de eiser aangevoerde bepalingen heeft geschonden, kan het Gerecht uitsluitend, op 

verzoek van de eiser en na de partijen bij het geschil te hebben gehoord, afzonderlijk dan wel in 

combinatie: 

 

a) een financiële schadevergoeding, vermeerderd met eventueel toepasselijke rente, toekennen; 

en 

 

b) de teruggave van eigendom gelasten; in dat geval wordt in de uitspraak bepaald dat de 

verweerder over de mogelijkheid beschikt om in plaats daarvan een financiële 

schadevergoeding te betalen, vermeerderd met eventueel toepasselijke rente, zoals bepaald 

overeenkomstig de desbetreffende bepalingen van artikel 17.19. 
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Wanneer de vordering is ingesteld namens een plaatselijk gevestigde onderneming, wordt in een 

uitspraak op grond van dit lid bepaald dat: 

 

a) een eventuele financiële schadevergoeding met rente wordt betaald aan de plaatselijk 

gevestigde onderneming; 

 

b) een eventuele teruggave van eigendom geschiedt aan de plaatselijk gevestigde onderneming. 

 

Voor alle duidelijkheid: het Gerecht kan geen andere dan de in het eerste punt vermelde vormen van 

genoegdoening toekennen, noch de intrekking, beëindiging of wijziging van de betrokken maatregel 

of maatregelen gelasten. 

 

2. De financiële schadevergoeding mag niet meer bedragen dan het verlies dat de eiser of, in 

voorkomend geval, de plaatselijk gevestigde onderneming heeft geleden door de schending van de 

bepalingen ter zake als bedoeld in artikel 17.25, lid 1, verminderd met de eventueel reeds door de 

betrokken Partij betaalde schadevergoeding of compensatie. Het Gerecht stelt deze geldelijke 

schadevergoeding vast op basis van de opmerkingen van de partijen bij het geschil en gaat, indien 

van toepassing, na of er sprake is van medeschuld, van opzet of nalatigheid, dan wel niet-beperking 

van de schade. 

 

3. Voor alle duidelijkheid: een investeerder uit een Partij die een vordering indient 

overeenkomstig artikel 17.30, kan alleen de schade verhalen die hij heeft geleden als investeerder 

uit een Partij. 

 

4. Het Gerecht kan geen punitieve schadevergoeding toekennen. 
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5. Het Gerecht verwijst de in het ongelijk gestelde partij bij het geschil in de kosten van de 

procedure. In uitzonderlijke omstandigheden kan het Gerecht, indien het zulks in de 

omstandigheden van het geval passend acht, de kosten over de partijen bij het geschil verdelen. 

 

6. Het Gerecht verdeelt ook andere redelijke kosten, met inbegrip van de redelijke kosten van 

vertegenwoordiging en bijstand in rechte, die de in het ongelijk gestelde partij bij het geschil moet 

dragen wanneer het een vordering afwijst en uitspraak doet overeenkomstig artikel 17.42 of 17.43. 

In andere omstandigheden bepaalt het Gerecht de verdeling van andere redelijke kosten, met 

inbegrip van de redelijke kosten van vertegenwoordiging en bijstand in rechte tussen de partijen bij 

het geschil, rekening houdend met de uitkomst van de procedure en andere relevante 

omstandigheden, zoals het gedrag van de partijen bij het geschil. 

 

7. Wordt de vordering slechts op bepaalde onderdelen toegewezen, dan vindt de verwijzing in 

de kosten plaats naar evenredigheid van het aantal of de omvang van de onderdelen waarop de 

vordering is toegewezen. 

 

8. De Beroepsinstantie beslist over de kosten overeenkomstig dit artikel. 

 

9. Uiterlijk een jaar na de inwerkingtreding van deze overeenkomst stelt het Gemengd Comité 

aanvullende voorschriften inzake honoraria vast teneinde een maximum te bepalen van de kosten in 

verband met vertegenwoordiging in rechte en rechtsbijstand die moeten worden gedragen door 

bepaalde categorieën in het ongelijk gestelde partijen bij een geschil, rekening houdend met hun 

financiële middelen. 
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10. Het Gerecht geeft een voorlopige uitspraak binnen 24 maanden na de datum waarop de 

vordering is ingesteld. Indien deze termijn niet in acht kan worden genomen, stelt het Gerecht een 

besluit in die zin vast, waarin de partijen bij het geschil de redenen voor deze vertraging worden 

meegedeeld en een vermoedelijke datum voor de uitspraak van de voorlopige uitspraak wordt 

vermeld. 

 

 

ARTIKEL 17.55 

 

Beroepsprocedure 

 

1. Elke partij bij het geschil kan binnen negentig dagen na de datum van een voorlopige 

uitspraak hoger beroep daartegen instellen bij de Beroepsinstantie. De gronden voor hoger beroep 

zijn: 

 

a) dat het Gerecht het toepasselijke recht onjuist heeft uitgelegd of toegepast; 

 

b) dat het Gerecht de feiten, met inbegrip van, in voorkomend geval, het recht van een Partij, 

kennelijk onjuist heeft beoordeeld; of 

 

c) de in artikel 52 van het Icsid-Verdrag genoemde gronden, voor zover zij niet onder punt a) 

of b) vallen. 

 

2. De Beroepsinstantie wijst het hoger beroep af wanneer zij het ongegrond acht. Zij kan het 

hoger beroep ook versneld afwijzen wanneer duidelijk is dat het kennelijk ongegrond is. 
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3. Als de Beroepsinstantie het hoger beroep gegrond acht, worden bij haar beslissing de 

juridische bevindingen en conclusies in de voorlopige uitspraak geheel of ten dele gewijzigd of 

vernietigd. In haar beslissing preciseert zij hoe zij de desbetreffende bevindingen en conclusies van 

het Gerecht heeft gewijzigd of vernietigd. 

 

4. Wanneer de door het Gerecht vastgestelde feiten zulks toelaten, past de Beroepsinstantie 

haar eigen juridische bevindingen en conclusies op die feiten toe en neemt zij haar uiteindelijke 

beslissing. Als dat niet mogelijk is, verwijst zij de zaak terug naar het Gerecht. 

 

5. In de regel duurt de procedure in hoger beroep niet langer dan honderdtachtig dagen vanaf 

de datum waarop een partij bij het geschil hoger beroep instelt tot de datum waarop de 

Beroepsinstantie haar beslissing bekendmaakt. Als de Beroepsinstantie van oordeel is dat zij haar 

beslissing niet binnen honderdtachtig dagen kan nemen, deelt zij de partijen bij het geschil 

schriftelijk de redenen voor de vertraging mee en verstrekt zij een raming van de termijn 

waarbinnen zij haar beslissing zal nemen. De procedure mag in geen geval langer duren dan 

270 dagen. 

 

6. Een partij bij het geschil die hoger beroep instelt, stelt zekerheid voor de kosten van het 

hoger beroep. 

 

7. De artikelen 17.33, 17.44, 17.45, 17.46, 17.48 en, in voorkomend geval, andere bepalingen 

van deze afdeling, zijn van overeenkomstige toepassing op de beroepsprocedure. 
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ARTIKEL 17.56 

 

Definitieve uitspraak 

 

1. Een voorlopige uitspraak op grond van deze afdeling wordt definitief indien geen van de 

partijen bij het geschil tegen de voorlopige uitspraak hoger beroep heeft ingesteld overeenkomstig 

artikel 17.55. 

 

2. Wanneer tegen een voorlopige uitspraak hoger beroep is ingesteld en de Beroepsinstantie 

dat hoger beroep heeft afgewezen overeenkomstig artikel 17.55, wordt de voorlopige uitspraak 

definitief op de datum waarop het hoger beroep door de Beroepsinstantie is afgewezen. 

 

3. Wanneer tegen een voorlopige uitspraak hoger beroep is ingesteld en de Beroepsinstantie 

haar uiteindelijke beslissing heeft genomen, wordt de voorlopige uitspraak zoals gewijzigd of 

vernietigd door de Beroepsinstantie definitief op de datum waarop de Beroepsinstantie haar 

uiteindelijke beslissing heeft genomen. 

 

4. Wanneer tegen een voorlopige uitspraak hoger beroep is ingesteld en de Beroepsinstantie de 

juridische bevindingen en conclusies in de voorlopige uitspraak heeft gewijzigd of vernietigd en de 

zaak naar het Gerecht heeft terugverwezen, herziet het Gerecht, na in voorkomend geval de partijen 

bij het geschil te hebben gehoord, zijn voorlopige uitspraak om rekening te houden met de 

bevindingen en conclusies van de Beroepsinstantie. Het Gerecht is gebonden aan de bevindingen 

van de Beroepsinstantie. Het Gerecht tracht zijn herziene uitspraak te geven binnen negentig dagen 

na ontvangst van de beslissing van de Beroepsinstantie. De herziene voorlopige uitspraak wordt 

negentig dagen na de datum van die uitspraak definitief. 
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5. De definitieve uitspraak omvat elke definitieve beslissing van de Beroepsinstantie op grond 

van artikel 17.55. 

 

 

ARTIKEL 17.57 

 

Tenuitvoerlegging van uitspraken 

 

1. Een uitspraak op grond van deze afdeling is slechts afdwingbaar als zij definitief is 

geworden krachtens 17.56. Een overeenkomstig deze afdeling gedane definitieve uitspraak is 

bindend voor de partijen bij het geschil en is niet vatbaar voor hoger beroep, toetsing, vernietiging, 

nietigverklaring of enig ander rechtsmiddel1. 

 

2. Elke Partij erkent een op grond van deze overeenkomst gegeven uitspraak als bindend en 

legt de geldelijke verplichting op haar grondgebied ten uitvoer alsof het een definitief vonnis van 

een binnenlandse rechterlijke instantie in die Partij was. 

 

3. De tenuitvoerlegging van de uitspraak is onderworpen aan de wet- en regelgeving 

betreffende de tenuitvoerlegging van vonnissen of uitspraken die geldt op de plaats waar om de 

tenuitvoerlegging wordt verzocht. 

 

4. artikel 41.10 belet niet dat uitspraken op grond van deze afdeling worden erkend en ten 

uitvoer gelegd. 

 

                                                           
1 Voor alle duidelijkheid: dit belet een partij bij het geschil niet het Gerecht te verzoeken een 

uitspraak te herzien of uit te leggen overeenkomstig de toepasselijke regels inzake 

geschillenbeslechting, voor zover die regels die mogelijkheid bieden. 
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5. Voor de toepassing van artikel 1 van het Verdrag van New York is een definitieve uitspraak 

krachtens deze afdeling een arbitrale uitspraak die verband houdt met een geschil dat geacht wordt 

voort te vloeien uit een handelsrechtelijke betrekking of een handelstransactie. 

 

6. Voor alle duidelijkheid en met inachtneming van lid 1 van dit artikel, geldt een definitieve 

uitspraak op grond van deze afdeling, wanneer een geschil krachtens artikel 17.30, lid 2, punt a), 

aan geschillenbeslechting is onderworpen, als een uitspraak in de zin van afdeling 6 van het Icsid-

verdrag. 

 

 

HOOFDSTUK 18 

 

GRENSOVERSCHRIJDENDE HANDEL IN DIENSTEN 

 

 

ARTIKEL 18.1 

 

Toepassingsgebied 

 

1. Dit hoofdstuk is van toepassing op maatregelen van een Partij die gevolgen hebben voor de 

grensoverschrijdende handel in diensten die worden verleend door dienstverleners uit de andere 

Partij. Die maatregelen omvatten maatregelen die van invloed zijn op: 

 

a) de productie, distributie, marketing, verkoop en levering van een dienst; 
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b) de aankoop of het gebruik van, of de betaling voor, een dienst; 

 

c) de met de verlening van een dienst samenhangende toegang tot en het gebruik van diensten 

waarvan een Partij eist dat deze algemeen aan het publiek worden aangeboden, met inbegrip 

van distributie-, vervoers- of telecommunicatienetwerken; en 

 

d) het stellen van een borg of van een andere vorm van financiële zekerheid als voorwaarde voor 

de verlening van een dienst. 

 

2. Dit hoofdstuk is niet van toepassing op: 

 

a) financiële diensten, zoals gedefinieerd in artikel 25.2; 

 

b) audiovisuele diensten; 

 

c) nationale cabotage in het zeevervoer1; 

 

                                                           
1 Onverminderd de activiteiten die onder de betreffende interne wetgeving als cabotage kunnen 

worden beschouwd, heeft nationale maritieme cabotage in de zin van dit hoofdstuk betrekking 

op het vervoer van passagiers of goederen tussen een haven of een locatie in Chili of een 

lidstaat, en een andere haven of locatie in Chili of dezelfde lidstaat, met inbegrip van het 

continentale plat ervan, zoals voorzien in het Verdrag van de Verenigde Naties inzake het 

recht van de zee, en verkeer dat begint en eindigt in dezelfde haven of op dezelfde locatie in 

Chili of een lidstaat. 
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d) binnenlandse en internationale luchtdiensten of aanverwante diensten ter ondersteuning van 

luchtdiensten1, ongeacht of het gaat om lijndiensten, en diensten die rechtstreeks verband 

houden met de uitoefening van verkeersrechten, andere dan: 

 

i) reparatie en onderhoud van luchtvaartuigen waarbij het luchtvaartuig buiten dienst 

wordt gesteld; 

 

ii) verkoop en marketing van luchtvervoerdiensten; 

 

iii) geautomatiseerde boekingssystemen (CRS); en 

 

iv) grondafhandelingsdiensten; 

 

e) overheidsopdrachten; en 

 

f) door een Partij of een overheidsonderneming verstrekte subsidies of toelagen, met inbegrip 

van leningen, garanties en verzekeringen die door de overheid worden gesteund. 

 

 

                                                           
1 Voor alle duidelijkheid: luchtdiensten of aanverwante diensten ter ondersteuning van 

luchtdiensten omvatten de volgende diensten: luchtvervoer; diensten waarbij gebruik wordt 

gemaakt van luchtvaartuigen die niet in de eerste plaats bedoeld zijn voor het vervoer van 

goederen of passagiers, zoals brandbestrijding vanuit de lucht, vliegtraining, waarneming, 

besproeiing, landmeting, kartering, fotografie, parachutesprongen, slepen van 

zweefvliegtuigen, helikopterlift voor houtkap en bouw, en andere landbouw-, industrie- en 

inspectiediensten in de lucht; verhuur van luchtvaartuigen met bemanning; en exploitatie van 

luchthavens. 
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ARTIKEL 18.2 

 

Definities 

 

Voor de toepassing van dit hoofdstuk en de bijlagen 17-A, 17-B en 17-C wordt verstaan onder: 

 

a) “reparatie en onderhoud van luchtvaartuigen”: alle werkzaamheden aan een uit de dienst 

genomen luchtvaartuig of een onderdeel daarvan, met uitzondering van het zogenaamde 

lijnonderhoud; 

 

b) “diensten die verband houden met geautomatiseerde boekingssystemen”: dienstverlening door 

middel van computersystemen die informatie bevatten over dienstregeling, beschikbaarheid, 

tarieven en tariefvoorwaarden van luchtvaartmaatschappijen, en met behulp waarvan 

boekingen kunnen worden gedaan of vervoerbewijzen kunnen worden uitgegeven; 

 

c) “grensoverschrijdende handel in diensten” of “grensoverschrijdende dienstverlening”: het 

verlenen van een dienst: 

 

i) vanaf het grondgebied van een Partij naar het grondgebied van de andere Partij; of 

 

ii) op het grondgebied van een Partij ten behoeve van de gebruiker van de dienst uit de 

andere Partij. 
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d) “onderneming”: een rechtspersoon, filiaal of vertegenwoordigingskantoor, opgericht of 

opgezet door middel van vestiging; 

 

e) “grondafhandelingsdiensten”: de verlening op een luchthaven, op basis van een vast tarief of 

een contract, van de volgende diensten: vertegenwoordiging van, beheer van en toezicht op 

een luchtvaartmaatschappij; passagiersafhandeling; bagageafhandeling; platformdiensten; 

catering, met uitzondering van de bereiding van de levensmiddelen; luchtvracht- en -

postafhandeling; brandstofvoorziening van luchtvaartuigen; onderhoud en schoonmaak van 

luchtvaartuigen; vervoer op de grond; en vluchtuitvoeringen, bemanningsadministratie en 

vluchtplanning; grondafhandelingsdiensten omvatten niet de volgende diensten: 

zelfafhandeling; beveiliging; lijnonderhoud; reparatie en onderhoud van luchtvaartuigen; of 

het beheer of de exploitatie van essentiële gecentraliseerde luchthaveninfrastructuur, zoals 

ontijzingsinstallaties, brandstofdistributiesystemen, bagageafhandelingssystemen of vaste 

interne luchthaventransportsystemen; 
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f) “rechtspersoon uit een Partij”1: 

 

i) voor de EU-Partij: 

 

A) een rechtspersoon die is opgericht of georganiseerd naar het recht van de 

Europese Unie of van ten minste één van haar lidstaten en die daadwerkelijke 

zakelijke transacties2 op het grondgebied van de Europese Unie verricht; en 

 

B) buiten de Europese Unie gevestigde scheepvaartmaatschappijen die onder 

zeggenschap staan van natuurlijke personen van een lidstaat, waarvan de schepen 

in een lidstaat zijn geregistreerd en de vlag van die lidstaat voeren; 

 

ii) voor Chili: 

 

A) een rechtspersoon die is opgericht of georganiseerd naar het recht van Chili en die 

daadwerkelijke zakelijke transacties op het grondgebied van Chili verricht; en 

 

B) buiten Chili gevestigde scheepvaartmaatschappijen die onder zeggenschap staan 

van natuurlijke personen van Chili, waarvan de schepen in Chili zijn geregistreerd 

en de vlag van Chili voeren; 

 

                                                           
1 Voor alle duidelijkheid: de in deze definitie bedoelde scheepvaartmaatschappijen worden 

alleen beschouwd als rechtspersonen uit een Partij voor wat betreft hun activiteiten in verband 

met het verlenen van zeevervoerdiensten. 
2 Overeenkomstig haar aanmelding van het Verdrag tot oprichting van de Europese 

Gemeenschap bij de WTO (doc. WT/REG39/1) is volgens de EU-Partij het begrip 

“daadwerkelijke en voortdurende band” met de economie van een lidstaat, dat is neergelegd 

in artikel 54 van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, gelijkwaardig aan 

het begrip “daadwerkelijke zakelijke transacties”. 
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g) “verkoop en marketing van luchtvervoerdiensten”: de mogelijkheid voor de betrokken 

luchtvaartmaatschappij haar luchtvervoerdiensten vrij te verkopen en op de markt te brengen, 

met inbegrip van alle marketingaspecten zoals marktonderzoek, reclame en distributie. De 

tarifering van luchtvervoerdiensten en de daarop van toepassing zijnde voorwaarden vallen 

niet onder deze activiteiten; 

 

h) “dienst”: elke dienst in enige sector, behalve diensten die worden verleend in het kader van de 

uitoefening van overheidsgezag; 

 

i) “bij de uitoefening van overheidsgezag verleende dienst”: elke dienst die noch op 

commerciële basis, noch in mededinging met één of meer dienstverleners wordt verleend; en 

 

j) “dienstverlener uit een Partij”: elke natuurlijke of rechtspersoon uit een Partij die een dienst 

wenst te verlenen of verleent. 

 

 

ARTIKEL 18.3 

 

Recht om regelgeving vast te stellen 

 

De Partijen herbevestigen hun recht om voor hun respectieve grondgebied regelgeving vast te 

stellen ter verwezenlijking van legitieme beleidsdoelstellingen, zoals bescherming van de 

volksgezondheid, sociale diensten, onderwijs, veiligheid, milieu, met inbegrip van 

klimaatverandering, openbare zeden, sociale of consumentenbescherming, eerbiediging van de 

persoonlijke levenssfeer en gegevensbescherming, of de bevordering en bescherming van de 

culturele verscheidenheid. 
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ARTIKEL 18.4 

 

Nationale behandeling 

 

1. Elke Partij behandelt diensten en dienstverleners uit de andere Partij niet minder gunstig dan 

haar eigen diensten en dienstverleners in soortgelijke situaties. 

 

2. Onder de door een Partij uit hoofde van lid 1 toegekende behandeling wordt verstaan: 

 

a) ten aanzien van een regionale of lokale overheid van Chili, een behandeling die niet minder 

gunstig is dan de gunstigste behandeling die die overheid in soortgelijke situaties toekent aan 

haar eigen diensten en dienstverleners; 

 

b) ten aanzien van een overheid van of in een lidstaat, een behandeling die niet minder gunstig is 

dan de gunstigste behandeling die die overheid in soortgelijke situaties toekent aan haar eigen 

diensten en dienstverleners. 

 

3. Een Partij kan aan de vereiste in lid 1 voldoen door aan diensten en dienstverleners uit de 

andere Partij een behandeling toe te kennen die naar de vorm identiek is dan wel naar de vorm 

afwijkt van de behandeling die zij aan haar eigen soortgelijke diensten en dienstverleners toekent. 

 

4. Een naar de vorm identieke of naar de vorm afwijkende behandeling wordt geacht minder 

gunstig te zijn indien zij de mededingingsvoorwaarden wijzigt ten gunste van diensten of 

dienstverleners uit de betrokken Partij, in vergelijking met dienstverleners uit de andere Partij. 
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5. Niets in dit artikel wordt zodanig uitgelegd dat een Partij verplicht is tot compensatie van 

mededingingsnadelen die inherent zijn aan het buitenlandse karakter van de desbetreffende diensten 

of dienstverleners. 

 

 

ARTIKEL 18.5 

 

Meestbegunstigingsbehandeling 

 

1. Elke Partij behandelt de diensten en dienstverleners uit de andere Partij niet minder gunstig 

dan de diensten en dienstverleners uit een derde land in soortgelijke situaties. 

 

2. Lid 1 wordt niet uitgelegd als verplichting voor een Partij om het voordeel van een 

behandeling dat voortvloeit uit maatregelen die voorzien in de erkenning van de normen, met 

inbegrip van de normen of criteria voor vergunningverlening, licentieverlening of certificering van 

een natuurlijke persoon of onderneming om een economische activiteit uit te oefenen, of het 

voordeel van prudentiële maatregelen, uit te breiden tot de diensten en dienstverleners uit de andere 

Partij. 

 

3. Voor alle duidelijkheid: de in lid 1 bedoelde behandeling heeft geen betrekking op 

geschillenbeslechtingsprocedures of -mechanismen waarin andere internationale overeenkomsten of 

andere handelsovereenkomsten voorzien. De materiële bepalingen in andere internationale 

overeenkomsten of andere handelsovereenkomsten vormen op zich geen behandeling als bedoeld in 

lid 1 en kunnen dus geen aanleiding geven tot een inbreuk op dit artikel, bij ontstentenis van door 

een Partij vastgestelde of gehandhaafde maatregelen. Maatregelen van een Partij die op grond van 

dergelijke materiële bepalingen worden toegepast, kunnen een “behandeling” in de zin van dit 

artikel vormen en derhalve aanleiding geven tot een inbreuk op dit artikel. 
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ARTIKEL 18.6 

 

Lokale aanwezigheid 

 

Een Partij mag een dienstverlener uit de andere Partij niet verplichten een onderneming op te 

richten of in stand te houden of op haar grondgebied te verblijven als voorwaarde voor de 

grensoverschrijdende verlening van een dienst. 

 

 

ARTIKEL 18.7 

 

Markttoegang 

 

Een Partij mag in de sectoren of subsectoren waar verbintenissen betreffende markttoegang zijn 

aangegaan noch op basis van haar gehele grondgebied, noch op basis van een regionale 

onderverdeling maatregelen vaststellen of handhaven die: 

 

a) beperkingen opleggen ten aanzien van: 

 

i) het aantal dienstverleners, ongeacht of dit geschiedt in de vorm van numerieke quota, 

monopolies, exclusieve dienstverleners of de eis van een onderzoek naar de 

economische behoefte; 

 

ii) de totale waarde van dienstentransacties of activa, in de vorm van numerieke quota of 

de eis van een onderzoek naar de economische behoefte; 
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iii) het totale aantal dienstentransacties of het totale volume van de output aan diensten 

uitgedrukt in bepaalde numerieke eenheden, in de vorm van quota of de eis van een 

onderzoek naar de economische behoefte1; of 

 

iv) het totale aantal natuurlijke personen dat in een bepaalde sector mag werken of dat een 

dienstverlener in dienst mag hebben en die nodig zijn voor en zich rechtstreeks 

bezighouden met de verlening van een specifieke dienst, in de vorm van numerieke 

quota of de eis van een onderzoek naar de economische behoefte; of 

 

b) specifieke soorten juridische entiteiten of joint ventures via welke dienstverlener een dienst 

kan verlenen, vereisen of in dat verband beperkingen opleggen. 

 

 

                                                           
1 Dit punt geldt niet voor maatregelen van een Partij die de input voor de verlening van 

diensten beperken. 
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ARTIKEL 18.8 

 

Niet-conforme maatregelen 

 

1. De artikelen 18.4, 18.5 en 18.6 zijn niet van toepassing op: 

 

a) elke bestaande niet-conforme maatregel die wordt gehandhaafd door: 

 

i)  voor de EU-Partij: 

 

A) de Europese Unie, zoals uiteengezet in aanhangsel 17-A-1; 

 

B) de centrale overheid van een lidstaat, zoals uiteengezet in aanhangsel 17-A-1; 

 

C) een regionale overheid van een lidstaat, zoals uiteengezet in aanhangsel 17-A-1; 

of 

 

D) een lokale overheid; en 

 

ii) voor Chili: 

 

A) de centrale overheid, zoals uiteengezet in aanhangsel 17-A-2; 
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B) een regionale overheid, zoals uiteengezet in aanhangsel 17-A-2; of 

 

C) een lokale overheid; 

 

b) de handhaving of onverwijlde verlenging van niet-conforme maatregelen als bedoeld in 

punt a); of 

 

c) een wijziging van een niet-conforme maatregel als bedoeld in punt a), van dit lid, voor zover 

de wijziging de maatregel zoals deze onmiddellijk voor de wijziging bestond, niet minder 

conform maakt met de artikelen 18.4, 18.5 en 18.6. 

 

2. De artikelen 18.4, 18.5 en 18.6 zijn niet van toepassing op maatregelen van een Partij voor 

sectoren, subsectoren of activiteiten zoals opgenomen in bijlage 17-B. 

 

3. Artikel 18.7 is niet van toepassing op maatregelen van een Partij voor sectoren, subsectoren 

of activiteiten zoals opgenomen in bijlage 17-C. 
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ARTIKEL 18.9 

 

Weigering toekenning voordelen 

 

Een Partij kan de voordelen van dit hoofdstuk weigeren aan een dienstverlener uit de andere Partij, 

indien de weigerende Partij maatregelen vaststelt of handhaaft in verband met de handhaving van de 

internationale vrede en veiligheid, met inbegrip van de bescherming van de mensenrechten, die: 

 

a) transacties verbieden met die dienstverlener of met een persoon die eigenaar is van of 

zeggenschap heeft over een van beide; of 

 

b) zouden worden geschonden of omzeild indien de voordelen van dit hoofdstuk aan die 

dienstverlener zouden worden toegekend. 

 

 

ARTIKEL 18.10 

 

Subcomité Diensten en investeringen 

 

1. Het Subcomité Diensten en investeringen (“subcomité”) wordt opgericht krachtens 

artikel 8.8, lid 1. Bij de behandeling van aangelegenheden in verband met diensten ziet het 

Subcomité toe op en zorgt het voor de correcte toepassing van de hoofdstukken 18, 19, 20, 21, 22, 

23, 24 en 26 en de bijlagen 17-A, 17-B, 17-C, 19-A, 19-B, 19-C, 21-A en 21-B. 
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HOOFDSTUK 19 

 

TIJDELIJKE AANWEZIGHEID VAN NATUURLIJKE PERSONEN VOOR ZAKEN 

 

 

ARTIKEL 19.1 

 

Toepassingsgebied 

 

1. Dit hoofdstuk is van toepassing op maatregelen van een Partij met betrekking tot de 

verrichting van economische activiteiten door de toegang tot en het tijdelijke verblijf op haar 

grondgebied van natuurlijke personen uit de andere Partij die zakelijke bezoekers voor 

vestigingsdoeleinden, investeerders, binnen een onderneming overgeplaatste personen, zakelijke 

bezoekers voor een kort verblijf, dienstverleners op contractbasis en beoefenaren van een vrij 

beroep zijn. 

 

2. Dit hoofdstuk is niet van toepassing op de sectoren die zijn vermeld in artikel 18.1, lid 2, 

punten b), c), en d). 

 

3. Dit hoofdstuk is noch van toepassing op maatregelen van een Partij betreffende natuurlijke 

personen uit de andere Partij die toegang tot haar arbeidsmarkt zoeken, noch op maatregelen inzake 

staatsburgerschap of nationaliteit, verblijf of werk op permanente basis. 

 

4. Niets in deze overeenkomst staat eraan in de weg dat een Partij maatregelen toepast tot 

regeling van de toegang of het tijdelijke verblijf van natuurlijke personen uit de andere Partij op 

haar grondgebied, daarbij inbegrepen maatregelen die nodig zijn voor het beschermen van de 

integriteit van haar grenzen of voor het verzekeren van het ordelijke verkeer van natuurlijke 

personen over haar grenzen, maar deze maatregelen mogen niet zodanig worden toegepast dat de 

voordelen die de andere Partij op grond van dit deel van deze overeenkomst toekomen, daardoor 

worden tenietgedaan of uitgehold. 
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5. Het loutere feit dat een Partij van personen uit de andere Partij vereist dat zij een visum 

verkrijgen, wordt niet beschouwd als het tenietdoen of uithollen van de voordelen die de andere 

Partij op grond van dit deel van deze overeenkomst toekomen. 

 

6. Voor zover in dit hoofdstuk geen verbintenissen zijn aangegaan, blijven alle voorschriften 

van de wetgeving van een Partij met betrekking tot de toegang en het tijdelijke verblijf van 

natuurlijke personen van toepassing, met inbegrip van de wet- en regelgeving betreffende de 

verblijfsduur. 

 

7. Niettegenstaande dit hoofdstuk blijven alle voorschriften in de wetgeving van een Partij met 

betrekking tot arbeid en sociale zekerheid van toepassing, met inbegrip van de wet- en regelgeving 

inzake minimumlonen en collectieve arbeidsovereenkomsten. 

 

8. Uit hoofde van dit hoofdstuk aangegane verbintenissen inzake de toegang en het tijdelijke 

verblijf van natuurlijke personen voor zakelijke doeleinden zijn niet van toepassing in gevallen 

waarin het de bedoeling of het gevolg van hun toegang en tijdelijke verblijf is in te grijpen in, of op 

andere wijze invloed uit te oefenen op het resultaat van arbeids- of managementgeschillen of -

onderhandelingen, of de indienstneming van natuurlijke personen die bij dat geschil betrokken zijn. 

 

 

ARTIKEL 19.2 

 

Definities 

 

1. De definities in artikel 17.2 en 18.2 zijn van toepassing op dit hoofdstuk en de bijlagen 19-

A, 19-B en 19-C, met uitzondering van de definitie van investeerder in artikel 17.2, lid 1, punt j). 
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2. Voor de toepassing van dit hoofdstuk en de bijlagen 19-A, 19-B en 19-C wordt verstaan 

onder: 

 

a) “handelsvertegenwoordigers”: zakelijke bezoekers voor een kort verblijf die: 

 

i) vertegenwoordigers zijn van een leverancier van diensten of goederen uit een Partij die 

over de verkoop van goederen of diensten onderhandelen of voor die leverancier 

overeenkomsten voor de verkoop van diensten of goederen sluiten, met inbegrip van: 

het bijwonen van vergaderingen of conferenties; het plegen van overleg met 

zakenpartners, het opnemen van bestellingen of het voeren van onderhandelingen over 

contracten met een op het grondgebied van de andere Partij gevestigde onderneming; 

 

ii) zich niet bezighouden met dienstverlening in het kader van een contract dat is gesloten 

tussen enerzijds een onderneming zonder commerciële aanwezigheid op het 

grondgebied van de Partij waarin de zakelijke bezoekers voor een kort verblijf zich 

tijdelijk bevinden, en anderzijds een consument op dat grondgebied; en 

 

iii) geen commissionairs zijn; 

 

b) “zakelijke bezoekers voor vestigingsdoeleinden”: natuurlijke personen met een staffunctie bij 

een rechtspersoon uit een Partij die verantwoordelijk zijn voor het opzetten van een 

onderneming van een dergelijke rechtspersoon op het grondgebied van de andere Partij, mits 

zij geen diensten aanbieden of verlenen en evenmin enige andere economische activiteit 

verrichten dan vereist is voor het opzetten van een vestiging, en die geen beloning ontvangen 

uit een in de andere Partij gevestigde bron; 

 

c) “dienstverleners op contractbasis”: natuurlijke personen in dienst bij een rechtspersoon uit een 

Partij, welke rechtspersoon niet zelf op het grondgebied van de andere Partij is gevestigd en 

geen bureau voor arbeidsbemiddeling en personeelsvoorziening is en evenmin via een 

dergelijk bureau optreedt en die met een eindgebruiker in de andere Partij een bonafide 

contract heeft gesloten voor de levering van diensten in de andere Partij, waarvoor de 

tijdelijke aanwezigheid van zijn werknemers in die andere Partij vereist is voor de uitvoering 
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van het dienstverleningscontract1; 

 

d) “beoefenaren van een vrij beroep”: natuurlijke personen die als zelfstandige dienstverlener op 

het grondgebied van een Partij zijn gevestigd, maar niet op het grondgebied van de andere 

Partij, en een bonafide contract (anders dan via een bureau voor arbeidsbemiddeling en 

personeelsvoorziening) met een eindgebruiker hebben gesloten voor de verlening van 

diensten in de andere Partij, zodat hun tijdelijke aanwezigheid in die andere Partij vereist is2; 

 

e) “installateurs en onderhoudspersoneel”: zakelijke bezoekers voor een kort verblijf met 

gespecialiseerde kennis die van wezenlijk belang is voor de contractuele verplichting van een 

verkoper of verhuurder, die diensten verlenen of werknemers opleiden om diensten te 

verlenen op grond van een garantie of een ander dienstverleningscontract in verband met de 

verkoop of verhuur van commerciële of industriële uitrusting of machines, met inbegrip van 

computersoftware en aanverwante diensten, gekocht of gehuurd van een onderneming die is 

gevestigd buiten het grondgebied van de Partij waarvoor toegang en tijdelijk verblijf wordt 

aangevraagd, gedurende de looptijd van de garantie of het dienstverleningscontract; 

 

f) “binnen de onderneming overgeplaatste personen”: natuurlijke personen die gedurende ten 

minste één jaar in dienst zijn geweest van of partners zijn in een rechtspersoon uit een Partij, 

die tijdelijk zijn overgeplaatst naar een onderneming van die rechtspersoon op het 

grondgebied van de andere Partij en die tot een van de volgende categorieën behoren: 

 

i) leidinggevenden; 

 

ii) specialisten; 

 

iii) stagiair-werknemers; 

 

g) “investeerder”: een natuurlijke persoon die op het grondgebied van de andere Partij een 

onderneming opzet waaraan deze natuurlijke persoon of de rechtspersoon die deze natuurlijke 

                                                           
1 Het in de punten b) en c) bedoelde dienstencontract voldoet aan de eisen van het recht van de 

Partij waar het contract wordt uitgevoerd. 
2 Het in de punten b) en c) bedoelde dienstencontract voldoet aan de eisen van het recht van de 

Partij waar het contract wordt uitgevoerd. 
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persoon in dienst heeft een aanzienlijk bedrag aan kapitaal heeft uitgetrokken of uittrekt, en 

die de exploitatie van die onderneming ontwikkelt of beheert in een toezichthoudende of 

uitvoerende rol; 

 

h) “leidinggevenden”: natuurlijke personen met een staffunctie bij een rechtspersoon uit een 

Partij, die in de eerste plaats verantwoordelijk zijn voor het management van de onderneming 

op het grondgebied van de andere Partij1, die onder het algemene toezicht of de leiding van 

het leidinggevend kader, de raad van bestuur of de aandeelhouders van de onderneming of 

daarmee gelijkgestelde personen staan, en wier verantwoordelijkheden het volgende 

omvatten: 

 

i) leiding geven aan een onderneming of een afdeling of onderafdeling daarvan; 

 

ii) toezicht houden op de werkzaamheden van andere toezichthoudende, gespecialiseerde 

of leidinggevende werknemers en deze werkzaamheden controleren; en 

 

iii) persoonlijk bevoegd zijn werknemers in dienst te nemen en te ontslaan of de 

indienstneming of het ontslag van werknemers of andere maatregelen in het kader van 

het personeelsbeleid aan te bevelen; 

 

i) “zakelijke bezoekers voor een kort verblijf”: natuurlijke personen die toegang willen krijgen 

tot het grondgebied van de andere Partij en er tijdelijk willen verblijven, die geen directe 

transacties verrichten met het publiek, die geen beloning ontvangen uit een in de andere Partij 

gevestigde bron, en die tot een van de volgende categorieën behoren: 

 

i) handelsvertegenwoordigers; 

 

ii) installateurs en onderhoudspersoneel; 

 

j) “specialisten”: binnen een rechtspersoon uit een Partij werkende natuurlijke personen die 

                                                           
1 Voor alle duidelijkheid: van deze definitie zijn niet uitgesloten leidinggevenden die, ofschoon 

zij niet rechtstreeks taken verrichten die verband houden met de eigenlijke verlening van de 

diensten, bij de uitoefening van hun functie als omschreven in deze definitie taken verrichten 

die nodig zijn voor het verlenen van de diensten. 
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beschikken over gespecialiseerde kennis die van wezenlijk belang is voor de activiteiten, de 

technieken of het management van de onderneming; bij de beoordeling van deze kennis wordt 

niet alleen rekening gehouden met voor de onderneming specifieke kennis, maar ook met de 

vraag of de betrokkene hooggekwalificeerd is, met inbegrip van toereikende beroepservaring, 

voor bepaalde werkzaamheden of activiteiten waarvoor specifieke technische kennis inclusief 

eventueel het lidmaatschap van een erkende beroepsgroep vereist zijn; en 

 

k) “stagiair-werknemers”: natuurlijke personen met een universitair diploma die met het oog op 

loopbaanontwikkeling of voor een opleiding in bedrijfstechnieken of -methoden tijdelijk 

worden overgeplaatst1. 

 

 

ARTIKEL 19.3 

 

Binnen een onderneming overgeplaatste personen, zakelijke bezoekers voor vestigingsdoeleinden 

en investeerders 

 

1. Met inachtneming van de relevante voorwaarden en kwalificaties van bijlage 19-A geldt dat 

elke Partij: 

 

a) de toegang en het tijdelijke verblijf van binnen een onderneming overgeplaatste personen, 

zakelijke bezoekers voor vestigingsdoeleinden en investeerders uit de andere Partij toestaat; 

 

b) de tewerkstelling op haar grondgebied van binnen een onderneming overgeplaatste personen 

uit de andere Partij toestaat; 

 

                                                           
1 Van de ontvangende onderneming kan worden verlangd dat zij vooraf ter goedkeuring een 

opleidingsprogramma voor de volledige duur van het verblijf voorlegt, om aan te tonen dat 

het verblijf bedoeld is voor opleiding. AT, CZ, DE, ES, FR, HU en LT: de stage moet verband 

houden met de verkregen universitaire graad. 
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c) geen beperkingen handhaaft en deze evenmin vaststelt in de vorm van numerieke quota of 

onderzoek naar de economische behoefte met betrekking tot het totale aantal natuurlijke 

personen dat in een specifieke sector als zakelijke bezoekers voor vestigingsdoeleinden of 

investeerders mag worden toegelaten of dat in dienst mag zijn als binnen een onderneming 

overgeplaatste personen, hetzij op basis van een territoriale onderverdeling, hetzij op basis 

van haar gehele grondgebied; en 

 

d) binnen een onderneming overgeplaatste personen, zakelijke bezoekers voor 

vestigingsdoeleinden en investeerders uit de andere Partij tijdens hun tijdelijke verblijf op 

haar grondgebied niet minder gunstig behandelt dan haar eigen natuurlijke personen in 

soortgelijke situaties. 

 

2. De toegestane verblijfsduur is als volgt: 

 

a) voor Chili, een periode van maximaal twee jaar, die kan worden verlengd zonder dat een 

permanente verblijfsvergunning moet worden aangevraagd, mits nog steeds aan de 

voorwaarden voor het verblijf wordt voldaan; en 

 

b) voor de EU-Partij, een periode van maximaal drie jaar voor leidinggevenden en specialisten; 

van maximaal één jaar voor stagiair-werknemers en investeerders; en van maximaal negentig 

dagen binnen een periode van zes maanden voor zakelijke bezoekers voor 

vestigingsdoeleinden. 
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ARTIKEL 19.4 

 

Zakelijke bezoekers voor een kort verblijf 

 

1. Met inachtneming van de in artikel 17.7, lid 2, vermelde uitsluitingen van het 

toepassingsgebied en de in bijlage 19-A vermelde relevante voorwaarden en kwalificaties, staat een 

Partij de toegang en het tijdelijke verblijf van zakelijke bezoekers voor een kort verblijf toe zonder 

dat er een werkvergunning, onderzoek naar de economische behoefte of andere voorafgaande 

goedkeuringsprocedures van soortgelijke strekking vereist is. 

 

2. Indien zakelijke bezoekers voor een kort verblijf uit een Partij betrokken zijn bij de 

verlening van een dienst aan een consument op het grondgebied van de Partij waar zij tijdelijk 

verblijven, behandelt die Partij hen wat de verlening van die dienst betreft niet minder gunstig dan 

haar eigen dienstverleners in vergelijkbare situaties. 

 

3. De toegestane verblijfsduur bedraagt ten hoogste negentig dagen per twaalf maanden. 
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ARTIKEL 19.5 

 

Dienstverleners op contractbasis en beoefenaren van een vrij beroep 

 

1. Elke Partij staat de toegang en het tijdelijke verblijf op haar grondgebied toe van 

dienstverleners op contractbasis uit de andere Partij, wat betreft de in bijlage 19-B vermelde 

sectoren, subsectoren en activiteiten, met inachtneming van de daarin vermelde relevante 

voorwaarden en kwalificaties en op voorwaarde dat: 

 

a) de natuurlijke personen voor het verlenen van een dienst worden aangetrokken als werknemer 

van een rechtspersoon die een dienstencontract heeft gesloten voor een periode van maximaal 

twaalf maanden; 

 

b) de natuurlijke personen die de andere Partij binnenkomen ten minste één jaar onmiddellijk 

voorafgaand aan de datum van indiening van een aanvraag voor toegang tot de andere Partij 

als werknemer in dienst zijn geweest van de in punt a) bedoelde rechtspersoon en op de datum 

van de aanvraag voor toegang beschikken over ten minste drie jaar beroepservaring, opgedaan 

na het bereiken van de meerderjarige leeftijd, in de sector waarop het contract betrekking 

heeft; 

 

c) de natuurlijke personen die het grondgebied van de andere Partij binnenkomen, in het bezit 

zijn van: 

 

i) een universitaire graad of een kwalificatie waaruit kennis op een gelijkwaardig niveau 

blijkt1; en 

 

ii) de beroepskwalificaties die in de wet- of regelgeving van de Partij waar de dienst wordt 

verleend, worden voorgeschreven voor het uitoefenen van een activiteit; 

 

                                                           
1 Indien de graad of kwalificatie niet is verkregen in de Partij waar de dienst wordt verleend, 

kan die Partij beoordelen of deze gelijkwaardig is aan een op haar grondgebied vereiste 

universitaire graad. 
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d) de natuurlijke persoon op het grondgebied van de andere Partij voor de dienstverlening geen 

andere beloning ontvangt dan de beloning die wordt betaald door de rechtspersoon waarbij de 

natuurlijke persoon in dienst is; en 

 

e) de krachtens dit artikel verleende toegang uitsluitend de dienstenactiviteit betreft waarop het 

contract betrekking heeft en geen recht geeft op het voeren van de beroepstitel van de Partij 

waar de dienst wordt verleend. 

 

2. Elke Partij staat de toegang en het tijdelijke verblijf op haar grondgebied toe van 

beoefenaren van een vrij beroep uit de andere Partij, wat betreft de in bijlage 19-B vermelde 

sectoren, subsectoren en activiteiten, met inachtneming van de daarin vermelde relevante 

voorwaarden en kwalificaties en op voorwaarde dat: 

 

a) het gesloten contract een looptijd heeft van maximaal twaalf maanden; 

 

b) de natuurlijke personen op de datum van aanvraag voor toegang en tijdelijk verblijf ten minste 

zes jaar beroepservaring hebben in de economische sector waarop het contract betrekking 

heeft; 

 

c) de natuurlijke personen die het grondgebied van de andere Partij binnenkomen, in het bezit 

zijn van: 

 

i) een universitaire graad of een kwalificatie waaruit kennis op een gelijkwaardig niveau 

blijkt1; en 

 

                                                           
1 Indien de graad of kwalificatie niet is verkregen in de Partij waar de dienst wordt verleend, 

kan die Partij beoordelen of deze gelijkwaardig is aan een op haar grondgebied vereiste 

universitaire graad. 
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ii) de beroepskwalificaties die in de wet- of regelgeving van de Partij waar de dienst wordt 

verleend, worden voorgeschreven voor het uitoefenen van een activiteit; 

 

d) de krachtens dit artikel verleende toegang uitsluitend de dienstenactiviteit betreft waarop het 

contract betrekking heeft; zij geeft geen recht op het voeren van de beroepstitel van de Partij 

waar de dienst wordt verleend. 

 

3. Een Partij stelt geen beperkingen vast, en handhaaft die niet, op het totale aantal 

dienstverleners op contractbasis en beoefenaren van een vrij beroep uit de andere Partij dat toegang 

en tijdelijk verblijf wordt toegestaan, in de vorm van numerieke quota of een onderzoek naar de 

economische behoefte. 

 

4. Een Partij behandelt de dienstverleners op contractbasis en beoefenaren van een vrij beroep 

uit de andere Partij met betrekking tot de verstrekking van hun diensten op haar grondgebied in 

vergelijkbare situaties niet minder gunstig dan haar eigen dienstverleners. 

 

5. De toegestane verblijfsduur is als volgt: 

 

a) voor de EU-Partij, een periode van bij elkaar opgeteld ten hoogste zes maanden gedurende 

een periode van twaalf maanden, dan wel de duur van het contract indien dat korter is; en 

 

b) voor Chili, een periode van maximaal een jaar, die met telkens een jaar kan worden verlengd, 

mits nog steeds aan de voorwaarden voor het verblijf wordt voldaan. 
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ARTIKEL 19.6 

 

Niet-conforme maatregelen 

 

Voor zover de desbetreffende maatregel van invloed is op de toegang of het tijdelijke verblijf van 

natuurlijke personen voor zakelijke doeleinden, zijn artikel 19.3, lid 1, punten c) en d), en 

artikel 19.5, leden 3 en 4, niet van toepassing op: 

 

a) enige bestaande niet-conforme maatregel van een Partij op het niveau van: 

 

i) voor de EU-Partij: 

 

A) de Europese Unie, zoals gespecificeerd in aanhangsel 17-A-1; 

 

B) de centrale overheid van een lidstaat, zoals gespecificeerd in aanhangsel 17-A-1; 

 

C) een regionale overheid van een lidstaat, zoals gespecificeerd in aanhangsel 17-A-

1; of 

 

D) een lokale overheid, anders dan bedoeld in punt C); en 

 

ii) voor Chili: 

 

A) de centrale overheid, zoals gespecificeerd in aanhangsel 17-A-2; 
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B) een regionale onderverdeling, zoals gespecificeerd in aanhangsel 17-A-2; of 

 

C) een lokale overheid; 

 

b) de handhaving of onverwijlde verlenging van niet-conforme maatregelen als bedoeld in 

punt a); 

 

c) een wijziging van een niet-conforme maatregel als bedoeld in de punten a) en b) van dit 

artikel, voor zover de wijziging de maatregel zoals deze onmiddellijk voor de wijziging 

bestond, niet minder conform maakt met artikel 19.3, lid 1, punten c) en d), en met 

artikel 19.5, leden 3 en 4; of 

 

d) maatregelen van een Partij die in overeenstemming zijn met een in bijlage 17-B vermelde 

voorwaarde of kwalificatie. 

 

 

ARTIKEL 19.7 

 

Transparantie 

 

1. Elke Partij maakt informatie openbaar met betrekking tot de toegang en het tijdelijke verblijf 

van natuurlijke personen uit de andere Partij, als bedoeld in artikel 19,1, lid 1. 
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2. De in lid 1 van dit artikel bedoelde informatie bevat, voor zover van toepassing, de volgende 

gegevens: 

 

a) categorieën van visa, verblijfstitels of soortgelijke vergunningen voor toegang en tijdelijk 

verblijf; 

 

b) vereiste documentatie en de voorwaarden waaraan moet worden voldaan; 

 

c) de wijze van indiening van een aanvraag en mogelijkheden om die in te dienen, zoals via 

consulaten of online; 

 

d) kosten om een aanvraag in te dienen en indicatief tijdschema voor de behandeling van een 

aanvraag; 

 

e) de maximale verblijfsduur in het kader van elke soort vergunning als omschreven in punt a) 

van dit lid; 

 

f) voorwaarden voor eventuele verlenging of vernieuwing; 

 

g) voorschriften over begeleidende personen ten laste; 

 

h) beschikbare toetsings- of beroepsprocedures; en 

 

i) relevante wetgeving van algemene strekking met betrekking tot toegang en tijdelijk verblijf 

van natuurlijke personen. 
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3. Wat de in de leden 1 en 2 van dit artikel genoemde informatie betreft, streeft een Partij 

ernaar de andere Partij onmiddellijk in kennis te stellen van de invoering van nieuwe vereisten of 

procedures, of van wijzigingen van vereisten of procedures, die van invloed zijn op de effectieve 

toepassing van het verlenen van toegang tot, tijdelijk verblijf in en, indien van toepassing, 

toestemming om te werken in de eerstgenoemde Partij. 

 

 

ARTIKEL 19.8 

 

Niet-toepassing van geschillenbeslechting 

 

Hoofdstuk 38 is niet van toepassing op de weigering van toegang en tijdelijk verblijf, tenzij er 

sprake is van een vaste praktijk. 
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HOOFDSTUK 20 

 

INTERNE REGELGEVING 

 

 

ARTIKEL 20.1 

 

Toepassingsgebied en definities 

 

1. Dit hoofdstuk is van toepassing op maatregelen van de Partijen met betrekking tot 

vergunningsvereisten en -procedures, kwalificatievereisten en -procedures en technische normen1 

die van invloed zijn op: 

 

a) de grensoverschrijdende dienstverlening; 

 

b) de verlening van een dienst of de verrichting van enige andere economische activiteit door 

middel van de vestiging van een onderneming of de exploitatie van een onder deze 

overeenkomst vallende investering; of 

 

c) de verlening van een dienst via het tijdelijke verblijf van categorieën natuurlijke personen uit 

een Partij op het grondgebied van de andere Partij, zoals omschreven in artikel 19.1. 

 

2. Dit hoofdstuk is alleen van toepassing op sectoren waarvoor een Partij specifieke 

verbintenissen is aangegaan uit hoofde van de hoofdstukken 17, 18 en 19 en voor zover die 

specifieke verbintenissen van toepassing zijn. 

 

                                                           
1 Voor alle duidelijkheid: dit hoofdstuk is, wat de maatregelen met betrekking tot technische 

normen betreft, alleen van toepassing op maatregelen die de handel in diensten raken. 
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3. Niettegenstaande lid 2 is dit hoofdstuk niet van toepassing op vergunningsvereisten en -

procedures, kwalificatievereisten en -procedures en technische normen met betrekking tot: 

 

a) de vervaardiging van chemische basisproducten en andere chemische producten; 

 

b) de vervaardiging van producten van rubber; 

 

c) de vervaardiging van producten van kunststof; 

 

d) de vervaardiging van elektromotoren en van elektrische generatoren en transformatoren; 

 

e) de vervaardiging van accumulatoren, elektrische elementen en elektrische batterijen; en 

 

f) de recycling van metaal- en niet-metaalafval en schroot. 

 

4. Niettegenstaande lid 1 is dit hoofdstuk niet van toepassing op maatregelen van een Partij 

voor zover zij beperkingen inhouden die aan een tijdschema zijn onderworpen krachtens de 

artikelen 17.5, 17.6, 17.11, leden 1 en 2, 18.4, 18.6, 18.7, 18.8, leden 1 en 2, 19.3, lid 1, 19.4, lid 2, 

19.5, lid 1, en 19.6. 

 

5. Voor de toepassing van dit hoofdstuk wordt verstaan onder: 

 

a) “vergunning”: de toestemming om een van de in lid 1, punten a), b en c), genoemde 

activiteiten te verrichten als resultaat van een procedure die een aanvrager moet volgen om 

aan te tonen dat hij aan de vergunningsvereisten, kwalificatievereisten of technische normen 

voldoet; 
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b) “bevoegde autoriteit”: een centrale, regionale of lokale overheid of autoriteit, of een niet-

gouvernementele organisatie die door centrale, regionale of lokale overheden of autoriteiten 

gedelegeerde bevoegdheden uitoefent, die bevoegd is een besluit te nemen betreffende de 

afgifte van een vergunning voor het verlenen van een dienst, ook als dat vestiging inhoudt, of 

betreffende de afgifte van een vergunning om enige andere economische activiteit te 

verrichten; 

 

c) “vergunningsprocedures”: administratieve of procedureregels waaraan een natuurlijke of 

rechtspersoon die verzoekt om een vergunning, met inbegrip van de wijziging of verlenging 

van een vergunning, moet voldoen om aan te tonen dat is voldaan aan de 

vergunningsvereisten; 

 

d) “vergunningsvereisten”: andere materiële eisen dan kwalificatievereisten, waaraan een 

natuurlijke of rechtspersoon moet voldoen om een vergunning te verkrijgen, te wijzigen of te 

verlengen; 

 

e) “kwalificatieprocedures”: administratieve of procedureregels waaraan een natuurlijke persoon 

moet voldoen om aan te tonen dat is voldaan aan de kwalificatievereisten om een vergunning 

te kunnen verkrijgen; en 

 

f) “kwalificatievereisten”: materiële eisen met betrekking tot de bekwaamheid van een 

natuurlijke persoon om een dienst te verlenen, die een natuurlijke persoon moet naleven om 

een vergunning te kunnen verkrijgen, te wijzigen of te verlengen. 

 

6. Voor de toepassing van dit hoofdstuk zijn ook de definities in de artikelen 17.2 en 18.2 van 

toepassing. 

 

 



 

 
& /nl 402 

ARTIKEL 20.2 

 

Voorwaarden voor het verlenen van vergunningen en kwalificaties 

 

1. Elke Partij ziet erop toe dat maatregelen met betrekking tot vergunningsvereisten en -

procedures en kwalificatievereisten en -procedures gebaseerd zijn op criteria die de bevoegde 

autoriteiten beletten hun beoordelingsbevoegdheid op een willekeurige wijze uit te oefenen. 

 

2. De in lid 1 bedoelde criteria zijn: 

 

a) helder; 

 

b) objectief en transparant1; en 

 

c) van tevoren toegankelijk voor het publiek en belanghebbenden. 

 

3. Bij de vaststelling van technische normen moedigt elke Partij haar bevoegde autoriteiten aan 

technische normen vast te stellen die zijn ontwikkeld via open en transparante processen, en 

stimuleert zij organen, met inbegrip van relevante internationale organisaties2, die zijn aangewezen 

om technische normen te ontwikkelen, om dat te doen door middel van open en transparante 

processen. 

 

                                                           
1 Voor alle duidelijkheid: die criteria kunnen onder meer betrekking hebben op de 

bekwaamheid en het vermogen om een dienst te verlenen of enige andere economische 

activiteit te verrichten, onder meer om dit te doen op een wijze die in overeenstemming is met 

de wettelijke voorschriften van een Partij, zoals gezondheids- en milieuvoorschriften. De 

bevoegde autoriteiten kunnen beoordelen welk gewicht aan elk criterium moet worden 

toegekend. 
2 Onder “relevante internationale organisaties” wordt verstaan internationale organen waarvan 

de relevante organen van beide Partijen lid kunnen worden. 
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4. Een vergunning wordt, met inachtneming van de beschikbaarheid, verleend zodra na een 

passend onderzoek is vastgesteld dat aan de voorwaarden voor de verkrijging van een vergunning is 

voldaan. 

 

5. Indien het aantal voor een bepaalde activiteit beschikbare vergunningen beperkt is vanwege 

de schaarste aan beschikbare natuurlijke hulpbronnen of de gebrekkige technische capaciteit, zorgt 

elke Partij ten aanzien van potentiële kandidaten voor een selectieprocedure die alle waarborgen 

voor onpartijdigheid en transparantie biedt, met inbegrip van in het bijzonder een passende 

bekendmaking wat de aanvang, het verloop en de afronding van de procedure betreft. 

 

6. Bij de vaststelling van de regels voor de selectieprocedure kan elke Partij, met inachtneming 

van lid 5, rekening houden met legitieme beleidsdoelstellingen, waaronder overwegingen op het 

gebied van gezondheid, veiligheid, milieubescherming en het behoud van cultureel erfgoed. 

 

 

ARTIKEL 20.3 

 

Vergunnings- en kwalificatieprocedures 

 

1. Vergunnings- en kwalificatieprocedures en -formaliteiten moeten helder zijn, van tevoren 

worden bekendgemaakt en mogen op zichzelf geen beperking vormen ten aanzien van de verlening 

van een dienst of de verrichting van enige andere economische activiteit. Elke Partij streeft ernaar 

deze procedures en formaliteiten zo eenvoudig mogelijk te houden en mag de verlening van de 

dienst of de verrichting van enige andere economische activiteit niet onnodig bemoeilijken of 

vertragen. 
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2. Indien een vergunning vereist is, publiceert elke Partij onverwijld de informatie, of maakt zij 

die anderszins openbaar, die de aanvrager nodig heeft om te voldoen aan de vereisten en procedures 

om die vergunning te verkrijgen, behouden, wijzigen en verlengen. Die informatie omvat ten minste 

het volgende, voor zover voorhanden: 

 

a) de eisen en procedures; 

 

b) contactgegevens van de relevante bevoegde autoriteiten; 

 

c) vergoedingen; 

 

d) technische normen; 

 

e) procedures voor het instellen van hoger beroep tegen of het toetsen van beslissingen inzake 

aanvragen; 

 

f) procedures voor het toezicht op of de handhaving van de naleving van de voorwaarden van 

vergunningen en kwalificaties; 

 

g) mogelijkheden voor inspraak van het publiek, bijvoorbeeld via hoorzittingen of opmerkingen; 

en 

 

h) indicatieve termijnen voor de behandeling van een aanvraag. 
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3. Eventuele vergunningsvergoedingen1 voor de aanvrager moeten redelijk en transparant zijn 

en mogen op zich geen belemmering vormen voor de verrichting van de betrokken dienst of van de 

betrokken economische activiteit. 

 

4. Elke Partij ziet erop toe dat de procedures die de bevoegde autoriteit volgt en de besluiten 

die zij neemt bij het verlenen van vergunningen, onpartijdig zijn ten aanzien van alle aanvragers. De 

bevoegde autoriteit is bij haar besluitvorming onafhankelijk en is geen verantwoording 

verschuldigd aan de verleners van de diensten of de personen die de economische activiteiten 

uitoefenen waarvoor de vergunning vereist is. 

 

5. Indien voor aanvragen specifieke termijnen bestaan, moet een aanvrager voor het indienen 

van een aanvraag over een redelijke termijn beschikken. Indien mogelijk moet de bevoegde 

autoriteit aanvragen in elektronische vorm accepteren onder dezelfde voorwaarden inzake echtheid 

als gedrukte aanvragen. 

 

6. De bevoegde autoriteit neemt een aanvraag na indiening ervan onverwijld in behandeling. 

Elke Partij zet zich in om het indicatieve tijdschema voor de behandeling van een aanvraag vast te 

stellen en ziet er, op verzoek van de aanvrager en zonder onnodige vertraging, op toe dat de 

bevoegde autoriteit informatie verstrekt over de status van de aanvraag. Elke Partij ziet erop toe dat 

de behandeling van een aanvraag, met inbegrip van het definitieve besluit, wordt voltooid binnen 

een redelijke termijn na de indiening van een volledige aanvraag. 

 

                                                           
1 Vergunningsvergoedingen mogen geen vergoedingen voor het gebruik van natuurlijke 

hulpbronnen omvatten, noch betalingen in verband met veiling, aanbesteding of andere niet-

discriminerende middelen om concessies te verlenen, noch verplichte bijdragen voor het 

verlenen van een universele dienst. 
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7. De bevoegde autoriteit stelt binnen een redelijke termijn na ontvangst van een aanvraag die 

naar haar oordeel onvolledig is, de aanvrager daarvan in kennis, vermeldt, voor zover dit haalbaar 

is, welke aanvullende informatie nodig is om de aanvraag te vervolledigen en biedt de aanvrager de 

mogelijkheid om tekortkomingen te verhelpen. 

 

8. De bevoegde autoriteit aanvaardt, in plaats van originele documenten, kopieën die 

overeenkomstig het recht van de Partij zijn gewaarmerkt, tenzij de bevoegde autoriteit originele 

documenten verlangt om de integriteit van het vergunningsproces te beschermen. 

 

9. Indien de bevoegde autoriteit een aanvraag afwijst, wordt de aanvrager daarvan, op eigen 

verzoek of op initiatief van de bevoegde autoriteit, onverwijld schriftelijk in kennis gesteld. De 

aanvrager moet in beginsel worden geïnformeerd over de redenen voor de afwijzing van de 

aanvraag en over de termijn voor het instellen van hoger beroep tegen het besluit. Een aanvrager 

moet binnen een redelijke termijn opnieuw een aanvraag kunnen indienen. 

 

10. Elke Partij ziet erop toe dat een vergunning, eenmaal verleend, onverwijld en 

overeenkomstig de daarin gestelde voorwaarden in werking treedt. 

 

11. Indien een examen vereist is voor een vergunning, ziet de bevoegde autoriteit erop toe dat 

een dergelijk examen met redelijk frequente tussenpozen wordt gepland en stelt zij een redelijke 

termijn vast waarbinnen aanvragers zich kunnen aanmelden voor het examen. 
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ARTIKEL 20.4 

 

Evaluatie 

 

Wanneer de resultaten van de onderhandelingen met betrekking tot artikel V, lid 4, van de GATS in 

werking treden, evalueren de Partijen die resultaten gezamenlijk. Wanneer uit de gezamenlijke 

evaluatie blijkt dat de opneming van die resultaten in dit deel van deze overeenkomst zou leiden tot 

verbetering van de voorschriften ervan, bepalen de Partijen gezamenlijk of de resultaten in dit deel 

van deze overeenkomst worden opgenomen. 

 

 

ARTIKEL 20.5 

 

Toepassing van maatregelen van algemene strekking 

 

Elke Partij ziet erop toe dat alle maatregelen van algemene strekking die de handel in diensten 

betreffen, op een redelijke, objectieve en onpartijdige wijze worden toegepast. 
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ARTIKEL 20.6 

 

Hoger beroep tegen administratieve besluiten 

 

Elke Partij houdt gerechtelijke, scheidsrechterlijke of administratieve tribunalen of procedures in 

stand of voert deze in, waarmee op verzoek van een betroffen investeerder of dienstverlener 

administratieve besluiten met betrekking tot de vestiging, de grensoverschrijdende dienstverlening 

of de tijdelijke aanwezigheid van natuurlijke personen voor zaken terstond kunnen worden getoetst 

en, indien gerechtvaardigd, passende herstelmaatregelen kunnen worden genomen. Wanneer deze 

procedures niet onafhankelijk zijn van de instantie die bevoegd is het betrokken administratieve 

besluit te nemen, ziet elke Partij erop toe dat de procedures daadwerkelijk in een objectief en 

onpartijdig onderzoek voorzien. 

 

 

HOOFDSTUK 21 

 

WEDERZIJDSE ERKENNING VAN BEROEPSKWALIFICATIES 

 

 

ARTIKEL 21.1 

 

Wederzijdse erkenning van beroepskwalificaties 

 

1. Geen enkele bepaling van dit hoofdstuk belet een Partij te eisen dat natuurlijke personen de 

kwalificaties en de beroepservaring hebben die op het grondgebied waar de dienst wordt verleend, 

voor de betrokken sector van activiteit zijn voorgeschreven. 
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2. Elke Partij moedigt de relevante beroepsorganisaties of autoriteiten voor de betrokken sector 

van activiteit op haar grondgebied aan om gezamenlijke aanbevelingen inzake de wederzijdse 

erkenning van beroepskwalificaties op te stellen en te verstrekken aan het in artikel 18.10 genoemde 

Subcomité Diensten en investeringen. Dergelijke gezamenlijke aanbevelingen worden ondersteund 

door een empirisch onderbouwde beoordeling van: 

 

a) de economische waarde van een voorgenomen regeling inzake de wederzijdse erkenning van 

beroepskwalificaties (hierna “regeling inzake wederzijdse erkenning” genoemd); en 

 

b) de verenigbaarheid van de respectieve regelingen, dat wil zeggen de mate waarin de door elke 

Partij toegepaste vereisten inzake vergunningverlening, licentieverlening, exploitatie en 

certificering verenigbaar zijn. 

 

3. Na ontvangst van een gezamenlijke aanbeveling beoordeelt het Subcomité Diensten en 

investeringen binnen een redelijke termijn of die aanbeveling verenigbaar is met dit deel van deze 

overeenkomst. Na die beoordeling kan het subcomité een besluit over een regeling inzake 

wederzijdse erkenning opstellen en de Gezamenlijke Raad aanbevelen dit besluit overeenkomstig 

artikel 8.5, lid 1, punt a), aan te nemen, teneinde de in bijlage 21-B vermelde regelingen inzake 

wederzijdse erkenning vast te stellen of te wijzigen1. 

 

4. Een in lid 3 van dit artikel bedoelde regeling bevat de voorwaarden voor de erkenning van in 

de EU-Partij verworven beroepskwalificaties en in Chili verworven beroepskwalificaties die 

verband houden met een door de hoofdstukken 17, 18, 19 en 26 bestreken activiteit. 

 

                                                           
1 Voor alle duidelijkheid: regelingen inzake wederzijdse erkenning leiden niet tot automatische 

erkenning van kwalificaties, maar stellen, in het wederzijdse belang van de Partijen, de 

voorwaarden vast voor de bevoegde autoriteiten die dergelijke kwalificaties erkennen. 
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5. De richtsnoeren voor regelingen inzake de erkenning van beroepskwalificaties in bijlage 21-

A worden in aanmerking genomen bij de opstelling van de in lid 2 van dit artikel bedoelde 

gezamenlijke aanbevelingen, en door de Gezamenlijke Raad bij de beoordeling of de regeling moet 

worden aangenomen als bedoeld in lid 3 van dit artikel. 

 

 

HOOFDSTUK 22 

 

BESTELDIENSTEN 

 

 

ARTIKEL 22.1 

 

Toepassingsgebied en definities 

 

1. In dit hoofdstuk worden de beginselen van het regelgevingskader voor alle besteldiensten 

uiteengezet. 

 

2. Voor de toepassing van dit hoofdstuk wordt verstaan onder: 

 

a) “besteldiensten”: post-, koeriers- en expresdiensten, met inbegrip van het ophalen, sorteren, 

vervoeren en bestellen van postzendingen; 
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b) “expresbesteldiensten”: het ophalen, sorteren, vervoeren en bestellen van postzendingen tegen 

verhoogde snelheid en betrouwbaarheid, waarbij elementen met toegevoegde waarde 

inbegrepen kunnen zijn, zoals ophaling vanaf het punt van herkomst, persoonlijke bezorging 

aan de geadresseerde, tracering, mogelijkheid om de bestemming en de geadresseerde in 

doorvoer te veranderen of ontvangstbevestiging; 

 

c) “exprespostdiensten”: internationale expresbesteldiensten die worden verleend via het 

samenwerkingsverband Express Mail Service (EMS), de vrijwillige vereniging van 

aangewezen postexploitanten in het kader van de Wereldpostunie; 

 

d) “vergunning”: een door een bevoegde regelgevende autoriteit aan een individuele aanbieder 

van besteldiensten afgegeven machtiging waarin de voor de sector besteldiensten specifieke 

procedures, verplichtingen en vereisten zijn vastgelegd; 

 

e) “postzending”: een zending tot 31,5 kg, geadresseerd in de definitieve vorm waarin zij moet 

worden vervoerd door ongeacht welk type aanbieder van besteldiensten, zowel publiek- als 

privaatrechtelijk, met inbegrip van zendingen zoals brieven, pakketten, kranten of catalogi; 

 

f) “postmonopolie”: het exclusieve recht om krachtens het recht van een Partij bepaalde 

besteldiensten te verlenen op het grondgebied van die Partij; en 

 

g) “universele dienst”: het overal op het grondgebied van een Partij permanent aanbieden van 

een besteldienst van een gespecificeerde kwaliteit tegen prijzen die voor alle gebruikers 

betaalbaar zijn. 
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ARTIKEL 22.2 

 

Universele diensten 

 

1. Elke Partij heeft het recht vast te stellen welk soort universeledienstverplichting zij wil 

handhaven. Elke Partij die een universeledienstverplichting handhaaft, doet dat op transparante, 

niet-discriminerende en neutrale wijze ten aanzien van alle aan de verplichting onderworpen 

aanbieders van besteldiensten. 

 

2. Indien een Partij verlangt dat inkomende exprespostdiensten worden verleend in het kader 

van een universele dienst, verleent zij die diensten geen voorkeursbehandeling ten opzichte van 

andere internationale expresbesteldiensten. 

 

 

ARTIKEL 22.3 

 

Preventie van marktverstorende praktijken 

 

Elke Partij ziet erop toe dat een aanbieder van besteldiensten die onder een 

universeledienstverplichting valt of een postmonopolie heeft, geen marktverstorende praktijken 

opzet, zoals: 

 

a) het gebruik van inkomsten die zijn verkregen uit de verlening van diensten die onder de 

universeledienstverplichting vallen of waarvoor een postmonopolie geldt, om de levering van 

expresbesteldiensten of enige andere niet-universele besteldienst te kruissubsidiëren; of 
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b) onrechtmatig differentiëren tussen consumenten, zoals bedrijven, aanbieders van grote 

partijen post of tussenpersonen, met betrekking tot tarieven of andere voorwaarden voor de 

levering van een dienst die onder een universeledienstverplichting valt of waarvoor een 

postmonopolie geldt. 

 

 

ARTIKEL 22.4 

 

Vergunningen 

 

1. Indien een Partij een vergunning voor het verlenen van besteldiensten vereist, maakt zij het 

volgende openbaar: 

 

a) alle vergunningsvereisten en de periode die normaliter nodig is om een beslissing over de 

aanvraag van een vergunning te nemen; en 

 

b) de voorwaarden van de vergunning. 

 

2. De procedures, verplichtingen en vereisten van een vergunning moeten transparant, niet-

discriminerend en op objectieve criteria gebaseerd zijn. 
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3. Indien de bevoegde regelgevende autoriteit een vergunningsaanvraag afwijst, stelt zij de 

aanvrager schriftelijk in kennis van de redenen voor de afwijzing. Elke Partij stelt een 

beroepsprocedure in of handhaaft deze, via een orgaan dat onafhankelijk is van de bij de 

vergunningsaanvraagprocedure betrokken partijen. Dat orgaan kan een rechterlijke instantie zijn. 

 

 

ARTIKEL 22.5 

 

Onafhankelijkheid van de regelgevende autoriteiten 

 

1. Elke Partij ziet erop toe dat de autoriteiten die verantwoordelijk zijn voor de regulering van 

besteldiensten geen verantwoording verschuldigd zijn aan een aanbieder van besteldiensten en dat 

de besluiten en procedures die de regelgevende autoriteit vaststelt onpartijdig, niet-discriminerend 

en transparant zijn ten aanzien van alle marktdeelnemers op haar grondgebied. 

 

2. Elke Partij ziet erop toe dat de autoriteit die verantwoordelijk is voor de regulering van 

besteldiensten haar taken tijdig uitvoert en over voldoende financiële en personele middelen 

beschikt. 
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HOOFDSTUK 23 

 

TELECOMMUNICATIEDIENSTEN 

 

 

ARTIKEL 23.1 

 

Toepassingsgebied 

 

1. In dit hoofdstuk worden de beginselen uiteengezet van het regelgevingskader voor het 

aanbieden van krachtens de hoofdstukken 17 en 18 geliberaliseerde telecommunicatienetwerken en 

-diensten. 

 

2. Dit hoofdstuk heeft geen betrekking op diensten waarbij met behulp van 

telecommunicatienetwerken en -diensten overgebrachte inhoud wordt geleverd of redactioneel 

wordt gecontroleerd. 
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ARTIKEL 23.2 

 

Definities 

 

Voor de toepassing van dit hoofdstuk wordt verstaan onder: 

 

a) “bijbehorende faciliteiten”: de bij een telecommunicatienetwerk of -dienst behorende 

diensten, fysieke infrastructuren en andere faciliteiten die het aanbieden van diensten via dat 

netwerk of die dienst mogelijk maken of ondersteunen of het potentieel hiertoe bezitten, en 

die gebouwen of toegangen tot gebouwen, bekabeling van gebouwen, antennes, torens en 

andere ondersteunende constructies, kabelgoten, kabelbuizen, masten, mangaten en 

straatkasten kunnen omvatten; 

 

b) “essentiële faciliteiten”: faciliteiten van een openbaar telecommunicatienetwerk of openbare 

telecommunicatiedienst die: 

 

i) uitsluitend of voornamelijk ter beschikking worden gesteld door een enkele of een 

beperkt aantal leveranciers; en 

 

ii) niet op haalbare wijze economisch of technisch kunnen worden vervangen met het oog 

op het verlenen van een dienst; 

 

c) “interconnectie”: de koppeling van openbare telecommunicatienetwerken die door dezelfde of 

verschillende aanbieders van telecommunicatienetwerken of -diensten worden gebruikt om de 

gebruikers van een aanbieder in staat te stellen te communiceren met gebruikers van dezelfde 

of een andere aanbieder of toegang te krijgen tot diensten die door een andere aanbieder 

worden aangeboden, ongeacht of die diensten worden verleend door de betrokken aanbieders 

of door een andere aanbieder die toegang heeft tot het netwerk; 
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d) “internettoegangsdiensten”: openbare telecommunicatiediensten die toegang tot het internet 

bieden op het grondgebied van een Partij en derhalve connectiviteit bieden met vrijwel alle 

eindpunten van het internet, ongeacht de gebruikte netwerktechnologie en eindapparatuur; 

 

e) “huurcircuits”: telecommunicatiediensten of -faciliteiten tussen twee of meer aangewezen 

punten, met inbegrip van virtuele diensten, die capaciteit reserveren voor specifiek gebruik 

door of beschikbaarheid voor een gebruiker; 

 

f) “grote aanbieder”: een aanbieder van telecommunicatienetwerken of -diensten die, gelet op de 

prijs en het aanbod, de voorwaarden voor deelneming aan een relevante markt voor 

telecommunicatienetwerken of -diensten wezenlijk kan beïnvloeden als gevolg van 

zeggenschap over essentiële faciliteiten of het gebruik van zijn positie op die markt; 

 

g) “netwerkelementen”: voorzieningen of uitrustingen die worden gebruikt voor het leveren van 

een openbare telecommunicatiedienst, met inbegrip van kenmerken, functies en 

mogelijkheden die door middel van die voorzieningen of uitrustingen worden geleverd; 

 

h) “nummerportabiliteit”: 

 

i) voor de EU-Partij, de mogelijkheid voor een abonnee die daarom verzoekt om het 

bestaande telefoonnummer te behouden, op dezelfde locatie in het geval van abonnees 

met een vaste lijn, bij een overstap binnen dezelfde categorie aanbieders van openbare 

telecommunicatiediensten, zonder dat dit ten koste gaat van de kwaliteit, 

betrouwbaarheid of het gebruiksgemak, en 

 



 

 
& /nl 418 

ii) voor Chili, de mogelijkheid voor een eindgebruiker die daarom verzoekt om het 

bestaande telefoonnummer te behouden bij een overstap tussen aanbieders van openbare 

telecommunicatiediensten, zonder dat dit ten koste gaat van de kwaliteit, 

betrouwbaarheid of het gebruiksgemak; 

 

i) “openbaar telecommunicatienetwerk”: elk telecommunicatienetwerk dat geheel of 

hoofdzakelijk wordt gebruikt voor het aanbieden van openbare telecommunicatiediensten 

tussen netwerkaansluitpunten; 

 

j) “openbare telecommunicatiedienst”: elke telecommunicatiedienst die in het algemeen aan het 

publiek wordt aangeboden; 

 

k) “abonnee”: een natuurlijke of rechtspersoon die partij is bij een contract met een aanbieder 

van openbare telecommunicatiediensten voor de verlening van dergelijke diensten; 

 

l) “telecommunicatie”: de transmissie en ontvangst van signalen via elektromagnetische 

middelen; 

 

m) “telecommunicatienetwerk”: de transmissiesystemen en in voorkomend geval de schakel- of 

routeringsapparatuur en andere middelen, met inbegrip van netwerkelementen die niet actief 

zijn, die het mogelijk maken signalen over te brengen en te ontvangen via draad, radiogolven, 

optische of andere elektromagnetische middelen; 

 

n) “regelgevende autoriteit voor telecommunicatie”: de instantie(s) die door een Partij belast is 

(zijn) met de regulering van onder dit hoofdstuk vallende telecommunicatienetwerken en -

diensten1; 

 

                                                           
1 Voor alle duidelijkheid: onder “regelgevende autoriteit voor telecommunicatie” wordt 

verstaan elke autoriteit die door een Partij is belast met de handhaving van de in dit hoofdstuk 

vervatte verplichtingen. 
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o) “telecommunicatiedienst”: een dienst die geheel of hoofdzakelijk bestaat in de transmissie en 

ontvangst van signalen, met inbegrip van omroepsignalen, via telecommunicatienetwerken, 

met inbegrip van netwerken die voor omroep worden gebruikt; 

 

p) “universele dienst”: het minimale pakket van diensten van een bepaalde kwaliteit dat op het 

grondgebied van een Partij tegen een betaalbare prijs beschikbaar moet zijn voor alle 

gebruikers, ongeacht hun geografische locatie; en 

 

q) “gebruiker”: elke natuurlijke of rechtspersoon die gebruikmaakt van een openbaar 

telecommunicatienetwerk of een openbare telecommunicatiedienst. 

 

 

ARTIKEL 23.3 

 

Regelgevende autoriteit voor telecommunicatie 

 

1. Elke Partij ziet erop toe dat haar regelgevende autoriteit voor telecommunicatie juridisch 

gescheiden en functioneel onafhankelijk is van enige aanbieder van telecommunicatienetwerken, -

diensten of -apparatuur, en dat de door die autoriteit vastgestelde besluiten en toegepaste procedures 

onpartijdig zijn ten aanzien van alle marktdeelnemers. 

 

2. Een Partij die de eigendom van of de zeggenschap over aanbieders van 

telecommunicatienetwerken, -diensten of -apparatuur behoudt, zorgt voor een daadwerkelijke 

structurele scheiding tussen de regelgevende taken inzake telecommunicatie en de met de eigendom 

of zeggenschap verband houdende activiteiten. 
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3. Om te waarborgen dat regelgevende autoriteiten voor telecommunicatie onafhankelijk en 

onpartijdig zijn, zorgt elke Partij ervoor dat haar regelgevende autoriteit voor telecommunicatie 

geen financieel belang heeft in, noch een bestuursfunctie of leidinggevende functie bekleedt bij een 

aanbieder van telecommunicatienetwerken, -diensten of -apparatuur. 

 

4. Elke Partij ziet erop toe dat aanbieders van telecommunicatienetwerken, -diensten of -

apparatuur geen invloed uitoefenen op de besluiten en procedures van de regelgevende autoriteit 

voor telecommunicatie. 

 

5. Elke Partij ziet erop toe dat haar regelgevende autoriteit voor telecommunicatie over de 

regelgevende en toezichthoudende bevoegdheid en over voldoende financiële en personele 

middelen beschikt om de haar opgedragen taken uit te voeren, teneinde de in dit hoofdstuk vervatte 

verplichtingen te handhaven. Die bevoegdheid wordt op een transparante en tijdige manier 

uitgeoefend. Die taken worden duidelijk en in een gemakkelijk toegankelijke vorm bekendgemaakt, 

in het bijzonder wanneer meer dan één instantie met die taken belast is. 

 

6. Elke Partij verleent haar regelgevende autoriteit voor telecommunicatie de bevoegdheid om 

ervoor te zorgen dat aanbieders van telecommunicatienetwerken of -diensten haar op verzoek 

onverwijld alle informatie, met inbegrip van financiële informatie, verstrekken die de regelgevende 

autoriteit voor telecommunicatie nodig heeft om haar taken overeenkomstig dit hoofdstuk uit te 

oefenen. De verstrekte informatie wordt behandeld in overeenstemming met de vereisten van 

vertrouwelijkheid. 

 



 

 
& /nl 421 

7. Elke Partij ziet erop toe dat een gebruiker of aanbieder van telecommunicatienetwerken of -

diensten die gevolgen ondervindt van een besluit van haar regelgevende autoriteit voor 

telecommunicatie het recht heeft tegen dat besluit hoger beroep in te stellen bij een beroepsinstantie 

die onafhankelijk is van de regelgevende autoriteit voor telecommunicatie en van de andere partijen 

die de gevolgen van het besluit ondervinden. In afwachting van de uitkomst van het hoger beroep 

blijft het besluit van de regelgevende autoriteit voor telecommunicatie gehandhaafd, tenzij 

overeenkomstig het recht van de Partij voorlopige maatregelen worden toegestaan. 

 

 

ARTIKEL 23.4 

 

Vergunning voor het aanbieden van telecommunicatienetwerken of -diensten 

 

1. Indien een Partij een vergunning vereist voor het aanbieden van telecommunicatienetwerken 

of -diensten, stelt zij een redelijke termijn vast die de regelgevende autoriteit voor telecommunicatie 

normaliter nodig heeft om te beslissen over de vergunningsaanvraag, deelt zij deze termijn op 

transparante wijze mee aan de aanvrager en spant zij zich ervoor in dat binnen de meegedeelde 

termijn wordt besloten over de aanvraag1. 

 

2. Alle vergunningscriteria en toepasselijke procedures moeten zo eenvoudig mogelijk, 

objectief, transparant, niet-discriminerend en evenredig zijn. Alle verplichtingen en voorwaarden 

die aan een vergunning worden opgelegd of daaraan verbonden zijn, moeten niet-discriminerend, 

transparant en evenredig zijn en verband houden met de aangeboden diensten. 

 

                                                           
1 Voor alle duidelijkheid: dit artikel vormt geen beletsel voor een Partij om toestemming te 

verlenen voor het aanbieden van telecommunicatienetwerken of -diensten op basis van een 

gewone kennisgeving zonder de beslissing van de regelgevende autoriteit voor 

telecommunicatie te hoeven afwachten. 



 

 
& /nl 422 

3. Elke Partij ziet erop toe dat een aanvrager schriftelijk de redenen ontvangt voor de 

weigering of intrekking van een vergunning of voor het opleggen van specifieke voorwaarden aan 

de aanbieder. In geval van een dergelijke weigering, intrekking of oplegging kan een aanvrager 

hoger beroep instellen bij een beroepsinstantie. 

 

4. De eventuele aan aanbieders opgelegde administratieve vergoedingen moeten objectief, 

transparant en niet-discriminerend zijn en in verhouding staan tot de administratieve kosten die 

redelijkerwijs worden gemaakt bij het beheer, de controle en de handhaving van de in dit hoofdstuk 

vervatte verplichtingen1. 

 

 

ARTIKEL 23.5 

 

Interconnectie 

 

Onverminderd artikel 23.9 ziet elke Partij erop toe dat een aanbieder van openbare 

telecommunicatienetwerken of -diensten op haar grondgebied het recht en, op verzoek van een 

andere aanbieder van openbare telecommunicatienetwerken of -diensten op haar grondgebied, de 

plicht heeft om te onderhandelen over interconnectie met het oog op het aanbieden van openbare 

telecommunicatienetwerken of -diensten op haar grondgebied. 

 

                                                           
1 De administratieve vergoedingen omvatten geen betalingen voor het gebruik van schaarse 

hulpbronnen en verplichte bijdragen voor de verlening van universele diensten. 
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ARTIKEL 23.6 

 

Toegang en gebruik 

 

1. Elke Partij ziet erop toe dat alle dienstverleners uit de andere Partij op redelijke en niet-

discriminerende1 voorwaarden toegang krijgen tot en gebruik kunnen maken van openbare 

telecommunicatienetwerken of -diensten. Deze verplichting wordt, onder meer, door toepassing van 

de leden 2 tot en met 5 uitgevoerd. 

 

2. Elke Partij ziet erop toe dat elke dienstverlener uit de andere Partij toegang heeft tot en 

gebruik kan maken van alle openbare telecommunicatiediensten die binnen of over haar grenzen 

worden aangeboden, met inbegrip van particuliere huurlijnen, en zorgt er daartoe voor, met 

inachtneming van lid 5, dat het dergelijke dienstverleners is toegestaan om: 

 

a) eind- of andere apparatuur die met het netwerk verbonden is en die nodig is om hun diensten 

te verlenen, te kopen of huren en aan dat netwerk te koppelen; 

 

b) eigen of gehuurde particuliere lijnen te verbinden met openbare telecommunicatienetwerken 

of met lijnen die worden gehuurd door of in eigendom zijn van een andere aanbieder van 

telecommunicatiediensten; en 

 

c) exploitatieprotocollen van hun keuze te gebruiken voor de verlening van alle diensten, andere 

dan die welke noodzakelijk zijn om ervoor te zorgen dat telecommunicatiediensten voor het 

algemene publiek beschikbaar zijn. 

 

                                                           
1 Voor de toepassing van dit artikel wordt onder “niet-discriminerend” verstaan: 

meestbegunstigings- en nationale behandeling als omschreven in de artikelen 17.9, 17.11, 

18.4 en 18.5, alsmede onder voorwaarden die niet minder gunstig zijn dan die welke in 

soortgelijke situaties worden toegekend aan andere gebruikers van soortgelijke openbare 

telecommunicatienetwerken of -diensten. 
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3. Elke Partij ziet erop toe dat een dienstverlener uit de andere Partij openbare 

telecommunicatienetwerken of -diensten kan gebruiken voor het verkeer van informatie op haar 

grondgebied en over haar grenzen heen, daarbij inbegrepen de interne bedrijfscommunicatie van 

deze dienstverlener, en voor toegang tot informatie in gegevensbestanden of tot informatie die op 

andere wijze in machineleesbare vorm is opgeslagen op het grondgebied van een van de Partijen. 

 

4. Niettegenstaande lid 3 kan een Partij de nodige maatregelen nemen om de veiligheid en 

vertrouwelijkheid van de communicatie te waarborgen, mits die maatregelen niet op zodanige wijze 

worden toegepast dat zij een arbitraire of ongerechtvaardigde discriminatie dan wel een verkapte 

beperking van de handel in diensten vormen. 

 

5. Elke Partij ziet erop toe dat voor de toegang tot en het gebruik van openbare 

telecommunicatienetwerken of -diensten op haar grondgebied uitsluitend voorwaarden worden 

gesteld die noodzakelijk zijn: 

 

a) ter vrijwaring van de verantwoordelijkheid als openbare instantie van aanbieders van 

openbare telecommunicatienetwerken of -diensten en met name hun bevoegdheid hun 

diensten aan het algemene publiek ter beschikking te stellen; of 

 

b) ter bescherming van de technische integriteit van openbare telecommunicatienetwerken of -

diensten. 
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ARTIKEL 23.7 

 

Beslechting van telecommunicatiegeschillen 

 

1. Elke Partij ziet erop toe dat de regelgevende autoriteit voor telecommunicatie, in geval van 

een geschil tussen aanbieders van telecommunicatienetwerken of -diensten in verband met rechten 

en verplichtingen die voortvloeien uit dit hoofdstuk, en op verzoek van een van de partijen bij het 

geschil, binnen een redelijke termijn een bindend besluit neemt om het geschil te beslechten. 

 

2. Elke Partij ziet erop toe dat het besluit van de regelgevende autoriteit voor telecommunicatie 

openbaar wordt gemaakt, met inachtneming van de vereisten inzake vertrouwelijke 

bedrijfsgegevens uit hoofde van haar wet- en regelgeving. De regelgevende autoriteit voor 

telecommunicatie verstrekt de partijen bij het geschil een volledige motivering van het besluit. De 

partijen bij het geschil hebben het recht om overeenkomstig artikel 23.3, lid 7, tegen dat besluit in 

hoger beroep te gaan. 

 

3. Elke Partij ziet erop toe dat de in de leden 1 en 2 bedoelde procedure geen van de partijen 

bij het geschil belet hoger beroep in te stellen bij een rechterlijke instantie, in overeenstemming met 

de wet- en regelgeving van de Partij. 
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ARTIKEL 23.8 

 

Mededingingswaarborgen ten aanzien van grote aanbieders 

 

Elke Partij neemt of handhaaft passende maatregelen om te voorkomen dat aanbieders van 

telecommunicatienetwerken of -diensten die, alleen of tezamen, grote aanbieders zijn, overgaan tot 

concurrentiebeperkende praktijken of die voortzetten, met inbegrip van: 

 

a) het op mededingingsverstorende wijze toepassen van kruissubsidiëring; 

 

b) het op mededingingsverstorende wijze gebruiken van informatie van concurrenten; en 

 

c) het niet tijdig aan andere dienstverleners beschikbaar stellen van technische informatie over 

essentiële faciliteiten en van commercieel relevante informatie die deze dienstverleners voor 

het leveren van hun diensten nodig hebben. 
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ARTIKEL 23.9 

 

Interconnectie met grote aanbieders 

 

1. Elke Partij ziet erop toe dat grote aanbieders van openbare telecommunicatienetwerken of -

diensten interconnectie aanbieden op elk technisch haalbaar punt in het netwerk. Grote aanbieders 

verstrekken deze interconnectie: 

 

a) onder niet-discriminatoire voorwaarden, onder meer wat betreft tarieven, technische normen, 

specificaties, kwaliteit en onderhoud, en met een kwaliteit die niet lager is dan die welke 

wordt geboden voor de eigen soortgelijke diensten of voor soortgelijke diensten van 

dochterondernemingen of andere gelieerde ondernemingen; 

 

b) binnen een redelijke termijn, op voorwaarden, onder meer wat betreft tarieven, technische 

normen, specificaties, kwaliteit en onderhoud, die transparant, economisch redelijk en 

voldoende gescheiden zijn, zodat de aanbieder niet hoeft te betalen voor netwerkonderdelen 

of -faciliteiten die hij voor de levering van zijn diensten niet nodig heeft; en 

 

c) op verzoek via extra aansluitpunten, in aanvulling op de aan de meeste gebruikers aangeboden 

netwerkaansluitpunten, tegen een vergoeding die gebaseerd is op de kosten voor het 

aanleggen van de noodzakelijke aanvullende faciliteiten. 

 

2. Elke Partij maakt de toepasselijke procedures voor interconnectie met een grote aanbieder 

openbaar. 
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3. Elke Partij ziet erop toe dat grote aanbieders hun interconnectieovereenkomsten of 

referentieoffertes voor interconnectie in voorkomend geval openbaar maken. 

 

 

ARTIKEL 23.10 

 

Toegang tot de essentiële faciliteiten van grote aanbieders 

 

Elke Partij verleent haar regelgevende autoriteit voor telecommunicatie de bevoegdheid te vereisen 

dat grote aanbieders op haar grondgebied hun essentiële faciliteiten tegen redelijke en niet-

discriminerende voorwaarden ter beschikking stellen van aanbieders van 

telecommunicatienetwerken of -diensten met het oog op het aanbieden van 

telecommunicatienetwerken of -diensten, behalve wanneer dat niet noodzakelijk is om 

daadwerkelijke mededinging tot stand te brengen op basis van de verzamelde feiten en de 

beoordeling van de markt door de regelgevende autoriteit voor telecommunicatie. De essentiële 

faciliteiten van een grote aanbieder kunnen netwerkelementen, huurlijnen en bijbehorende 

faciliteiten omvatten. 
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ARTIKEL 23.11 

 

Schaarse middelen 

 

1. Elke Partij ziet erop toe dat de toewijzing en verlening van gebruiksrechten voor schaarse 

middelen, met inbegrip van radiospectrum, nummers en doorgangsrechten, geschiedt op een open, 

objectieve, tijdige, transparante, niet-discriminerende en evenredige wijze en met inachtneming van 

doelstellingen van algemeen belang. De procedures en de aan gebruiksrechten verbonden 

voorwaarden en verplichtingen zijn gebaseerd op objectieve, transparante, niet-discriminerende en 

evenredige criteria. 

 

2. Elke Partij maakt het huidige gebruik van toegewezen frequentiebanden openbaar, maar een 

gedetailleerde vermelding van radiospectra die voor specifiek gebruik door de overheid zijn 

toegewezen, is niet vereist. 

 

3. De maatregelen van een partij voor de toewijzing en toekenning van spectra en voor het 

beheer van de frequenties, zijn geen maatregelen die op zich in strijd zijn met de artikelen 17.8 en 

18.7. Dienovereenkomstig behoudt elke Partij het recht maatregelen te treffen voor het vaststellen 

en toepassen van spectra en frequenties die tot gevolg kunnen hebben dat het aantal aanbieders van 

elektronische-communicatiediensten wordt beperkt, op voorwaarde dat dit geschiedt op een manier 

die in overeenstemming is met dit Deel. Dat recht omvat de mogelijkheid om frequentiebanden toe 

te wijzen rekening houdend met bestaande en toekomstige behoeften en spectrumbeschikbaarheid. 
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ARTIKEL 23.12 

 

Nummerportabiliteit 

 

Elke Partij ziet erop toe dat aanbieders van openbare telecommunicatiediensten op haar 

grondgebied tijdig en onder redelijke voorwaarden nummerportabiliteit aanbieden. 

 

 

ARTIKEL 23.13 

 

Universele diensten 

 

1. Elke Partij heeft het recht vast te stellen welk soort universeledienstverplichtingen zij wenst 

te handhaven en te beslissen over het toepassingsgebied en de uitvoering ervan. 

 

2. Universeledienstverplichtingen worden als zodanig niet mededingingsverstorend geacht, 

mits zij op een evenredige, transparante, objectieve en niet-discriminerende wijze worden 

uitgevoerd. Dergelijke verplichtingen worden neutraal uitgevoerd met betrekking tot de 

mededinging en zijn niet belastender dan nodig is voor de soort universele dienst die door de Partij 

wordt vastgesteld. 

 

3. Elke Partij ziet erop toe dat de procedures voor de aanwijzing van universeledienstverleners 

openstaan voor alle aanbieders van openbare telecommunicatienetwerken of -diensten en wijst 

universeledienstverleners aan door middel van een efficiënt, transparant en niet-discriminerend 

mechanisme. 
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4. Indien een Partij besluit de leveranciers van de universele dienst te financieren, ziet zij erop 

toe dat die financiering niet hoger is dan de nettokosten die door de universeledienstverplichting 

worden veroorzaakt. 

 

 

ARTIKEL 23.14 

 

Vertrouwelijkheid van informatie 

 

1. Elke Partij ziet erop toe dat aanbieders van telecommunicatienetwerken of -diensten die bij 

onderhandelingen over regelingen op grond van de artikelen 23.5, 23.6, 23.9 en 23.10 

vertrouwelijke informatie van een andere aanbieder van telecommunicatienetwerken of -diensten 

ontvangen, die informatie uitsluitend gebruiken voor het doel waarvoor die is verstrekt en de 

vertrouwelijkheid van die informatie te allen tijde eerbiedigen. 

 

2. Elke Partij waarborgt de vertrouwelijkheid van de telecommunicatie en daarmee verband 

houdende verkeersgegevens die bij het gebruik van openbare telecommunicatienetwerken of -

diensten worden doorgegeven, op voorwaarde dat de maatregelen die zij daartoe neemt niet zodanig 

worden uitgevoerd dat zij een middel tot willekeurige of ongerechtvaardigde discriminatie of een 

verkapte beperking van de handel in diensten vormen. 
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ARTIKEL 23.15 

 

Buitenlands aandeelhouderschap 

 

Met betrekking tot het aanbieden van telecommunicatienetwerken of -diensten, anders dan publieke 

radio-omroepdiensten, door commerciële aanwezigheid, legt een Partij geen vereisten voor joint 

ventures op, noch beperkt zij de deelneming van buitenlands kapitaal in de vorm van 

maximumpercentages voor buitenlands aandeelhouderschap of de totale waarde van individuele of 

totale buitenlandse investeringen. 

 

 

ARTIKEL 23.16 

 

Open en niet-discriminerende internettoegang 

 

1. Elke Partij stelt maatregelen vast of handhaaft maatregelen om ervoor te zorgen dat 

aanbieders van internettoegangsdiensten de gebruikers van die diensten in staat stellen informatie, 

inhoud en diensten van hun keuze te raadplegen en te verspreiden. 

 

2. Lid 1 laat de wet- en regelgeving van een Partij in verband met de rechtmatigheid van de in 

dat lid bedoelde informatie, inhoud of diensten onverlet. 

 

3. Niettegenstaande lid 1 mogen aanbieders van internettoegangsdiensten niet-

discriminerende1, redelijke, transparante en evenredige netwerkbeheermaatregelen nemen die in 

overeenstemming zijn met de wet- en regelgeving van een Partij. 

 

                                                           
1 Met inachtneming van de uitzonderingen waarin de wet- en regelgeving van een Partij 

voorziet. 
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4. Elke Partij stelt maatregelen vast of handhaaft maatregelen om ervoor te zorgen dat 

aanbieders van internettoegangsdiensten de gebruikers van die diensten in staat stellen apparatuur 

van hun keuze te gebruiken, mits die apparatuur de veiligheid van andere apparatuur, het netwerk of 

de via het netwerk verleende diensten niet schaadt. 

 

 

ARTIKEL 23.17 

 

Internationale mobiele roaming 

 

1. De Partijen streven ernaar samen te werken ter bevordering van transparante en redelijke 

tarieven voor internationale mobiele roamingdiensten, op zodanige wijze dat de groei van de handel 

tussen de Partijen kan worden bevorderd en het consumentenwelzijn kan worden vergroot. 

 

2. Elke Partij kan stappen ondernemen ter verbetering van de transparantie en de mededinging 

op het gebied van internationale mobiele roamingkosten en technologische alternatieven voor 

roamingdiensten, zoals: 

 

a) waarborgen dat informatie over retailtarieven gemakkelijk toegankelijk is voor het publiek; en 

 

b) de belemmeringen voor het gebruik van technologische alternatieven voor roaming tot een 

minimum beperken, waarbij gebruikers die het grondgebied van een Partij bezoeken vanaf het 

grondgebied van de andere Partij, toegang hebben tot telecommunicatiediensten met 

gebruikmaking van het apparaat van hun keuze. 
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HOOFDSTUK 24 

 

INTERNATIONALE ZEEVERVOERDIENSTEN 

 

 

ARTIKEL 24.1 

 

Toepassingsgebied, definities en beginselen 

 

1. Dit hoofdstuk bevat de beginselen met betrekking tot de liberalisering van diensten op het 

gebied van het internationale zeevervoer in overeenstemming met de hoofdstukken 17, 18 en 19. 

 

2. Voor de toepassing van dit hoofdstuk en van de hoofdstukken 17, 18 en 19 en de bijlagen 

17-A, 17-B en 17-C wordt verstaan onder: 

 

a) “diensten in verband met de opslag van containers”: de opslag van containers op 

haventerreinen of verder landinwaarts, om deze te laden of te lossen, te repareren en gereed te 

maken voor verscheping; 

 

b) “douaneafhandeling” of “in- en uitklaring”: de afhandeling van douaneformaliteiten namens 

een derde met betrekking tot de in-, uit- of doorvoer van vracht, ongeacht of deze dienst de 

hoofdactiviteit van de dienstverlener is of een gebruikelijke aanvulling op diens 

hoofdactiviteit; 
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c) “vervoer van deur tot deur of multimodaal vervoer”: het vervoer van vracht met behulp van 

meer dan één wijze van vervoer en dat een internationaal traject over zee omvat, met een 

enkel vervoersdocument; 

 

d) “feederdiensten”: het vervoer voorafgaand aan en na het vervoer over zee, tussen in een Partij 

gelegen havens, van internationale vracht, met name in containers, op weg naar een 

bestemming buiten het grondgebied van die Partij;  

 

e) “expediteursdiensten”: de activiteit waarbij namens een verzender de verscheping wordt 

georganiseerd en gemonitord, door vervoerdiensten en aanverwante diensten te contracteren, 

documenten op te stellen en bedrijfsinformatie te verschaffen; 

 

f) “internationale vracht”: vracht die wordt vervoerd tussen een haven van de ene Partij en een 

haven van de andere Partij of van een derde land, of tussen een haven van een lidstaat en een 

haven van een andere lidstaat; 

 

g) “internationale zeevervoerdiensten”: het vervoer van passagiers of vracht door zeeschepen 

tussen een haven van de ene Partij en een haven van de andere Partij of van een derde land, 

met inbegrip van het rechtstreeks sluiten van contracten met aanbieders van andere 

vervoerdiensten, teneinde het vervoer van deur tot deur of multimodaal vervoer onder één 

vervoersdocument te dekken, maar niet het recht om die andere vervoerdiensten te verlenen; 
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h) “diensten van scheepsagenten”: activiteiten waarbij de zakelijke belangen van een of meer 

scheepvaartlijnen of scheepvaartmaatschappijen binnen een bepaald geografisch gebied door 

een agent worden behartigd voor de volgende doeleinden: 

 

i) marketing en verkoop van zeevervoer- en aanverwante diensten, van de prijsopgave tot 

de facturering, alsmede het afgeven van vrachtbrieven namens de maatschappijen, het 

kopen en weer verkopen van de nodige aanverwante diensten, het opstellen van 

documenten en het verschaffen van bedrijfsinformatie; of 

 

ii) het optreden namens de maatschappijen, het organiseren van het aanlopen van schepen 

of, indien nodig, het overnemen van vracht. 

 

i) “ondersteunende diensten voor zeevervoer”: behandeling van zeevracht, in- en uitklaring, 

diensten in verband met de opslag van containers, diensten van scheepsagenten en maritieme 

expediteursdiensten; en 

 

j) “behandeling van zeevracht”: activiteiten van stuwadoorsbedrijven en terminalexploitanten, 

maar zonder de directe activiteiten van dokwerkers, wanneer deze niet door de 

stuwadoorsbedrijven of terminalexploitanten zelf in dienst zijn genomen; de hier bedoelde 

activiteiten omvatten de organisatie van en het toezicht op: 

 

i) het laden of lossen van schepen; 
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ii) het vastsjorren of losmaken van vracht; en 

 

iii) het in ontvangst nemen of afleveren en bewaken van vracht vóór verscheping of na 

lossing. 

 

3. Gezien het huidige niveau van de liberalisering tussen de Partijen op het gebied van het 

internationale zeevervoer zijn de volgende beginselen van toepassing: 

 

a) de Partijen passen het beginsel van onbeperkte toegang tot de internationale markten voor 

zeevervoer op commerciële en niet-discriminerende grondslag toe; en 

 

b) elke Partij kent aan vaartuigen die de vlag voeren van de andere Partij of die worden 

geëxploiteerd door dienstverleners uit de andere Partij, een behandeling toe die niet minder 

gunstig is dan de behandeling die zij aan haar eigen vaartuigen toekent, met betrekking tot 

onder meer de toegang tot havens, het gebruik van haveninfrastructuur en -diensten, het 

gebruik van ondersteunende diensten voor zeevervoer, evenals de daarmee verband houdende 

vergoedingen en heffingen, douanediensten en de toewijzing van aanlegplaatsen en laad- en 

losinstallaties. 

 

4. Bij het toepassen van de in lid 3 beschreven beginselen geldt het volgende: 

 

a) de Partijen mogen in toekomstige overeenkomsten met derde landen geen 

vrachtverdelingsregelingen opnemen met betrekking tot zeevervoerdiensten, met inbegrip van 

het vervoer van droge en vloeibare bulkladingen en het lijnverkeer, en moeten dergelijke 

vrachtverdelingsregelingen, wanneer zij in eerdere overeenkomsten voorkomen, binnen een 

redelijke termijn beëindigen; en 
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b) met ingang van de datum van inwerkingtreding van deze Overeenkomst heffen de Partijen 

alle unilaterale maatregelen of administratieve, technische en andere belemmeringen op die 

een verkapte beperking kunnen zijn van of een discriminatoir effect kunnen hebben op het vrij 

verrichten van diensten in het internationale zeevervoer, en zien zij af van de invoering ervan. 

 

5. Elke Partij staat verleners van internationale zeevervoerdiensten uit de andere Partij toe een 

onderneming op haar grondgebied te vestigen en exploiteren overeenkomstig de voorwaarden van 

haar lijst van specifieke verbintenissen in respectievelijk bijlage 17-A, 17-B en 17-C. 

 

6. Elke Partij geeft verleners van internationale zeevervoerdiensten uit de andere Partij op 

redelijke en niet-discriminerende voorwaarden toegang tot de volgende havendiensten: loodsen, 

hulp van duw- en sleepboten, bevoorrading, brandstof- en waterlevering, ophalen en verwerking 

van afval, kapiteinsdiensten, navigatiehulp, diensten vanaf de wal die essentieel zijn voor het 

functioneren van een schip, waaronder communicatie, water- en elektriciteitsvoorzieningen, 

faciliteiten voor noodreparaties, verankering en aan- en afmeren. 

 

7. Elke Partij staat toe dat verleners van internationale zeevervoerdiensten uit de andere Partij 

eigen of gehuurde lege containers die niet tegen betaling als vracht worden vervoerd, tussen havens 

van Chili of tussen havens van een lidstaat kunnen herplaatsen. 
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HOOFDSTUK 25 

 

FINANCIËLE DIENSTEN 

 

 

ARTIKEL 25.1 

 

Toepassingsgebied 

 

1. Dit hoofdstuk is van toepassing op door een Partij vastgestelde of gehandhaafde maatregelen 

inzake: 

 

a) de financiële instellingen uit de andere Partij; 

 

b) de investeerders uit de andere Partij, en de investeringen van deze investeerders, in financiële 

instellingen op het grondgebied van de Partij, of 

 

c) de grensoverschrijdende handel in financiële diensten. 

 

2. Voor alle duidelijkheid: hoofdstuk 17 is van toepassing op maatregelen: 

 

a) ten aanzien van de investeerders uit een Partij, en de investeringen van deze investeerders, in 

verleners van financiële diensten die geen financiële instelling zijn, en 
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b) anders dan maatregelen met betrekking tot het verlenen van financiële diensten, die 

betrekking hebben op een investeerder uit een Partij, of de investeringen van deze 

investeerders in financiële instellingen op het grondgebied van de andere Partij. 

 

3. De bepalingen van de hoofdstukken 17 en 18 zijn slechts van toepassing op maatregelen die 

binnen het toepassingsgebied van dit hoofdstuk vallen voor zover die bepalingen in dit hoofdstuk 

zijn opgenomen en er integrerend deel van uitmaken. 

 

4. De artikelen 17.5, 17.16 tot en met 17.23 en 18.10 worden hierbij in dit hoofdstuk 

opgenomen en maken hiervan deel uit. 

 

5. Afdeling D van hoofdstuk 17 wordt hierbij opgenomen in en maakt deel uit van dit 

hoofdstuk, uitsluitend voor beweringen dat een Partij een van de artikelen 17.5, 17.16, 17.17, 17.18, 

17.19, 17.20, 17.21, artikel 25.3, lid 2, of artikel 25.5, lid 2, heeft geschonden. 

 

6. Dit hoofdstuk is niet van toepassing op door een Partij vastgestelde of gehandhaafde 

maatregelen inzake: 

 

a) activiteiten van een centrale bank, een monetaire autoriteit of een andere openbare entiteit ten 

behoeve van het monetair beleid of het wisselkoersbeleid; 

 

b) activiteiten of diensten die onderdeel vormen van een pensioenregeling van de overheid of 

een wettelijk stelsel van sociale zekerheid; of 

 

c) activiteiten of diensten verricht voor rekening van een Partij, met garantiestelling door of 

gebruikmaking van de financiële middelen van de Partij, haar openbare entiteiten daaronder 

begrepen. 
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7. Niettegenstaande lid 6 is dit hoofdstuk van toepassing voor zover een Partij toestaat dat de 

in lid 6, punt b) of c), bedoelde activiteiten of diensten door haar financiële instellingen in 

mededinging met een openbare entiteit of een financiële instelling worden verricht. 

 

8. Artikel 25.3 en de artikelen 25.5 tot en met 25.9 zijn niet van toepassing op 

overheidsopdrachten. 

 

9. Artikel 25.3 en de artikelen 25.5 tot en met 25.8 zijn niet van toepassing op door een Partij 

verstrekte subsidies, met inbegrip van door de overheid gesteunde leningen, garanties en 

verzekeringen. 

 

 

ARTIKEL 25.2 

 

Definities 

 

Voor de toepassing van dit hoofdstuk en bijlage 25 wordt verstaan onder: 

 

a) “verlener van grensoverschrijdende financiële diensten uit een Partij”: een persoon uit een 

Partij die op het grondgebied van de Partij actief is in de financiële dienstverlening en die een 

financiële dienst wil verlenen of verleent door grensoverschrijdende verlening van die dienst; 
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b) “grensoverschrijdende verlening van financiële diensten” of “grensoverschrijdende handel in 

financiële diensten”: het verlenen van een financiële dienst: 

 

i) vanaf het grondgebied van een Partij naar het grondgebied van de andere Partij; of 

 

ii) op het grondgebied van een Partij door een persoon uit die Partij ten behoeve van een 

gebruiker van de dienst uit de andere Partij; 

 

c) “financiële instelling”: een verlener van een of meer financiële diensten die, wat de verlening 

van die diensten betreft, naar het interne recht van de Partij op het grondgebied waarvan hij is 

gevestigd, als financiële instelling onder regelgeving of toezicht valt, met inbegrip van filialen 

op het grondgebied van de Partij van die verlener van financiële diensten waarvan het 

hoofdkantoor zich op het grondgebied van de andere Partij bevindt; 

 

d) “financiële dienst”: een dienst van financiële aard, met inbegrip van verzekeringen en 

aanverwante diensten, bankdiensten en andere financiële diensten (met uitzondering van 

verzekeringen). Financiële diensten omvatten de volgende activiteiten: 

 

i) verzekeringen en aanverwante diensten: 

 

A) directe verzekering (met inbegrip van medeverzekering): 

 

1) levensverzekering; en 

 

2) schadeverzekering; 
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B) herverzekering en retrocessie; 

 

C) verzekeringsbemiddeling, zoals diensten van makelaars en agenten; en 

 

D) ondersteunende diensten in de verzekeringssector, zoals diensten van adviseurs en 

actuarissen en diensten in verband met risicobeoordeling en de afwikkeling van 

claims; en 

 

ii) bankdiensten en andere financiële diensten (behalve verzekeringen): 

 

A) aanvaarding van deposito’s en andere terugbetaalbare fondsen van het publiek; 

 

B) alle soorten leningen, waaronder consumentenkrediet en hypotheken, factoring en 

financiering van commerciële transacties; 

 

C) financiële leasing; 

 

D) alle diensten in verband met het betalingsverkeer en de overmaking van geld, 

waaronder creditcards, betaalkaarten, debetkaarten, reischeques en bankwissels; 

 

E) verlenen van garanties en stellen van borgtochten; 
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F) transacties voor eigen rekening of voor rekening van cliënten, op de beurs, op de 

onderhandse markt of anderszins, ten aanzien van: 

 

1) geldmarktinstrumenten (met inbegrip van cheques, effecten en 

depositocertificaten); 

 

2) deviezen; 

 

3) derivaten, met inbegrip van futures en opties; 

 

4) wisselkoers- en rentetariefinstrumenten, waaronder producten als swaps en 

rentetermijncontracten; 

 

5) verhandelbare effecten; of 

 

6) andere verhandelbare instrumenten en financiële activa, met inbegrip van 

ongemunt goud en zilver; 

 

G) deelneming in de uitgifte van alle soorten effecten, met inbegrip van 

garantieverlening en plaatsing in de hoedanigheid van agent (openbaar dan wel 

particulier) en verlening van diensten in verband met die uitgiften; 

 

H) geldmakelaarsdiensten; 
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I) beheer van activa, zoals beheer van contanten of portefeuillebeheer, alle vormen 

van beheer van collectieve investeringen, beheer van pensioenfondsen, diensten 

aangaande bewaarneming, depositodiensten en vertrouwensdiensten; 

 

J) betalings- en compensatiediensten in verband met financiële activa, met inbegrip 

van effecten, derivaten en andere verhandelbare instrumenten; 

 

K) verstrekking en doorgifte van financiële informatie en verwerking van financiële 

gegevens en daarop betrekking hebbende software; en 

 

L) advies- en bemiddelingsdiensten en andere ondersteunende financiële diensten 

voor alle onder de bovenstaande punten A) tot en met K) vermelde activiteiten, 

met inbegrip van kredietonderzoek en -analyse, onderzoek en advies aangaande 

investeringen en beleggingen, en advies over overnames, bedrijfsreorganisaties en 

-strategieën; 

 

e) “verlener van financiële diensten uit een Partij”: een natuurlijke of rechtspersoon uit een Partij 

die financiële diensten aanbiedt of verleent, met uitzondering van openbare entiteiten; 

 

f) “investering”: een investering zoals gedefinieerd in artikel 17.2, met dien verstande dat voor 

de toepassing van dit hoofdstuk en van bijlage 25 met betrekking tot “leningen” en 

“schuldbewijzen” het volgende geldt: 

 

i) een lening aan of een schuldbewijs uitgegeven door een financiële instelling is alleen 

dan een investering indien die lening of dat schuldbewijs door de Partij op het 

grondgebied waarvan de financiële instelling gevestigd is, als eigen vermogen wordt 

behandeld, en 
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ii) een lening verstrekt door of een schuldbewijs in eigendom van een financiële instelling, 

anders dan een lening verstrekt aan of een schuldbewijs uitgegeven door een financiële 

instelling zoals bedoeld onder i), is geen investering;  

voor alle duidelijkheid: een lening verstrekt door of een schuldbewijs in eigendom van een 

verlener van grensoverschrijdende financiële diensten, anders dan een lening aan of een 

schuldbewijs uitgegeven door een financiële instelling, is een investering wat de 

toepassing van hoofdstuk 17 betreft, indien die lening of dat schuldinstrument voldoet 

aan de definitie van “investering” in artikel 17.2, punt k); 

 

g) “investeerder uit een Partij”: een natuurlijke of rechtspersoon uit een Partij die een investering 

in financiële instellingen op het grondgebied van de andere Partij wil doen, doet of heeft 

gedaan; 

 

h) “rechtspersoon uit een Partij”: 

 

i) voor de EU-Partij: een rechtspersoon die is opgericht of georganiseerd naar het recht 

van de Europese Unie of van ten minste één van haar lidstaten en die daadwerkelijke 

zakelijke transacties1 op het grondgebied van de Europese Unie verricht; en 

 

ii) voor Chili: een rechtspersoon die is opgericht of georganiseerd naar het recht van Chili 

en die daadwerkelijke zakelijke transacties op het grondgebied van Chili verricht. 

 

                                                           
1 Overeenkomstig haar aanmelding van het Verdrag tot oprichting van de Europese 

Gemeenschap bij de WTO (doc. WT/REG39/1) is volgens de EU-Partij het begrip 

“daadwerkelijke en voortdurende band” met de economie van een lidstaat, dat is neergelegd 

in artikel 54 VWEU, gelijkwaardig aan het begrip “daadwerkelijke zakelijke transacties”. 
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i) “nieuwe financiële dienst”: een dienst van financiële aard, met inbegrip van diensten in 

verband met bestaande of nieuwe producten of de wijze waarop een product wordt geleverd, 

die niet wordt verleend door verleners van financiële diensten op het grondgebied van de ene 

Partij, maar die wel wordt verleend op het grondgebied van de andere Partij; 

 

j) “openbare entiteit”: 

 

i) een overheid, centrale bank of monetaire autoriteit uit een Partij, of een instantie die 

eigendom is van een Partij of onder zeggenschap staat van een Partij en die zich in 

hoofdzaak bezighoudt met de uitvoering van overheidstaken of activiteiten voor 

overheidsdoeleinden, met uitzondering van instanties die zich in hoofdzaak 

bezighouden met het verlenen van financiële diensten op commerciële basis; of 

 

ii) een particuliere instantie, wanneer deze taken vervult die normalerwijze door een 

centrale bank of monetaire autoriteit worden vervuld; en 

 

k) “zelfregulerende organisatie”: een niet-gouvernementeel orgaan, met inbegrip van effecten- of 

termijnbeurzen of effecten- of termijnmarkten, verrekenkantoren, andere organisaties of 

verenigingen, dat op grond van de wetgeving of een delegatie van de centrale, regionale of 

lokale overheden of autoriteiten een regulerende of toezichthoudende bevoegdheid uitoefent 

ten aanzien van verleners van financiële diensten, voor zover van toepassing. 
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ARTIKEL 25.3 

 

Nationale behandeling 

 

1. Elke Partij behandelt investeerders in financiële instellingen uit de andere Partij en 

ondernemingen die investeringen in financiële instellingen zijn, wat vestiging betreft, in 

vergelijkbare situaties1 niet minder gunstig dan haar eigen investeerders in financiële instellingen en 

hun ondernemingen die financiële instellingen zijn. 

 

2. Elke Partij behandelt investeerders in financiële instellingen uit de andere Partij en hun 

investeringen in financiële instellingen, wat exploitatie betreft, in vergelijkbare situaties2 niet 

minder gunstig dan haar eigen investeerders in financiële instellingen en hun investeringen in 

financiële instellingen. 

 

3. Onder de door een Partij uit hoofde van de leden 1 en 2 toegekende behandeling wordt 

verstaan: 

 

a) ten aanzien van een regionale of lokale overheid van Chili, een behandeling die niet minder 

gunstig is dan de gunstigste behandeling die door dat overheidsniveau in soortgelijke situaties 

wordt toegekend aan investeerders in financiële instellingen uit Chili en aan hun investeringen 

in financiële instellingen op zijn grondgebied; 

 

                                                           
1 Voor alle duidelijkheid: of een behandeling wordt toegekend in “vergelijkbare situaties” moet 

per geval en op basis van feiten worden geanalyseerd en hangt af van het geheel van de 

situaties. 
2 Voor alle duidelijkheid: of een behandeling wordt toegekend in “vergelijkbare situaties” moet 

per geval en op basis van feiten worden geanalyseerd en hangt af van het geheel van de 

situaties. 
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b) ten aanzien van een overheid van of in een lidstaat, een behandeling die niet minder gunstig is 

dan de gunstigste behandeling die die overheid in soortgelijke situaties toekent aan 

investeerders in financiële instellingen van die lidstaat en aan hun investeringen in financiële 

instellingen op zijn grondgebied1. 

 

 

ARTIKEL 25.4 

 

Overheidsopdrachten 

 

1. Elke Partij ziet erop toe dat op haar grondgebied gevestigde financiële instellingen uit de 

andere Partij in vergelijkbare situaties niet minder gunstig worden behandeld dan haar eigen 

financiële instellingen wat betreft enige maatregel met betrekking tot de aankoop van goederen of 

diensten door een aanbestedende dienst voor overheidsdoeleinden. 

 

2. De toepassing van de in dit artikel vervatte verplichting om de nationale behandeling te 

verlenen blijft onderworpen aan de in artikel 28.3 beschreven veiligheids- en algemene 

uitzonderingen. 

 

 

                                                           
1 Voor alle duidelijkheid: de door een overheid van, of in, een lidstaat toegekende behandeling 

omvat in voorkomend geval ook een door een regionale of lokale overheid toegekende 

behandeling. 
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ARTIKEL 25.5 

 

Meestbegunstigingsbehandeling 

 

1. Elke Partij behandelt investeerders in financiële instellingen uit de andere Partij en hun 

ondernemingen die investeringen in financiële instellingen zijn, wat vestiging betreft, in 

vergelijkbare situaties1 niet minder gunstig dan investeerders in financiële instellingen uit een derde 

land en hun ondernemingen die financiële instellingen zijn. 

 

2. Elke Partij behandelt investeerders in financiële instellingen uit de andere Partij en hun 

investeringen in financiële instellingen, wat exploitatie betreft, in vergelijkbare situaties2 niet 

minder gunstig dan investeerders in financiële instellingen uit een derde land en hun investeringen 

in financiële instellingen. 

 

3. De leden 1 en 2 worden niet uitgelegd als verplichting voor een Partij om het voordeel van 

een behandeling dat voortvloeit uit maatregelen die voorzien in de erkenning van de normen, met 

inbegrip van de normen of criteria voor vergunningverlening, licentieverlening of certificering van 

een natuurlijke persoon of onderneming om een economische activiteit uit te oefenen, of het 

voordeel van prudentiële maatregelen, uit te breiden tot de investeerders in financiële instellingen 

uit de andere Partij of tot hun investeringen in financiële instellingen. 

 

                                                           
1 Voor alle duidelijkheid: of een behandeling wordt toegekend in “vergelijkbare situaties” moet 

per geval en op basis van feiten worden geanalyseerd en hangt af van het geheel van de 

situaties. 
2 Voor alle duidelijkheid: of een behandeling wordt toegekend in “vergelijkbare situaties” moet 

per geval en op basis van feiten worden geanalyseerd en hangt af van het geheel van de 

situaties. 
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4. Voor alle duidelijkheid: de in de leden 1 en 2 bedoelde behandeling heeft geen betrekking 

op procedures of mechanismen voor de beslechting van investeringsgeschillen waarin andere 

internationale investeringsovereenkomsten en andere handelsovereenkomsten voorzien. De 

materiële bepalingen in andere internationale investerings- of andere handelsovereenkomsten 

vormen op zich geen “behandeling” als bedoeld in de leden 1 en 2 en kunnen dus geen aanleiding 

geven tot een inbreuk op dit artikel, bij ontstentenis van door een Partij vastgestelde of 

gehandhaafde maatregelen. Maatregelen van een Partij die op grond van dergelijke materiële 

bepalingen worden toegepast, kunnen een “behandeling” in de zin van dit artikel vormen en 

derhalve aanleiding geven tot een inbreuk op dit artikel. 

 

 

ARTIKEL 25.6 

 

Markttoegang 

 

1. In de in afdeling B van de aanhangsels 25-1 en 25-2 vermelde sectoren of subsectoren waar 

verbintenissen betreffende markttoegang zijn aangegaan, mag een Partij met betrekking tot 

markttoegang door middel van vestiging of exploitatie van financiële instellingen door 

investeerders uit de andere Partij, noch op basis van haar gehele grondgebied, noch op basis van een 

territoriale onderverdeling, een maatregel vaststellen of handhaven die: 

 

a) het aantal financiële instellingen beperkt, al dan niet in de vorm van numerieke quota, 

monopolies, exclusieve dienstverleners of de eis van een onderzoek naar de economische 

behoefte; 

 

b) de totale waarde van de verleende financiële diensten of de activa beperkt in de vorm van 

numerieke quota of de eis van een onderzoek naar de economische behoefte; 
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c) het totale aantal financiële dienstentransacties of de totale hoeveelheid geleverde financiële 

diensten uitgedrukt in bepaalde numerieke eenheden, beperkt door middel van quota of de eis 

van een onderzoek naar de economische behoefte; 

 

d) het totale aantal natuurlijke personen dat in een bepaalde financiëledienstensector mag werken 

of dat een financiële instelling in dienst mag hebben en die nodig zijn voor en zich 

rechtstreeks bezighouden met het verlenen van een specifieke financiële dienst, beperkt door 

middel van numerieke quota of de eis van een onderzoek naar de economische behoefte; of 

 

e) specifieke soorten juridische entiteiten of joint ventures via welke een financiële instelling een 

dienst kan verlenen, vereist of in dat verband beperkingen oplegt. 

 

2. Voor alle duidelijkheid: dit artikel vormt geen beletsel voor een Partij om van een financiële 

instelling te verlangen dat zij bepaalde financiële diensten door middel van afzonderlijke juridische 

entiteiten verleent indien volgens het recht van die Partij het scala van de door de financiële 

instelling verleende financiële diensten niet door een enkele entiteit mag worden verleend. 

 

 

ARTIKEL 25.7 

 

Grensoverschrijdende verlening van financiële diensten 

 

1. De artikelen 18.4, 18.5, 18.6 en 18.7 zijn opgenomen in dit hoofdstuk en maken er 

integrerend deel van uit, en zijn van toepassing op maatregelen die van invloed zijn op verleners 

van grensoverschrijdende financiële diensten die de in afdeling A van aanhangsels 25-1 en 25-2 

vermelde financiële diensten verlenen. 
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2. Een Partij staat op haar grondgebied gevestigde personen en haar onderdanen, ongeacht 

waar zij zijn gevestigd, toe financiële diensten te kopen van een verlener van grensoverschrijdende 

financiële diensten uit de andere Partij die op het grondgebied van de andere Partij is gevestigd. 

Deze verplichting houdt voor een Partij geen verplichting in om die dienstverleners toe te staan 

zaken te doen of klanten te werven op haar grondgebied. Een Partij kan de begrippen “zaken doen” 

en “klanten werven” voor de toepassing van deze verplichting definiëren, op voorwaarde dat die 

definities niet strijdig zijn met lid 1 van dit artikel. 

 

3. Onverminderd andere prudentiële regelgeving inzake de grensoverschrijdende handel in 

financiële diensten kan een Partij registratie of toelating van verleners van grensoverschrijdende 

financiële diensten uit de andere Partij en van financiële instrumenten verlangen. 

 

 

ARTIKEL 25.8 

 

Hoger management en raden van bestuur 

 

Een Partij eist niet dat een financiële instellingen uit de andere Partij die op haar grondgebied is 

gevestigd, natuurlijke personen van een bepaalde nationaliteit benoemt als leden van de raad van 

bestuur of in een hogere leidinggevende functie, zoals kaderlid of manager. 
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ARTIKEL 25.9 

 

Prestatievereisten 

 

1. Een Partij mag, in verband met de vestiging of exploitatie van een financiële instelling uit 

een Partij of uit een derde land op haar grondgebied, geen eisen stellen of afdwingen, noch 

verbintenissen of toezeggingen afdwingen met de strekking: 

 

a) dat er een bepaalde hoeveelheid of een bepaald percentage goederen of diensten wordt 

uitgevoerd; 

 

b) dat een bepaalde hoeveelheid of een bepaald percentage goederen of diensten interne 

goederen of diensten betreft; 

 

c) dat op haar grondgebied geproduceerde goederen of verleende diensten worden gekocht of 

gebruikt of die goederen of diensten de voorkeur krijgen, of dat goederen of diensten bij 

natuurlijke personen of ondernemingen op haar grondgebied worden gekocht; 

 

d) dat de omvang of de waarde van de invoer op welke wijze dan ook wordt gekoppeld aan de 

omvang of de waarde van de uitvoer of aan de hoeveelheid binnengekomen deviezen in 

verband met die financiële instelling; 

 

e) dat de verkoop van door een dergelijke financiële instelling geproduceerde goederen of 

verleende diensten op haar grondgebied wordt beperkt door die verkoop op welke wijze ook 

te koppelen aan de omvang of de waarde van de uitvoer of deviezenopbrengsten daarvan; 

 

f) dat er overdracht plaatsvindt van technologie, productieprocedés of andere bedrijfsspecifieke 

knowhow aan natuurlijke personen of ondernemingen op haar grondgebied; 
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g) dat de door de financiële instelling geproduceerde goederen of verleende diensten vanaf het 

grondgebied van die Partij exclusief aan een specifieke regionale of mondiale markt worden 

geleverd; 

 

h) dat het hoofdkantoor van die financiële instelling voor een specifieke regio van de wereld die 

breder is dan het grondgebied van de Partij, of voor de wereldmarkt, op haar grondgebied 

wordt gevestigd; 

 

i) dat een bepaald aantal of percentage onderdanen van die Partij wordt ingehuurd; of 

 

j) dat de uitvoer of verkoop voor uitvoer wordt beperkt. 

 

2. Een Partij stelt het genot of het voortgezette genot van een voordeel in verband met de 

vestiging of exploitatie van een financiële instelling uit een Partij of uit een derde land op haar 

grondgebied niet afhankelijk van de voorwaarde dat een van de volgende eisen wordt vervuld: 

 

a) dat een bepaalde hoeveelheid of een bepaald percentage goederen of diensten interne 

goederen of diensten betreft; 

 

b) dat op haar grondgebied geproduceerde goederen of verleende diensten worden gekocht of 

gebruikt of die goederen of diensten de voorkeur krijgen, of dat goederen of diensten bij 

natuurlijke personen of ondernemingen op haar grondgebied worden gekocht; 

 

c) dat de omvang of de waarde van de invoer op welke wijze dan ook wordt gekoppeld aan de 

omvang of de waarde van de uitvoer of aan de hoeveelheid binnengekomen deviezen in 

verband met die financiële instelling; 
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d) dat de verkoop van door een dergelijke financiële instelling geproduceerde goederen of 

verleende diensten op haar grondgebied wordt beperkt door die verkoop op welke wijze ook 

te koppelen aan de omvang of de waarde van de uitvoer of deviezenopbrengsten daarvan; of 

 

e) dat de uitvoer of verkoop voor uitvoer wordt beperkt. 

 

3. Lid 2 worden niet uitgelegd als beletsel voor een Partij om het genot of het voortgezette 

genot van een voordeel in verband met de vestiging of exploitatie van financiële instellingen op 

haar grondgebied door een investeerder uit een Partij of een derde land afhankelijk te stellen van de 

voorwaarde dat de productie naar haar grondgebied wordt verplaatst of dat aldaar diensten worden 

verleend, werknemers worden opgeleid of in dienst worden genomen, bepaalde installaties worden 

gebouwd of uitgebreid, of onderzoeks- en ontwikkelingsactiviteiten worden verricht. 

 

4. Lid 1, punt f), is niet van toepassing indien: 

 

a) een Partij toestemming verleent voor het gebruik van een intellectuele-eigendomsrecht 

overeenkomstig artikel 31 of artikel 31 bis van de Trips-overeenkomst, of maatregelen 

vaststelt of handhaaft op grond waarvan de openbaarmaking van gegevens of informatie 

inzake eigendomsrechten wordt verlangd die binnen het toepassingsgebied vallen van en in 

overeenstemming zijn met artikel 39, lid 3, van de Trips-overeenkomst; of 

 

b) de eis wordt gesteld of de verbintenis of toezegging wordt afgedwongen door een gerecht, een 

administratief gerecht of een mededingingsautoriteit om een einde te maken aan een praktijk 

die na een gerechtelijke of administratieve procedure is aangemerkt als een inbreuk op het 

mededingingsrecht van de Partij. 
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5. Lid 1, punten a), b) en c), en lid 2, punten a) en b), zijn niet van toepassing op 

kwalificatievereisten voor goederen of diensten met betrekking tot de deelname aan programma’s 

voor uitvoerbevordering en buitenlandse hulp. 

 

6. Lid 2, punten a) en b), zijn niet van toepassing op de eisen die worden gesteld door een 

invoerende Partij met betrekking tot het volume van goederen dat nodig is om in aanmerking te 

komen voor preferentiële tarieven of preferentiële contingenten. 

 

7. Voor alle duidelijkheid: dit artikel wordt niet uitgelegd als verplichting voor een Partij om 

toe te staan dat een bepaalde dienst grensoverschrijdend wordt verleend, wanneer die Partij 

beperkingen of verbodsbepalingen vaststelt of handhaaft op de verlening van diensten die in 

overeenstemming zijn met de voorbehouden, voorwaarden of kwalificaties die zijn gespecificeerd 

met betrekking tot een sector, subsector of activiteit die is vermeld in bijlage 25. 

 

8. Dit artikel laat de verplichtingen van een Partij uit hoofde van de WTO-overeenkomst 

onverlet. 
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ARTIKEL 25.10 

 

Niet-conforme maatregelen 

 

1. De artikelen 25.3, 25.5, 25.7, 25.8 en 25.9 zijn niet van toepassing op: 

 

a) elke bestaande niet-conforme maatregel die wordt gehandhaafd door: 

 

i) voor de EU-Partij: 

 

A) de Europese Unie, zoals uiteengezet in afdeling C van aanhangsel 25-1; 

 

B) de centrale overheid van een lidstaat, zoals uiteengezet in afdeling C van 

aanhangsel 25-1; 

 

C) een regionale overheid van een lidstaat, zoals uiteengezet in afdeling C van 

aanhangsel 25-1; of 

 

D) een lokale overheid; en 

 

ii) voor Chili: 

 

A) de centrale overheid, zoals uiteengezet in afdeling C van aanhangsel 25-2; 
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B) een regionale overheid, zoals uiteengezet in afdeling C van aanhangsel 25-2; of 

 

C) een lokale overheid; 

 

b) de handhaving of onverwijlde verlenging van niet-conforme maatregelen als bedoeld in 

punt a); of 

 

c) een wijziging van een niet-conforme maatregel als bedoeld in punt a) van dit lid, voor zover 

de wijziging de maatregel zoals deze onmiddellijk voor de wijziging bestond, niet minder 

conform maakt met artikel 25.3, 25.5, 25.7, 25.8 of 25.9. 

 

2. De artikelen 25.3, 25.5, 25.7, 25.8 en 25.9 zijn niet van toepassing op maatregelen van een 

Partij met betrekking tot de door die Partij in afdeling D van respectievelijk aanhangsel 25-1 en 

25-2 vermelde sectoren, subsectoren of activiteiten. 

 

3. Een Partij verlangt niet, in het kader van eender welke maatregel die na de datum van 

inwerkingtreding van deze Overeenkomst is vastgesteld en die onder afdeling D van respectievelijk 

de aanhangselen 25-1 en 25-2 valt, van een investeerder uit de andere Partij op grond van zijn 

nationaliteit dat deze een financiële instelling die bestaat op het moment waarop de maatregel van 

kracht wordt, verkoopt of anderszins vervreemdt. 

 

4. Artikel 25.6 is niet van toepassing op maatregelen van een Partij met betrekking tot de door 

die Partij in afdeling B van respectievelijk aanhangsel 25-1 en 25-2 vermelde sectoren, subsectoren 

of activiteiten. 

 



 

 
& /nl 460 

5. Wanneer een Partij in bijlage 17-A of 17-B een voorbehoud heeft gemaakt bij artikel 17.9, 

17.11, 17.12, 17.13, 18.4 of 18.5, vormt dit voorbehoud tevens een voorbehoud bij artikel 25.3, 

25.5, 25.7, 25.8 of 25.9, naargelang van het geval, voor zover de maatregel, sector, subsector of 

activiteit waarop het voorbehoud betrekking heeft, onder dit hoofdstuk valt. 

 

 

ARTIKEL 25.11 

 

Prudentiële uitzonderingsbepaling 

 

1. Niets in deze Overeenkomst staat eraan in de weg dat een Partij prudentiële maatregelen 

vaststelt of handhaaft, zoals: 

 

a) ter bescherming van investeerders, spaarders, polishouders of personen aan wie een verlener 

van financiële diensten een fiduciair recht verschuldigd is; of 

 

b) ter verzekering van de integriteit en stabiliteit van het financiële stelsel van een Partij. 

 

2. Wanneer dergelijke maatregelen strijdig zijn met de bepalingen van dit Deel, mogen zij niet 

worden gebruikt als middel om de uit dit Deel voortvloeiende verbintenissen of verplichtingen van 

een Partij te omzeilen. 
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ARTIKEL 25.12 

 

Behandeling van informatie 

 

Geen van de bepalingen van dit Deel mag zo worden uitgelegd dat zij een Partij ertoe verplicht 

informatie bekend te maken over de zaken en rekeningen van individuele klanten of vertrouwelijke 

of geheime informatie die in het bezit van openbare entiteiten is. 

 

 

ARTIKEL 25.13 

 

Interne regelgeving en transparantie 

 

1. Hoofdstuk 20, met uitzondering van artikel 20.1, lid 5, punten c) tot en met f), en 

hoofdstuk 36 zijn niet van toepassing op maatregelen van een Partij binnen het toepassingsgebied 

van dit hoofdstuk. 

 

2. Voor zover uitvoerbaar en op een wijze die verenigbaar is met haar rechtsstelsel voor de 

vaststelling van maatregelen, geldt dat elke Partij: 

 

a) het volgende vooraf bekendmaakt: 

 

i) de wet- en regelgeving van algemene strekking die zij voornemens is vast te stellen met 

betrekking tot aangelegenheden die binnen het toepassingsgebied van dit hoofdstuk 

vallen; of 
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ii) documenten die voldoende details verschaffen over dergelijke mogelijke nieuwe wet- of 

regelgeving om belangstellenden en de andere Partij in staat te stellen te beoordelen of 

en hoe hun belangen aanzienlijk kunnen worden beïnvloed; 

 

b) belanghebbenden en de andere Partij een redelijke gelegenheid biedt om opmerkingen te 

maken over de krachtens punt a) bekendgemaakte voorgestelde wet- en regelgeving of 

documenten; 

 

c) de overeenkomstig punt b) ingediende opmerkingen in overweging neemt; en 

 

d) een redelijke termijn laat tussen de bekendmaking van wet- en regelgeving krachtens punt a), 

i), en de datum waarop verleners van financiële diensten daaraan moeten voldoen. 

 

3. Dit artikel is van toepassing op maatregelen van een Partij in verband met 

vergunningsvereisten en -procedures en kwalificatievereisten en -procedures, en is uitsluitend van 

toepassing op sectoren waarvoor de Partij specifieke verbintenissen is aangegaan uit hoofde van dit 

hoofdstuk, en voor zover die specifieke verbintenissen van toepassing zijn. 

 

4. Indien een Partij maatregelen vaststelt of handhaaft met betrekking tot vergunningen voor 

het verlenen van een financiële dienst, zorgt zij ervoor dat: 

 

a) die maatregelen zijn gebaseerd op objectieve en transparante criteria1; 

 

b) de vergunningsprocedures onpartijdig zijn en toereikend om de aanvragers in staat te stellen 

aan te tonen of zij aan de eisen voldoen, indien dergelijke eisen bestaan; en 

 

                                                           
1 Dergelijke criteria kunnen onder meer betrekking hebben op de bekwaamheid en het 

vermogen om een dienst te verlenen, onder meer het vermogen om dit te doen op een wijze 

die in overeenstemming is met de wettelijke vereisten van een Partij. De bevoegde 

autoriteiten kunnen beoordelen welk gewicht aan elk criterium moet worden toegekend. 
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c) de vergunningsprocedures als zodanig niet op ongerechtvaardigde wijze verhinderen dat aan 

de eisen wordt voldaan. 

 

5. Indien een Partij een vergunning1 vereist voor de levering van een financiële dienst, 

publiceert zij onverwijld de informatie, of maakt zij die anderszins openbaar, die de aanvrager 

nodig heeft om te voldoen aan de vereisten en procedures om die vergunning te verkrijgen, 

behouden, wijzigen en verlengen. Die informatie omvat onder meer, voor zover beschikbaar: 

 

a) de vereisten en procedures voor het verkrijgen, behouden, wijzigen en verlengen van die 

vergunning; 

 

b) contactgegevens van de relevante bevoegde autoriteiten; 

 

c) procedures voor het instellen van hoger beroep tegen of het toetsen van beslissingen inzake 

aanvragen; 

 

d) procedures voor het toezicht op of de handhaving van de naleving van de voorwaarden van 

vergunningen en kwalificaties; en 

 

e) mogelijkheden voor inspraak van het publiek, bijvoorbeeld via hoorzittingen of opmerkingen. 

 

                                                           
1 Voor de toepassing van dit hoofdstuk wordt onder “vergunning” verstaan de toestemming om 

een financiële dienst te verlenen die voortvloeit uit een procedure die een aanvrager moet 

volgen om aan te tonen dat hij voldoet aan vergunnings- of kwalificatievereisten. 
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6. Indien een Partij een vergunning nodig heeft voor het verlenen van een financiële dienst, 

moeten de bevoegde autoriteiten van die Partij: 

 

a) voor zover praktisch uitvoerbaar, een aanvrager toestaan een aanvraag in te dienen op elk 

moment in het jaar1; 

 

b) een redelijke termijn hanteren voor het indienen van een aanvraag indien specifieke termijnen 

voor aanvragen bestaan; 

 

c) de behandeling van de aanvraag onverwijld in gang zetten; 

 

d) zich inspannen om aanvragen in elektronische vorm te accepteren onder dezelfde 

voorwaarden inzake echtheid als gedrukte aanvragen; en 

 

e) in plaats van originele documenten kopieën aanvaarden van documenten die overeenkomstig 

het recht van de Partij zijn gewaarmerkt, tenzij de bevoegde autoriteiten originele documenten 

verlangen om de integriteit van het vergunningsproces te beschermen. 

 

7. Elke Partij ziet erop toe dat de vergunningsprocedures en formaliteiten zo eenvoudig 

mogelijk zijn en de verlening van de financiële dienst niet onnodig bemoeilijken of vertragen. 

 

8. Elke Partij zet zich in om het indicatieve tijdschema voor de behandeling van een aanvraag 

vast te stellen en verstrekt, op verzoek van de aanvrager en zonder onnodige vertraging, informatie 

over de status van de aanvraag. 

 

                                                           
1 Voor alle duidelijkheid: de bevoegde autoriteiten hoeven de behandeling van aanvragen niet 

in gang te zetten buiten hun officiële werktijden en werkdagen. 
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9. Indien een bevoegde autoriteit van oordeel is dat een aanvraag krachtens de wet- en 

regelgeving van de Partij onvolledig is zodat deze niet in behandeling kan worden genomen, moet 

de bevoegde autoriteit binnen een redelijke termijn en voor zover praktisch haalbaar: 

 

a) de aanvrager ervan in kennis stellen dat de aanvraag onvolledig is; 

 

b) op verzoek van de aanvrager aangeven welke aanvullende informatie nodig is om de aanvraag 

te vervolledigen of anderszins aangeven waarom de aanvraag als onvolledig wordt 

beschouwd; en 

 

c) de aanvrager de mogelijkheid1 bieden de aanvullende informatie te verstrekken die nodig is 

om de aanvraag te vervolledigen. 

 

10. Indien geen van de in lid 9, punten a), b) of c), genoemde maatregelen uitvoerbaar is, stellen 

de bevoegde autoriteiten, indien de aanvraag wegens onvolledigheid wordt afgewezen, de aanvrager 

niettemin binnen een redelijke termijn hiervan in kennis. 

 

11. Elke Partij ziet erop toe dat haar bevoegde autoriteiten, met betrekking tot de 

vergunningsvergoedingen2 die zij in rekening brengen, aanvragers een lijst van vergoedingen of 

informatie verstrekken over de wijze waarop de hoogte van de vergoedingen wordt bepaald, en de 

vergoedingen niet gebruiken als middel om de verbintenissen of verplichtingen van de Partij te 

omzeilen. 

 

                                                           
1 Een dergelijke mogelijkheid vereist niet dat een bevoegde autoriteit termijnen verlengt. 
2 Vergunningsvergoedingen mogen geen vergoedingen voor het gebruik van natuurlijke 

hulpbronnen omvatten, noch betalingen in verband met veiling, aanbesteding of andere niet-

discriminerende middelen om concessies te verlenen, noch verplichte bijdragen voor het 

verlenen van een universele dienst. 
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12. Een bevoegde autoriteit is bij haar besluitvorming onafhankelijk en is geen verantwoording 

verschuldigd aan verleners van de diensten waarvoor de vergunning vereist is. 

 

13. Elke Partij ziet erop toe dat de behandeling van een aanvraag, met inbegrip van het 

definitieve besluit, wordt voltooid binnen een redelijke termijn na de indiening van een volledige 

aanvraag en dat de aanvrager in kennis wordt gesteld van het besluit over de aanvraag en dit voor 

zover mogelijk schriftelijk. 

 

12. Indien de bevoegde autoriteit een aanvraag afwijst, wordt de aanvrager daarvan, op eigen 

verzoek of op initiatief van de bevoegde autoriteit, onverwijld schriftelijk in kennis gesteld. De 

aanvrager moet voor zover praktisch uitvoerbaar worden geïnformeerd over de redenen voor de 

afwijzing van de aanvraag en over de termijn voor het instellen van hoger beroep tegen dat besluit. 

Een aanvrager moet binnen een redelijke termijn opnieuw een aanvraag kunnen indienen. 

 

15. Indien examens vereist zijn voor een vergunning, ziet de bevoegde autoriteit erop toe dat 

een dergelijke examens met redelijk frequente tussenpozen wordt gepland en stelt zij een redelijke 

termijn vast waarbinnen aanvragers zich kunnen aanmelden voor de examens. 

 

16. Elke Partij ziet erop toe dat een vergunning, eenmaal verleend, onverwijld en 

overeenkomstig de daarin gestelde voorwaarden in werking treedt. 
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ARTIKEL 25.14 

 

Financiële diensten die nieuw zijn op het grondgebied van een Partij 

 

1. Elke Partij staat financiële instellingen uit de andere Partij die geen filiaal zijn toe nieuwe 

financiële diensten te verlenen waarvoor eerstgenoemde Partij haar eigen financiële instellingen 

overeenkomstig haar interne wetgeving onder soortgelijke omstandigheden toestemming zou geven, 

tenzij de introductie van de nieuwe financiële diensten de vaststelling van nieuwe wet- of 

regelgeving of een wijziging van bestaande wet- of regelgeving vereist. 

 

2. Een Partij kan de institutionele en rechtsvorm vaststellen waarin de nieuwe financiële dienst 

kan worden verleend en de verlening daarvan aan een vergunningsplicht onderwerpen. Wanneer 

een vergunning vereist is, wordt over de afgifte binnen een redelijke termijn een besluit genomen en 

kan de vergunning uitsluitend worden geweigerd om prudentiële redenen. 

 

3. Dit artikel belet niet dat een financiële instelling uit een Partij de andere Partij verzoekt te 

overwegen de verlening van een financiële dienst die niet binnen het grondgebied van een van de 

Partijen wordt verleend, toe te staan. Dit verzoek is onderworpen aan het recht van de Partij die het 

verzoek ontvangt, en niet aan de verplichtingen van dit artikel. 
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ARTIKEL 25.15 

 

Zelfregulerende organisaties 

 

Indien een Partij verlangt dat een financiële instelling of een verlener van grensoverschrijdende 

financiële diensten uit de andere Partij lid is van, participeert in of toegang heeft tot een 

zelfregulerende organisatie om een financiële dienst te mogen verlenen op of naar het grondgebied 

van eerstgenoemde Partij, dan draagt die Partij er zorg voor dat de zelfregulerende organisatie de in 

de artikelen 17.9, 17.11, 18.4 en 18.5 vervatte verplichtingen nakomt. 

 

 

ARTIKEL 25.16 

 

Betalings- en clearingsystemen 

 

Onder voorwaarden van nationale behandeling verschaft elke Partij aan op haar grondgebied 

gevestigde financiële instellingen uit de andere Partij toegang tot betalings- en clearingsystemen 

van openbare entiteiten, alsmede tot voor de normale bedrijfsvoering beschikbare officiële 

financierings- en herfinancieringsfaciliteiten. Dit artikel beoogt geen toegang te verschaffen tot de 

faciliteiten van kredietverstrekker in laatste instantie van de Partij. 
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ARTIKEL 25.17 

 

Subcomité Financiële diensten 

 

1. Het krachtens artikel 8.8, lid 1, opgerichte Subcomité Financiële diensten (“Subcomité”) 

bestaat uit vertegenwoordigers van de Partijen die verantwoordelijk zijn voor financiële diensten. 

 

2. Het Subcomité: 

 

a) ziet toe op de uitvoering van de bepalingen van dit hoofdstuk; 

 

b) onderzoekt door een Partij voorgelegde problemen in verband met financiële diensten; 

 

c) onderhoudt een dialoog over de regulering van de financiëledienstensector teneinde de 

wederzijdse kennis van de respectieve regelgevingssystemen van de Partijen te verbeteren en 

samen te werken aan de ontwikkeling van internationale normen, en 

 

d) neemt deel aan de geschillenbeslechtingsprocedures overeenkomstig artikel 25.20. 
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ARTIKEL 25.18 

 

Technisch overleg en raadplegingen 

 

1. Een Partij kan verzoeken om technisch overleg en raadplegingen met de andere Partij over 

elke uit dit Deel voortvloeiende aangelegenheid die van invloed is op financiële diensten. De andere 

Partij neemt het verzoek in welwillende overweging. De Partijen stellen het Subcomité in kennis 

van de resultaten van hun overleg en raadplegingen. 

 

2. Elke Partij ziet erop toe dat haar delegatie bij dat technisch overleg en die raadplegingen 

ambtenaren omvat met relevante deskundigheid op het gebied van financiële diensten. 

 

3. Voor alle duidelijkheid: niets in dit artikel wordt zodanig uitgelegd dat een Partij verplicht 

is: 

 

a) af te wijken van haar wet- en regelgeving betreffende de uitwisseling van informatie tussen 

financiële regelgevende autoriteiten of van de vereisten van een overeenkomst of regeling 

tussen financiële autoriteiten van de Partijen; of 

 

b) regelgevende autoriteiten te verplichten maatregelen te nemen die indruisen tegen specifieke 

regelgevende, toezichthoudende, administratieve of handhavingsmaatregelen. 
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4. Niets in dit artikel wordt uitgelegd als beletsel voor een Partij die voor toezichtsdoeleinden 

informatie nodig heeft over een financiële instelling die op het grondgebied van de andere Partij is 

gevestigd of over een verlener van grensoverschrijdende financiële diensten uit de andere Partij, om 

de bevoegde regelgevende autoriteit van de andere Partij te verzoeken om die informatie. 

 

5. Voor alle duidelijkheid: dit artikel laat de rechten en verplichtingen van de Partijen uit 

hoofde van hoofdstuk 38 onverlet. 

 

 

ARTIKEL 25.19 

 

Geschillenbeslechting 

 

1. Hoofdstuk 38, met inbegrip van de bijlagen 38-A en 38-B, is als gewijzigd bij dit artikel van 

toepassing op de geschillenbeslechting met betrekking tot de toepassing en interpretatie van dit 

hoofdstuk. 

 

2. Naast de vereisten van artikel 38.9 moeten panelleden beschikken over expertise op het 

gebied van of ervaring met wetgeving inzake financiële diensten of de praktijk op dat gebied, 

waaronder bijvoorbeeld de regulering van financiële instellingen, tenzij de Partijen anders 

overeenkomen. 
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3. Het Subcomité beveelt het Gemengd Comité aan een lijst vast te stellen van ten minste 

15 personen die aan de vereisten van lid 2 voldoen en bereid en in staat zijn om als panellid op te 

treden. Het Gemengd Comité stelt die lijst uiterlijk een jaar na de datum van inwerkingtreding van 

deze Overeenkomst vast. Die lijst bestaat uit drie deellijsten: 

 

a) een deellijst van personen die op basis van voorstellen van de EU-Partij is opgesteld; 

 

b) een deellijst van personen die op basis van voorstellen van Chili is opgesteld; en 

 

c) een deellijst van personen die geen onderdaan van een van de Partijen zijn en die als 

voorzitter van het panel zullen fungeren. 

 

4. Elke deellijst bevat ten minste vijf personen. Het Gemengd Comité ziet erop toe dat de lijst 

te allen tijde ten minste uit dit aantal personen blijft bestaan. 

 

5. Voor de toepassing van dit hoofdstuk komt de in lid 3 van dit artikel bedoelde lijst na 

vaststelling in de plaats van de krachtens artikel 38.8, lid 1, vastgestelde lijst. 
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ARTIKEL 25.20 

 

Beslechting van investeringsgeschillen met betrekking tot financiële diensten 

 

1. Afdeling D van hoofdstuk 17 is, als gewijzigd bij dit artikel, van toepassing op: 

 

a) investeringsgeschillen met betrekking tot door een Partij vastgestelde of gehandhaafde 

maatregelen met betrekking tot investeerders en hun investeringen in financiële instellingen 

waarop dit deel van deze overeenkomst van toepassing is en waarin een investeerder beweert 

dat een Partij artikel 25.3, lid 2, artikel 25.5, lid 2, of de artikelen 17.17, 17.18, 17.19 of 17.20 

heeft geschonden, of 

 

b) investeringsgeschillen die zijn ingeleid overeenkomstig hoofdstuk 17 en waarin artikel 25.11 

is ingeroepen. 

 

2. In het geval van een investeringsgeschil overeenkomstig lid 1, punt a), van dit artikel, of 

indien de verweerder overeenkomstig lid 1, punt b), van dit artikel binnen 60 dagen na de indiening 

van een vordering bij het Gerecht overeenkomstig artikel 17.30 een beroep doet op artikel 25.11, 

kan de formatie van het Gerecht waarbij de zaak aanhangig is, na raadpleging van de partijen bij het 

geschil en overeenkomstig artikel 17.50, een of meer deskundigen van de overeenkomstig artikel 

25.19 vastgestelde lijst aanwijzen om verslag uit te brengen over feitelijke kwesties in verband met 

financiële diensten die door een partij bij het geschil in de procedure aan de orde worden gesteld. 
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3. Gezien het belang van het recht van een Partij om om prudentiële redenen maatregelen vast 

te stellen of te handhaven, indien dergelijke maatregelen binnen het toepassingsgebied van 

artikel 25.11 vallen, is dat artikel van toepassing als geldig verweer tegen een vordering die 

gebaseerd is op een van de andere bepalingen van dit deel van deze overeenkomst, met inbegrip van 

artikel 17.17. Na een verzoek om overleg overeenkomstig artikel 17.27 kan de verweerder de zaak 

schriftelijk voorleggen aan het Subcomité met het verzoek te bepalen of en, zo ja, in welke mate, de 

maatregel waarop dat verzoek om overleg betrekking heeft, gerechtvaardigd is op grond van 

artikel 25.11. Dit voorleggen moet zo spoedig mogelijk na de ontvangst van het verzoek om overleg 

plaatsvinden. Na het voorleggen worden de in de artikelen 17.27, 17.28 en 17.30 bedoelde 

termijnen opgeschort. 

 

4. Nadat een zaak overeenkomstig lid 3 is voorgelegd, tracht het Subcomité te goeder trouw tot 

een vaststelling te komen. Een dergelijke vaststelling wordt onverwijld aan de partijen bij het 

geschil meegedeeld. 

 

5. Voor zover het Subcomité vaststelt dat de maatregel gerechtvaardigd is op grond van 

artikel 25.11, kan geen vordering overeenkomstig artikel 17.30 bij het Gerecht worden ingediend. 

 

6. Indien het Subcomité binnen drie maanden nadat de zaak overeenkomstig lid 3 van dit 

artikel is voorgelegd geen vaststelling heeft gedaan, is de in dat lid bedoelde opschorting van 

termijnen niet langer van toepassing. 

 

7. Indien de verweerder nalaat om de zaak overeenkomstig lid 3 van dit artikel voor te leggen, 

dan doet dit niet af aan zijn recht om artikel 25.11 in een latere fase van de procedure bij wijze van 

verweer in te roepen. Het Gerecht trekt geen negatieve conclusies uit het feit dat het Subcomité niet 

tot een vaststelling is gekomen. 
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HOOFDSTUK 26 

 

DIGITALE HANDEL 

 

 

AFDELING A 

 

ALGEMENE BEPALINGEN 

 

 

ARTIKEL 26.1 

 

Toepassingsgebied 

 

1. Dit hoofdstuk is van toepassing op handel die langs elektronische weg mogelijk wordt 

gemaakt. 

 

2. Dit hoofdstuk is niet van toepassing op audiovisuele diensten. 

 

 

ARTIKEL 26.2 

 

Definities 

 

1. De definities in de artikelen 17.2 en 18.2 zijn van toepassing op dit hoofdstuk. 
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2. Voor de toepassing van dit hoofdstuk wordt verstaan onder: 

 

a) “consument”: elke natuurlijke persoon, of rechtspersoon indien vastgelegd in de wet- en 

regelgeving van een Partij, die een openbare telecommunicatiedienst gebruikt of aanvraagt 

voor doeleinden buiten zijn of haar handels-, bedrijfs- of beroepsactiviteit; 

 

b) “directmarketingcommunicatie”: elke vorm van commerciële reclame waarbij een natuurlijke 

of rechtspersoon via een openbare telecommunicatiedienst marketingboodschappen 

rechtstreeks aan eindgebruikers meedeelt en die ten minste elektronische post, tekst en 

multimediaberichten omvat; 

 

c) “elektronische authenticatie”: een proces dat het mogelijk maakt het volgende te bevestigen: 

 

i) de elektronische identificatie van een natuurlijke of rechtspersoon; of 

 

ii) de herkomst en integriteit van gegevens in elektronische vorm; 

 

d) “elektronisch zegel”: door een rechtspersoon gebruikte gegevens in elektronische vorm die 

gehecht zijn aan of logisch verbonden zijn met andere gegevens in elektronische vorm en die 

worden gebruikt om de oorsprong en integriteit van die andere gegevens te waarborgen; 
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e) “elektronische handtekening”: gegevens in elektronische vorm die gehecht zijn aan of logisch 

verbonden zijn met andere elektronische gegevens en die aan de volgende eisen voldoen: 

 

i) zij worden door een natuurlijke persoon gebruikt om zich akkoord te verklaren met de 

gegevens in elektronische vorm waarop zij betrekking hebben; en 

 

ii) zij zijn op zodanige wijze gekoppeld aan de gegevens in elektronische vorm waarop zij 

betrekking hebben, dat eventuele latere wijzigingen in de elektronische gegevens 

kunnen worden opgespoord; 

 

f) “elektronische vertrouwensdienst”: een elektronische dienst bestaande uit het aanmaken, 

verifiëren en valideren van elektronische handtekeningen, elektronische zegels, elektronische 

tijdstempels, elektronisch aangetekende bezorging, authenticatie van websites en op die dienst 

betrekking hebbende certificaten; 

 

g) “eindgebruiker”: elke natuurlijke of rechtspersoon die gebruikmaakt of verzoekt om 

gebruikmaking van een openbare telecommunicatiedienst, hetzij als consument, hetzij, indien 

vastgelegd in de wet- en regelgeving van een Partij, voor handels-, bedrijfs- of 

beroepsdoeleinden; 

 

h) “persoonsgegevens”: persoonsgegevens als omschreven in artikel 8.3, punt r), en 

 

i) “openbare telecommunicatiedienst”: een openbare telecommunicatiedienst als omschreven in 

artikel 23.2, punt j). 
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ARTIKEL 26.3 

 

Recht om regelgeving vast te stellen 

 

De Partijen herbevestigen hun recht om voor hun respectieve grondgebied regelgeving vast te 

stellen ter verwezenlijking van legitieme beleidsdoelstellingen, zoals bescherming van de 

volksgezondheid, sociale diensten, onderwijs, veiligheid, milieu, met inbegrip van 

klimaatverandering, openbare zeden, sociale of consumentenbescherming, eerbiediging van de 

persoonlijke levenssfeer en gegevensbescherming, of de bevordering en bescherming van de 

culturele verscheidenheid. 

 

 

ARTIKEL 26.4 

 

Uitzonderingen 

 

Niets in dit hoofdstuk belet de Partijen maatregelen overeenkomstig de artikelen 25.11, 39.1 en 39.2 

vast te stellen of te handhaven om de daarin vermelde redenen van openbaar belang. 
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AFDELING B 

 

GEGEVENSSTROMEN EN BESCHERMING VAN PERSOONSGEGEVENS 

 

 

ARTIKEL 26.5 

 

Grensoverschrijdende gegevensstromen 

 

De Partijen verbinden zich ertoe grensoverschrijdende gegevensstromen te waarborgen om de 

digitale handel te vergemakkelijken. Daartoe legt een Partij geen beperkingen op aan 

grensoverschrijdende gegevensstromen tussen de Partijen door: 

 

a) het gebruik van computerfaciliteiten of netwerkelementen op het grondgebied van die Partij te 

vereisen voor verwerking, onder meer door het gebruik van computerfaciliteiten of 

netwerkelementen op te leggen die op het grondgebied van een Partij zijn gecertificeerd of 

goedgekeurd; 

 

b) de gegevenslokalisatie op het grondgebied van de Partij te vereisen met het oog op opslag of 

verwerking; 

 

c) de opslag of verwerking op het grondgebied van de andere Partij te verbieden; of 

 

d) de grensoverschrijdende overdracht van gegevens afhankelijk te stellen van het gebruik van 

computerfaciliteiten of netwerkelementen op het grondgebied van die Partij of van vereisten 

inzake lokalisatie op het grondgebied van die Partij. 
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ARTIKEL 26.6 

 

Bescherming van persoonsgegevens en privacy 

 

1. Elke Partij erkent dat de bescherming van persoonsgegevens en de persoonlijke levenssfeer 

een grondrecht is en dat strenge normen in dit verband bijdragen tot het versterken van het 

vertrouwen in de digitale economie en de ontwikkeling van de handel. 

 

2. Elke Partij kan maatregelen vaststellen en handhaven die zij passend acht om de 

bescherming van persoonsgegevens en de persoonlijke levenssfeer te waarborgen, onder meer door 

de vaststelling en toepassing van regels inzake de grensoverschrijdende doorgifte van 

persoonsgegevens. Niets in dit deel van deze overeenkomst doet afbreuk aan de bescherming van 

persoonsgegevens en de persoonlijke levenssfeer die door de maatregelen van een Partij wordt 

geboden. 

 

 

AFDELING C 

 

SPECIFIEKE BEPALINGEN 

 

ARTIKEL 26.7 

 

Douanerechten op elektronische transmissies 

 

Een Partij heft geen douanerechten op elektronische transmissies tussen een persoon uit die Partij en 

een persoon uit de andere Partij. 
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ARTIKEL 26.8 

 

Geen voorafgaande toestemming 

 

1. Een Partij eist geen voorafgaande toestemming louter op grond dat een dienst online wordt 

verleend1, en stelt of handhaaft geen andere eisen van gelijke werking. 

 

2. Lid 1 is niet van toepassing op telecommunicatiediensten, omroepdiensten, gokdiensten, 

juridische vertegenwoordiging of de diensten van notarissen of gelijkwaardige beroepen, voor zover 

die een rechtstreeks en specifiek verband houden met de uitoefening van openbaar gezag. 

 

 

ARTIKEL 26.9 

 

Sluiten van contracten langs elektronische weg 

 

1. Elke Partij ziet erop toe dat haar wet- en regelgeving toestaat dat contracten langs 

elektronische weg worden gesloten en dat de wettelijke vereisten voor contractuele procedures geen 

belemmeringen opwerpen voor het gebruik van langs elektronische weg gesloten contracten of ertoe 

leiden dat dergelijke contracten geen rechtsgevolgen hebben en niet rechtsgeldig zijn op grond dat 

zij langs elektronische weg zijn gesloten. 

 

                                                           
1 Een dienst wordt online verleend wanneer die langs elektronische weg wordt verleend zonder 

dat de personen tegelijkertijd aanwezig zijn. 
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2. Lid 1 is niet van toepassing op: 

 

a) omroepdiensten, gokdiensten en juridische vertegenwoordiging; 

 

b) diensten van notarissen of gelijkwaardige beroepen die een rechtstreeks en specifiek verband 

houden met de uitoefening van het openbaar gezag; en 

 

c) contracten waarbij rechten op onroerend goed worden gevestigd of overgedragen, contracten 

waarvoor het recht de tussenkomst voorschrijft van rechtbanken, overheden of 

beroepsgroepen die openbaar gezag uitoefenen, contracten voor persoonlijke zekerheden 

en/of contracten voor zakelijke zekerheden die gesteld worden door personen die handelen 

voor doeleinden buiten hun handels-, bedrijfs- of beroepsactiviteit en contracten die onder het 

familierecht of het erfrecht vallen. 

 

 

ARTIKEL 26.10 

 

Elektronische vertrouwensdiensten en elektronische authenticatie 

 

1. Een Partij ontkent niet de rechtsgevolgen of de toelaatbaarheid als bewijsmiddel in 

gerechtelijke of administratieve procedures van elektronische vertrouwensdiensten en elektronische 

authenticaties, louter op grond dat die in elektronische vorm zijn. 
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2. Een Partij mag niet overgaan tot de vaststelling of handhaving van maatregelen die: 

 

a) partijen bij een elektronische transactie verbieden om onderling de meest geschikte methode 

van elektronische authenticatie voor hun transactie te bepalen; of 

 

b) partijen bij een elektronische transactie de mogelijkheid ontzeggen om door gerechtelijke of 

administratieve autoriteiten te laten vaststellen dat hun elektronische transactie voldoet aan 

eventuele wettelijke vereisten met betrekking tot elektronische vertrouwensdiensten en 

elektronische authenticatie. 

 

3. Niettegenstaande lid 2 kan een Partij eisen dat voor een bepaalde categorie elektronische 

transacties de methode van elektronische authenticatie of de elektronische vertrouwensdienst: 

 

a) wordt gecertificeerd door een overeenkomstig haar recht geaccrediteerde autoriteit; of 

 

b) voldoet aan bepaalde objectieve, transparante en niet-discriminerende prestatienormen die 

uitsluitend betrekking hebben op de specifieke kenmerken van de betrokken categorie 

elektronische transacties. 
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ARTIKEL 26.11 

 

Online consumentenvertrouwen 

 

1. De Partijen erkennen het belang om het vertrouwen van consumenten in de digitale handel 

te vergroten. Elke Partij stelt maatregelen vast of handhaaft deze om te zorgen voor een 

doeltreffende bescherming van consumenten die betrokken zijn bij transacties in elektronische 

handel, met inbegrip van maatregelen die: 

 

a) frauduleuze en bedrieglijke handelspraktijken verbieden; 

 

b) van leveranciers van goederen en diensten verlangen dat zij te goeder trouw handelen en zich 

houden aan eerlijke handelspraktijken, onder meer door het verbod consumenten ongevraagde 

goederen en diensten in rekening te brengen; 

 

c) van leveranciers van goederen of diensten eisen dat zij consumenten duidelijke en grondige 

informatie verstrekken over hun identiteit en contactgegevens1, alsook over de goederen of 

diensten, de transactie en de toepasselijke consumentenrechten; en 

 

d) consumenten toegang verlenen tot verhaal om hun rechten te doen gelden, met inbegrip van 

een recht op verhaal in gevallen waarin goederen of diensten worden betaald en niet worden 

geleverd of verleend zoals overeengekomen. 

 

                                                           
1 In het geval van intermediaire dienstverleners omvat dit ook de identiteit en contactgegevens 

van de feitelijke leverancier van het goed of de dienst. 
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2. De Partijen erkennen het belang van samenwerking tussen hun respectieve nationale 

instanties voor consumentenbescherming of andere relevante organen bij activiteiten in verband met 

elektronische handel teneinde het vertrouwen van consumenten te vergroten. 

 

 

ARTIKEL 26.12 

 

Ongevraagde directmarketingberichten 

 

1. Elke Partij ziet erop toe dat eindgebruikers doeltreffend worden beschermd tegen 

ongevraagde directmarketingberichten. 

 

2. Elke Partij stelt doeltreffende maatregelen vast, of handhaaft deze, met betrekking tot 

ongevraagde directmarketingberichten die: 

 

a) verstrekkers van ongevraagde directmarketingberichten verplichten ervoor te zorgen dat de 

ontvangers kunnen voorkomen dat zij dergelijke berichten blijven ontvangen; of 

 

b) de toestemming van ontvangers vereisen, zoals bepaald in de wet- en regelgeving van elke 

Partij, om directmarketingberichten te ontvangen. 

 

3. Elke Partij ziet erop toe dat directmarketingberichten duidelijk als zodanig herkenbaar zijn, 

duidelijk onthullen namens wie zij worden gedaan en de nodige informatie bevatten om 

eindgebruikers in staat te stellen kosteloos en op elk moment om stopzetting te verzoeken. 
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ARTIKEL 26.13 

 

Verbod op verplichte overdracht van of toegang tot broncode 

 

1. Een Partij verlangt geen overdracht van of toegang tot de broncode van software die 

eigendom is van een natuurlijke of rechtspersoon uit de andere Partij. Dit lid is niet van toepassing 

op de vrijwillige overdracht van of het verlenen van toegang tot een broncode op commerciële basis 

door een persoon uit de andere Partij, bijvoorbeeld in het kader van een overheidsopdracht of een 

contract waarover vrij onderhandeld is. Niets in dit lid verhindert een persoon uit een Partij om zijn 

software in licentie te geven op basis van vrije en open bron. 

 

2. Voor alle duidelijkheid: de artikelen 25.11, 39.1 en 39.2 kunnen van toepassing zijn op 

maatregelen van een Partij die in het kader van een certificeringsprocedure worden vastgesteld of 

gehandhaafd. 

 

3. Niets in dit artikel doet afbreuk aan: 

 

a) uitspraken van een gerechtelijke instantie, een administratief gerecht of een 

mededingingsautoriteit om een einde te maken aan een inbreuk op het mededingingsrecht; 

 

b) bescherming en handhaving van intellectuele-eigendomsrechten; of 

 

c) het recht van een Partij om maatregelen te nemen overeenkomstig artikel 28.3. 
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ARTIKEL 26.14 

 

Samenwerking inzake regelgevingskwesties met betrekking tot digitale handel 

 

1. De Partijen werken samen door informatie uit te wisselen over hun respectieve recht en de 

uitvoering daarvan, met betrekking tot regelgevingskwesties die voortvloeien uit de digitale handel, 

met inbegrip van: 

 

a) de erkenning en facilitering van interoperabele grensoverschrijdende elektronische 

vertrouwens- en authenticatiediensten; 

 

b) de behandeling van directmarketingberichten; 

 

c) de bescherming van de consument online; en 

 

d) alle andere regelgevingskwesties die relevant zijn voor de ontwikkeling van de digitale 

handel. 

 

2. De Partijen onderhouden een dialoog op basis van de in lid 1 bedoelde informatie-

uitwisseling. 

 

3. Dit artikel is niet van toepassing op de regels en maatregelen van een Partij voor de 

bescherming van persoonsgegevens en de persoonlijke levenssfeer, met inbegrip van de 

grensoverschrijdende doorgifte van persoonsgegevens. 

 

 



 

 
& /nl 488 

ARTIKEL 26.15 

 

Evaluatie 

 

Op verzoek van een van de Partijen evalueert het in artikel 18.10 genoemde Subcomité Diensten en 

investeringen de uitvoering van dit hoofdstuk, met name in het licht van relevante veranderingen 

die van invloed zijn op de digitale handel en die kunnen voortvloeien uit nieuwe bedrijfsmodellen 

of technologieën. Het Subcomité Diensten en investeringen brengt verslag uit van zijn bevindingen 

en kan het Gemengd Comité de nodige aanbevelingen doen. 

 

 

HOOFDSTUK 27 

 

KAPITAALVERKEER, BETALINGEN EN OVERMAKINGEN EN TIJDELIJKE 

VRIJWARINGSMAATREGELEN 

 

 

ARTIKEL 27.1 

 

Doel en toepassingsgebied 

 

Het doel van dit hoofdstuk is het mogelijk maken van een vrij kapitaal- en betalingsverkeer in 

verband met transacties die in het kader van dit Deel zijn geliberaliseerd1. 

 

 

                                                           
1 Voor alle duidelijkheid: op dit hoofdstuk is bijlage 17-E van toepassing. 
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ARTIKEL 27.2 

 

Lopende rekening 

 

Onverminderd de overige bepalingen van dit Deel staat elke Partij alle betalingen en overmakingen 

in verband met transacties op de lopende rekening van de betalingsbalans toe die onder het 

toepassingsgebied van dit Deel vallen, in een vrij converteerbare valuta en overeenkomstig de 

Statuten van het Internationaal Monetair Fonds die op 22 juli 1944 in Bretton Woods, New 

Hampshire, zijn aangenomen. 

 

 

ARTIKEL 27.3 

 

Kapitaalverkeer 

 

Onverminderd de overige bepalingen van dit Deel staat elke Partij, in verband met transacties op de 

kapitaalrekening en de financiële rekening van de betalingsbalans, het vrije verkeer van kapitaal toe 

met het oog op de liberalisering van investeringen en andere transacties als bedoeld in de 

hoofdstukken 17, 18 en 25. 
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ARTIKEL 27.4 

 

Toepassing van wet- en regelgeving met betrekking tot kapitaalverkeer, betalingen of overmakingen 

 

1. De artikelen 17.20, 27.2 en 27.3 mogen niet worden uitgelegd als beletsel voor een Partij om 

toepassing te geven aan haar wet- en regelgeving betreffende: 

 

a) faillissement, insolventie of crediteurenbescherming; 

 

b) de uitgifte van, de handel in of de verhandeling van financiële instrumenten zoals effecten, 

futures of derivaten; 

 

c) financiële verslaglegging of registratie van het kapitaalverkeer, betalingen of overmakingen 

waar dat nodig is ter ondersteuning van de rechtshandhavings- of financiële regelgevende 

autoriteiten; 

 

d) overtredingen of misdrijven, misleidende of frauduleuze praktijken; 

 

e) waarborgen dat wordt voldaan aan beschikkingen of uitspraken in gerechtelijke of 

administratieve procedures; of 

 

f) socialezekerheidsregelingen, wettelijke pensioenregelingen of verplichte spaarregelingen. 

 

2. De in lid 1 van dit artikel bedoelde wet- en regelgeving moet op billijke en niet-

discriminerende wijze worden toegepast en mag niet worden toegepast op een manier die een 

verkapte beperking van het kapitaalverkeer, betalingen of overmakingen vormt. 
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ARTIKEL 27.5 

 

Tijdelijke vrijwaringsmaatregelen 

 

In uitzonderlijke omstandigheden bij ernstige moeilijkheden, of dreigende ernstige moeilijkheden, 

voor de werking van de Europese economische en monetaire unie van de EU-Partij, kan de EU-

Partij voor een periode van ten hoogste zes maanden vrijwaringsmaatregelen vaststellen of 

handhaven met betrekking tot het kapitaalverkeer, betalingen of overmakingen. Die maatregelen 

worden beperkt tot het strikt noodzakelijke. 

 

 

ARTIKEL 27.6 

 

Beperkingen in geval van moeilijkheden met betrekking tot de betalingsbalans en de buitenlandse 

financiële positie 

 

1. Als een Partij ernstige moeilijkheden ondervindt of dreigt te ondervinden met betrekking tot 

de betalingsbalans of de buitenlandse financiële positie, kan zij beperkende maatregelen vaststellen 

of handhaven ten aanzien van het kapitaalverkeer, betalingen of overmakingen1. 

 

2. De in lid 1 van dit artikel bedoelde maatregelen: 

 

a) moeten in overeenstemming zijn met de Statuten van het Internationaal Monetair Fonds, in 

voorkomend geval; 

 

                                                           
1 Voor alle duidelijkheid: ernstige moeilijkheden met betrekking tot de betalingsbalans of de 

buitenlandse financiële positie, of de dreiging daarvan, kunnen onder meer worden 

veroorzaakt door ernstige moeilijkheden in verband met het monetaire of het 

wisselkoersbeleid of de dreiging daarvan. 
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b) mogen niet verder gaan dan noodzakelijk is om de in lid 1 van dit artikel beschreven situatie 

aan te pakken; 

 

c) moeten tijdelijk zijn en geleidelijk worden opgeheven naarmate de in lid 1 van dit artikel 

omschreven situatie verbetert; 

 

d) moeten onnodig nadeel aan de commerciële, economische en financiële belangen van de 

andere Partij vermijden, en 

 

e) mogen niet discriminerend zijn in vergelijking met derde landen in vergelijkbare situaties. 

 

3. Ten aanzien van de handel in goederen kan elke Partij beperkende maatregelen instellen ter 

bescherming van haar buitenlandse financiële positie of haar betalingsbalans. Die maatregelen 

moeten in overeenstemming zijn met de GATT 1994 en het Memorandum van Overeenstemming 

betreffende de betalingsbalansbepalingen van de Algemene Overeenkomst betreffende tarieven en 

handel 1994. 

 

4. Ten aanzien van de handel in diensten kan elke Partij beperkende maatregelen vaststellen of 

handhaven ter bescherming van haar buitenlandse financiële positie of haar betalingsbalans. Die 

maatregelen moeten in overeenstemming zijn met artikel XII van de GATS. 

 

5. Een Partij die de in de leden 1 en 2 van dit artikel bedoelde maatregelen vaststelt of 

handhaaft, stelt de andere Partij daarvan onverwijld in kennis. 
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6. Indien uit hoofde van dit artikel beperkingen worden vastgesteld of gehandhaafd, plegen de 

Partijen onverwijld overleg in het Subcomité Diensten en investeringen, tenzij overleg wordt 

gepleegd in andere fora waarvan beide Partijen lid zijn. Tijdens het overleg worden de problemen 

met betrekking tot de betalingsbalans of de buitenlandse financiële positie die tot de respectievelijke 

maatregelen hebben geleid, beoordeeld, rekening houdend met onder meer de volgende factoren: 

 

a)  de aard en de omvang van de problemen; 

 

b)  het externe economische en handelsklimaat; en 

 

c)  andere corrigerende maatregelen die kunnen worden genomen. 

 

7. Tijdens het krachtens lid 6 gevoerde overleg wordt de verenigbaarheid van de beperkende 

maatregelen met de leden 1 en 2 van dit artikel behandeld. Het overleg wordt gebaseerd op alle 

relevante bevindingen van statistische of feitelijke aard van het Internationaal Monetair Fonds 

(“IMF”), indien beschikbaar, en bij hun conclusies wordt rekening gehouden met het oordeel van 

het IMF over de betalingsbalans en de buitenlandse financiële positie van de desbetreffende Partij. 
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HOOFDSTUK 28 

 

OVERHEIDSOPDRACHTEN 

 

 

ARTIKEL 28.1 

 

Definities 

 

Voor de toepassing van dit hoofdstuk en de bijlagen 28-A en 28-B wordt verstaan onder: 

 

a) “handelsgoederen of -diensten”: goederen of diensten die in de regel in de handel worden 

verkocht of te koop worden aangeboden aan, en in de regel worden aangekocht door niet-

overheidskopers voor niet-overheidsdoeleinden; 

 

b) “dienst in verband met de bouw”: een dienst die gericht is op de uitvoering, op welke wijze 

dan ook, van civieltechnische of bouwwerkzaamheden in de zin van afdeling 51 van de CPC; 

 

c) “elektronische veiling”: een zich herhalend proces waarbij leveranciers langs elektronische 

weg nieuwe prijzen en/of nieuwe waarden voor kwantificeerbare, niet op de prijs betrekking 

hebbende en met de beoordelingscriteria samenhangende onderdelen van de inschrijving 

opgeven, waardoor een rangorde van de inschrijvingen tot stand komt of de rangorde wordt 

gewijzigd; 
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d) “schriftelijk”: bij wijze van een informatie-eenheid die is uitgedrukt in woorden of cijfers en 

die kan worden gelezen, gereproduceerd en vervolgens doorgegeven. De term “schriftelijk” 

kan ook betrekking hebben op elektronisch doorgegeven en opgeslagen informatie; 

 

e) “onderhandse aanbesteding”: methode van aanbesteding waarbij de aanbestedende dienst 

contact zoekt met een leverancier of leveranciers van zijn keuze; 

 

f) “maatregel”: een wet, voorschrift, procedure, administratief richtsnoer of praktijk, dan wel 

een handeling van een aanbestedende dienst betreffende een onder dit hoofdstuk vallende 

opdracht; 

 

g) “lijst voor veelvuldig gebruik”: lijst van leveranciers die volgens een aanbestedende dienst 

voldoen aan de voorwaarden om op die lijst te worden geplaatst en van wie de aanbestedende 

dienst meer dan eens gebruik denkt te maken; 

 

h) “bericht van aanbesteding”: een bekendmaking van een aanbestedende dienst waarbij 

belangstellende leveranciers worden uitgenodigd een verzoek om deelname in te dienen, in te 

schrijven of beide; 

 

i) “compensatie”: een voorwaarde of verbintenis die de plaatselijke ontwikkeling aanmoedigt of 

de betalingsbalans van een Partij verbetert, bijvoorbeeld betreffende het gebruik van 

binnenlandse producten, het in licentie geven van technologie, investeringen, compenserende 

handel en vergelijkbare maatregelen of vereisten; 

 

j) “openbare aanbesteding”: methode van aanbesteding waarbij alle belangstellende leveranciers 

kunnen inschrijven; 
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k) “aanbestedende dienst”: een dienst die onder de afdelingen A, B of C van bijlage 28-A of 28-

B valt; 

 

l) “erkende leverancier”: een leverancier die door een aanbestedende dienst is erkend als 

leverancier die aan de voorwaarden voor deelname voldoet; 

 

m) “aanbesteding met voorafgaande selectie”: methode van aanbesteding waarbij de 

aanbestedende dienst uitsluitend erkende leveranciers tot inschrijven uitnodigt; 

 

n) “diensten”: ook diensten in verband met de bouw, tenzij anders bepaald; 

 

o) “norm”: een door een erkende instantie goedgekeurd document dat voor algemeen en 

herhaald gebruik bestemde regels, richtsnoeren of kenmerken voor producten of diensten of 

daarmee verband houdende processen en productiemethoden bevat, waarvan de naleving niet 

verplicht is; zij kan ook geheel of ten dele betrekking hebben op terminologische elementen, 

symbolen en voorschriften betreffende verpakking, markering of etikettering die van 

toepassing zijn op een product, dienst, proces of productiemethode; 

 

p) “leverancier”: een persoon of groep personen die goederen of diensten levert of kan leveren; 

en 
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q) “technische specificatie”: een vereiste in een aanbestedingsprocedure waarin: 

 

i) de kenmerken worden omschreven van: 

 

A) de aan te schaffen goederen, zoals kwaliteit, prestaties, veiligheid en afmetingen, 

of de processen of methoden voor de productie ervan; of 

 

B) de aan te schaffen diensten, zoals kwaliteit, prestaties en veiligheid, of de 

processen of methoden voor de verlening ervan; of 

 

ii) terminologische elementen, symbolen en voorschriften betreffende verpakking, 

markering of etikettering die van toepassing zijn op een product of dienst, worden 

omschreven. 

 

 

ARTIKEL 28.2 

 

Toepassingsgebied en dekking 

 

1. Dit hoofdstuk is van toepassing op alle maatregelen inzake de onder dit hoofdstuk vallende 

opdrachten, ongeacht of deze geheel of gedeeltelijk elektronisch worden aanbesteed. 
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2. Voor de toepassing van dit hoofdstuk wordt onder “onder dit hoofdstuk vallende 

opdrachten” verstaan: opdrachten betreffende de aanschaf voor overheidsdoeleinden: 

 

a) van goederen, diensten of een combinatie daarvan: 

 

i) zoals gespecificeerd in bijlage 28-A of 28-B; en 

 

ii) die niet worden aangeschaft met het oog op commerciële verkoop of wederverkoop of 

voor gebruik bij de productie of levering van goederen of diensten voor commerciële 

verkoop of wederverkoop; 

 

b) met welke contractuele middelen dan ook, waaronder: koop; lease; huur of huurkoop, met of 

zonder koopoptie; 

 

c) waarvan de waarde, zoals geraamd overeenkomstig de leden 6 tot en met 8, op het tijdstip van 

bekendmaking van een bericht van aanbesteding overeenkomstig artikel 28.6, gelijk is aan of 

meer bedraagt dan de desbetreffende drempelwaarde die vermeld is in bijlage 28-A of 28-B; 

 

d) door een aanbestedende dienst, en 

 

e) die niet anderszins van het toepassingsgebied is uitgesloten krachtens lid 3 van dit artikel of in 

bijlage 28-A of 28-B. 

 



 

 
& /nl 499 

3. Tenzij anders is bepaald in bijlage 28-A of 28-B, is dit hoofdstuk niet van toepassing op: 

 

a) de verwerving of huur van grond, bestaande gebouwen of andere onroerende goederen of de 

rechten daarop; 

 

b) niet-contractuele overeenkomsten of enige vorm van bijstand die een Partij verleent, met 

inbegrip van samenwerkingsovereenkomsten, toelagen, leningen, subsidies, kapitaalinjecties, 

garanties en fiscale stimuleringsmaatregelen; 

 

c) de aanschaf of verwerving van belastingadviesdiensten of bewaardiensten, vereffenings- en 

managementdiensten voor gereglementeerde financiële instellingen of diensten in verband 

met de verkoop, aflossing en distributie van de overheidsschuld, met inbegrip van leningen, 

staatsobligaties, bankbiljetten en andere effecten; 

 

d) arbeidsovereenkomsten voor werk bij de overheid; 

 

e) opdrachten die worden aanbesteed: 

 

i) met het specifieke doel internationale bijstand, met inbegrip van ontwikkelingshulp, te 

verlenen; 
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ii) in het kader van een bijzondere procedure of krachtens een bijzondere voorwaarde van 

een internationale overeenkomst betreffende de legering van strijdkrachten of 

betreffende de gezamenlijke uitvoering van een project door de ondertekenende landen; 

of 

 

iii) in het kader van een bijzondere procedure of krachtens een bijzondere voorwaarde van 

een internationale organisatie, of gefinancierd door een internationale subsidie, lening of 

andere vorm van steun, wanneer die procedure of voorwaarde niet in overeenstemming 

is met dit hoofdstuk; of 

 

f) financiële diensten. 

 

4. Een onder dit hoofdstuk vallende opdracht is elke opdracht die valt onder bijlage 28-A of 

28-B, waarin de verbintenissen van elke Partij als volgt zijn uiteengezet: 

 

a) in afdeling A van de bijlagen 28-A en 28-B: de diensten van de centrale overheid waarvan de 

aanbestedingen onder dit hoofdstuk vallen; 

 

b) in afdeling B van de bijlagen 28-A en 28-B: de diensten van de niet-centrale overheid 

waarvan de aanbestedingen onder dit hoofdstuk vallen; 

 

c) in afdeling C van de bijlagen 28-A en 28-B: alle overige diensten waarvan de aanbestedingen 

onder dit hoofdstuk vallen; 

 

d) in afdeling D van de bijlagen 28-A en 28-B: de goederen die onder dit hoofdstuk vallen; 
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e) in afdeling E van de bijlagen 28-A en 28-B: de diensten, andere dan diensten in verband met 

de bouw, die onder dit hoofdstuk vallen; 

 

f) in afdeling F van de bijlagen 28-A en 28-B: de diensten in verband met de bouw die onder dit 

hoofdstuk vallen; 

 

g) in afdeling G van de bijlagen 28-A en 28-B: de concessieovereenkomsten voor publieke 

werken die onder dit hoofdstuk vallen; 

 

h) in afdeling H van de bijlagen 28-A en 28-B: de eventuele algemene aantekeningen; 

 

i) in afdeling I van de bijlagen 28-A en 28-B: de media waarin de Partij haar berichten van 

aanbesteding, gunningsberichten en andere informatie met betrekking tot haar 

aanbestedingssysteem bekendmaakt; 

 

j) in afdeling J van bijlage 28-B, de omrekeningskoers die voor de drempelwaarden moet 

worden gebruikt. 

 

5. Indien een aanbestedende dienst, in het kader van een onder dit hoofdstuk vallende 

opdracht, van niet in bijlage 28-A of 28-B genoemde personen verlangt dat zij opdrachten 

aanbesteden met inachtneming van bijzondere voorschriften, dan is artikel 28.4 van 

overeenkomstige toepassing op die voorschriften. 

 

6. Bij het ramen van de waarde van een opdracht om te bepalen of deze onder dit hoofdstuk 

valt: 

 

a) mag een aanbestedende dienst de opdracht niet in afzonderlijke opdrachten verdelen of een 

bijzondere methode voor het ramen van de waarde van de opdracht kiezen of gebruiken om 

deze geheel of gedeeltelijk buiten de toepassing van dit hoofdstuk te doen vallen; en 
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b) moet een aanbestedende dienst uitgaan van de geraamde maximale totale waarde van de 

opdracht over de gehele looptijd daarvan, ongeacht of de opdracht aan een of meer 

leveranciers is gegund, waarbij rekening wordt gehouden met alle vormen van vergoeding, 

met inbegrip van: 

 

i) premies, honoraria, provisies, commissielonen en rente; en 

 

ii) indien de aanbesteding de mogelijkheid van opties biedt, de totale waarde van deze 

opties. 

 

7. Indien een bepaald vereiste met betrekking tot een aanbesteding aanleiding geeft tot het 

plaatsen van meer dan één opdracht of tot het plaatsen van de opdracht in afzonderlijke percelen 

(“herhalingsopdrachten”), moet de berekening van de geschatte maximale totale waarde gebaseerd 

zijn op: 

 

a) de waarde van herhalingsopdrachten betreffende soortgelijke goederen of diensten in de 

voorafgaande periode van twaalf maanden of het voorafgaande boekjaar van de 

aanbestedende dienst, indien mogelijk gecorrigeerd op grond van verwachte wijzigingen in 

hoeveelheid of waarde van de goederen of diensten gedurende de volgende twaalf maanden; 

of 

 

b) de geraamde waarde van herhalingsopdrachten betreffende soortgelijke goederen of diensten 

die zullen worden gegund in de periode van twaalf maanden volgende op de gunning van de 

eerste opdracht of het boekjaar van de aanbestedende dienst. 
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8. In geval van een aanbesteding door middel van leasing, huur of huurkoop van goederen of 

diensten, of van een aanbesteding waarvoor geen totale prijs is opgegeven, wordt de waarde op de 

volgende grondslag bepaald: 

 

a) bij opdrachten met een vastgestelde looptijd: 

 

i) indien de looptijd ten hoogste twaalf maanden bedraagt, de totale geraamde maximale 

waarde voor de looptijd van de opdracht; 

 

ii) indien de looptijd meer dan twaalf maanden bedraagt, de totale geraamde maximale 

waarde, met inbegrip van de geraamde restwaarde; 

 

b) bij opdrachten voor onbepaalde duur, het geraamde maandelijks te betalen bedrag 

vermenigvuldigd met 48; 

 

c) wanneer het onduidelijk is of de opdracht een vaste looptijd heeft dan wel voor onbepaalde 

tijd is, wordt het bepaalde in punt b) toegepast. 

 

 

ARTIKEL 28.3 

 

Veiligheid en algemene uitzonderingen 

 

1. Niets in dit hoofdstuk mag worden uitgelegd als een beletsel voor een Partij om maatregelen 

te nemen of informatie niet te verstrekken indien zij zulks nodig acht ter bescherming van haar 

wezenlijke veiligheidsbelangen met betrekking tot de aanschaf van wapens, munitie of 

oorlogsmateriaal of met betrekking tot aanschaffingen die onmisbaar zijn voor de nationale 

veiligheid of voor nationale defensiedoeleinden. 
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2. Mits de hieronder bedoelde maatregelen niet zodanig worden toegepast dat zij in gelijke 

omstandigheden een middel tot willekeurige of ongerechtvaardigde discriminatie tussen Partijen 

dan wel een verkapte beperking van het internationale handelsverkeer vormen, wordt geen enkele 

bepaling in dit hoofdstuk uitgelegd als beletsel voor het vaststellen of handhaven door een Partij 

van maatregelen die: 

 

a) noodzakelijk zijn ter bescherming van de openbare zeden, orde of veiligheid; 

 

b) noodzakelijk zijn voor de bescherming van het leven of de gezondheid van mensen, dieren of 

planten; 

 

c) noodzakelijk zijn ter bescherming van de intellectuele eigendom; of 

 

d) betrekking hebben op goederen of diensten van mensen met een handicap, 

liefdadigheidsinstellingen of gevangenisarbeid. 

 

3. De Partijen begrijpen dat lid 2, punt b), milieumaatregelen omvat die noodzakelijk zijn om 

het leven of de gezondheid van mens, dier of plant te beschermen. 
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ARTIKEL 28.4 

 

Algemene beginselen 

 

Non-discriminatie 

 

1. Ten aanzien van alle maatregelen betreffende de onder dit hoofdstuk vallende opdrachten 

behandelt elke Partij, met inbegrip van haar aanbestedende diensten, goederen en diensten uit de 

andere Partij en de leveranciers uit de andere Partij die de goederen of diensten van beide Partijen 

aanbieden, terstond en onvoorwaardelijk niet ongunstiger dan zij, of haar aanbestedende diensten, 

haar eigen goederen, diensten en leveranciers behandelt. 

 

2. Ten aanzien van alle maatregelen betreffende de onder dit hoofdstuk vallende opdrachten 

zien een Partij en haar aanbestedende diensten erop toe: 

 

a) dat een plaatselijk gevestigde leverancier niet minder gunstig wordt behandeld dan een andere 

plaatselijk gevestigde leverancier op grond van de mate waarin het kapitaal ervan of de 

zeggenschap erover in buitenlandse handen is; of 

 

b) dat een plaatselijk gevestigde leverancier niet wordt gediscrimineerd op grond dat de 

goederen of diensten die door die leverancier voor een bepaalde opdracht worden 

aangeboden, afkomstig zijn uit de andere Partij. 
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Gebruik van elektronische middelen 

 

3. De Partijen zien erop toe dat alle communicatie en informatie-uitwisseling voor de onder dit 

hoofdstuk vallende opdrachten langs elektronische weg plaatsvindt, waaronder voor de publicatie 

van informatie over aanbestedingen, berichten van aanbesteding en aanbestedingsdossiers, en voor 

de ontvangst van inschrijvingen. Wanneer een onder dit hoofdstuk vallende opdracht wordt 

aanbesteed met elektronische middelen: 

 

a) ziet de aanbestedende dienst erop toe dat voor de aanbesteding, waaronder voor de 

authenticatie en encryptie van informatie, informatietechnologiesystemen en software worden 

gebruikt die algemeen beschikbaar zijn en interoperabel met andere algemeen beschikbare 

informatietechnologiesystemen en software; 

 

b) stelt de aanbestedende dienst mechanismen vast, en handhaaft deze, die de integriteit van 

verzoeken om deelname en van inschrijvingen waarborgen, onder meer door het tijdstip van 

ontvangst te registreren en ongeoorloofde toegang te voorkomen; en 

 

c) gebruikt de aanbestedende dienst elektronische informatie- en communicatiemiddelen voor de 

bekendmaking van berichten van aanbesteding en aanbestedingsdossiers in 

aanbestedingsprocedures en, voor zover mogelijk, voor de indiening van inschrijvingen. 
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Verloop van de aanbesteding 

 

4. Een aanbestedende dienst ziet erop toe dat onder dit hoofdstuk vallende opdrachten worden 

aanbesteed op een transparante en onpartijdige wijze: 

 

a) die in overeenstemming is met dit hoofdstuk, waarbij gebruik wordt gemaakt van methoden 

als openbare aanbesteding, aanbesteding met voorafgaande selectie en onderhandse 

aanbesteding, en 

 

b) waarbij belangenconflicten en corruptie worden voorkomen overeenkomstig het toepasselijke 

recht. 

 

Oorsprongsregels 

 

5. Voor de onder dit hoofdstuk vallende overheidsopdrachten past een Partij op uit de andere 

Partij ingevoerde goederen geen andere oorsprongsregels toe dan de oorsprongsregels die zij in het 

normale handelsverkeer toepast op de invoer van dezelfde goederen. 

 

Compensatie 

 

6. Voor onder dit hoofdstuk vallende opdrachten mogen de Partijen en hun aanbestedende 

diensten geen compensatie vragen, in aanmerking nemen, opleggen of afdwingen. 
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Maatregelen die niet specifiek betrekking hebben op aanbesteding 

 

7. De leden 1 en 2 zijn niet van toepassing op douanerechten en heffingen van welke aard dan 

ook die bij invoer of in verband met invoer worden geïnd; op de wijze van inning van deze rechten 

en heffingen; op andere invoerregelingen en -formaliteiten, noch op maatregelen die gevolgen 

hebben voor de handel in diensten, andere dan maatregelen betreffende onder dit hoofdstuk 

vallende opdrachten. 

 

Maatregelen ter bestrijding van corruptie 

 

8. Elke Partij ziet erop toe dat zij over passende maatregelen beschikt om corruptie bij haar 

overheidsopdrachten aan te pakken en te voorkomen. Die maatregelen kunnen procedures omvatten 

om leveranciers waarvan door de rechterlijke instanties van de Partij in laatste aanleg werd 

vastgesteld dat zij betrokken waren bij omkoping, fraude of andere onwettige handelingen met 

betrekking tot overheidsopdrachten op het grondgebied van die Partij, voor onbepaalde tijd of voor 

een bepaalde periode niet in aanmerking te laten komen voor deelneming aan aanbestedingen van 

die Partij. Elke Partij zorgt er ook voor dat zij beschikt over beleid en procedures om mogelijke 

belangenconflicten namens personen die betrokken zijn bij of invloed hebben op aanbestedingen, 

zoveel mogelijk uit te sluiten of te beheersen. 
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ARTIKEL 28.5 

 

Informatie over het aanbestedingssysteem 

 

1. Elke Partij: 

 

a) publiceert onverwijld alle wetgeving, regelgeving, gerechtelijke uitspraken, algemene 

administratieve beschikkingen en standaardclausules die bij wet- of regelgeving verplicht zijn 

gesteld en door verwijzing zijn opgenomen in berichten van aanbesteding, 

aanbestedingsdossiers en procedures inzake onder dit hoofdstuk vallende 

overheidsopdrachten, alsmede alle wijzigingen daarvan, in officieel daartoe op nationaal 

niveau aangewezen elektronische of gedrukte media die op ruime schaal worden verspreid en 

gemakkelijk toegankelijk blijven voor het publiek; en 

 

b) verstrekt desgevraagd een uitleg daarvan aan de andere Partij. 

 

2. Elke Partij vermeldt in afdeling I van bijlage 28-A of 28-B, respectievelijk: 

 

a) de elektronische of gedrukte media waarin de Partij de in lid 1 omschreven informatie 

publiceert; 

 

b) de elektronische of gedrukte media waarin de Partij de bij artikel 28.6, artikel 28.8, lid 9, en 

artikel 28.17, lid 2, vereiste berichten publiceert, en 
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c) het internetadres of de internetadressen waarop de Partij de volgende informatie publiceert: 

 

i) haar statistieken met betrekking tot overheidsopdrachten krachtens artikel 28.17, lid 4, 

of 

 

ii) haar berichten betreffende gegunde opdrachten krachtens artikel 28.17, lid 5. 

 

3. Elke Partij stelt het in artikel 28.21 bedoelde Subcomité onverwijld in kennis van elke 

wijziging van de in afdeling I van respectievelijk bijlage 28-A of 28-B vermelde informatie van de 

Partij. 

 

 

ARTIKEL 28.6 

 

Berichten 

 

Bericht van aanbesteding 

 

1. Voor elke onder dit hoofdstuk vallende opdracht maakt de aanbestedende dienst, behalve in 

de omstandigheden beschreven in artikel 28.14, een bericht van aanbesteding bekend. 

 

2. Tenzij in dit hoofdstuk anders is bepaald, worden in alle berichten van aanbesteding de 

volgende gegevens opgenomen: 

 

a) de naam en het adres van de aanbestedende dienst en andere informatie die nodig is om 

contact met de aanbestedende dienst op te nemen en alle relevante documentatie in verband 

met de opdracht te verkrijgen, alsmede de eventuele kosten en betalingsvoorwaarden; 
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b) een omschrijving van de opdracht, met inbegrip van de aard en de hoeveelheid van de 

goederen of diensten die worden aanbesteed, ofwel een raming van de hoeveelheid, indien 

deze niet exact bekend is; 

 

c) voor herhalingsopdrachten zo mogelijk een raming van de timing voor de volgende berichten 

van aanbesteding; 

 

d) een beschrijving van eventuele facultatieve onderdelen; 

 

e) de termijnen voor de levering van goederen of diensten of de looptijd van de opdracht; 

 

f) de te gebruiken aanbestedingsprocedure, met vermelding of daarbij gebruik zal worden 

gemaakt van onderhandelingen of elektronische veilingen; 

 

g) indien van toepassing het adres en de eventuele uiterste datum voor de indiening van 

verzoeken om deelname aan de aanbesteding; 

 

h) het adres en de uiterste datum voor de indiening van inschrijvingen; 

 

i) de taal of talen waarin inschrijvingen of verzoeken om deelname mogen worden ingediend, 

indien zij mogen worden ingediend in een andere taal dan een officiële taal van de Partij 

waartoe de aanbestedende dienst behoort; 
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j) een lijst en korte omschrijving van de voorwaarden voor de deelname van leveranciers, 

waaronder de eventuele verplichte verstrekking van specifieke documenten of certificaten in 

verband met de opdracht, tenzij deze vereisten zijn opgenomen in het aanbestedingsdossier 

dat aan alle belangstellende leveranciers ter beschikking wordt gesteld op hetzelfde tijdstip als 

het bericht van aanbesteding; 

 

k) indien de aanbestedende dienst voornemens is overeenkomstig artikel 28.8 een beperkt aantal 

erkende leveranciers uit te nodigen om in te schrijven: de criteria aan de hand waarvan zij 

zullen worden gekozen en eventuele beperkingen op het aantal leveranciers dat mag 

inschrijven; en 

 

l) een vermelding dat de opdracht onder dit hoofdstuk valt. 

 

Samenvattend bericht van aanbesteding 

 

3. Voor iedere voorgenomen aanbesteding publiceert de aanbestedende dienst in een van de 

officiële talen van de WTO1, op hetzelfde tijdstip als het bericht van aanbesteding, een gemakkelijk 

toegankelijk samenvattend bericht van aanbesteding. Deze samenvatting bevat ten minste de 

volgende informatie: 

 

a) de inhoud van de opdracht; 

 

                                                           
1 Voor alle duidelijkheid: de officiële talen van de WTO zijn Engels, Spaans en Frans. 
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b) de uiterste datum voor de indiening van inschrijvingen en in voorkomend geval de uiterste 

datum voor de indiening van verzoeken om deelname aan de aanbesteding of aanvragen tot 

plaatsing op de lijst voor veelvuldig gebruik; en 

 

c) het adres waar documenten met betrekking tot de aanbesteding kunnen worden opgevraagd. 

 

Bericht van geplande aanbesteding 

 

4. Aanbestedende diensten worden aangemoedigd hun aanbestedingsplannen zo vroeg 

mogelijk in elk begrotingsjaar aan te kondigen (“bericht van geplande aanbesteding”). Het bericht 

van geplande aanbesteding moet de inhoud van de opdracht en de geplande datum van publicatie 

van het bericht van aanbesteding bevatten. 

 

5. Aanbestedende diensten die vermeld zijn in afdeling B of C van bijlage 28-A of 28-B, 

kunnen het bericht van geplande aanbesteding als bericht van aanbesteding gebruiken, mits het 

bericht van geplande aanbesteding zoveel mogelijk van de in lid 2 van dit artikel bedoelde 

informatie bevat waarover de aanbestedende dienst beschikt, alsmede een verklaring dat 

leveranciers hun belangstelling voor de opdracht bij de aanbestedende dienst bekend kunnen 

maken. 
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Gemeenschappelijke regels voor berichten 

 

6. Het bericht van aanbesteding, het samenvattende bericht en het bericht van geplande 

aanbesteding zijn kosteloos rechtstreeks en langs elektronische weg toegankelijk via één enkel 

online toegangspunt. Voorts kunnen de berichten ook worden gepubliceerd in een geschikte 

gedrukte vorm die op ruime schaal wordt verspreid en gemakkelijk toegankelijk blijft voor het 

publiek, ten minste totdat de in het bericht aangegeven termijn is verstreken. 

 

Elke Partij heeft het geëigende gedrukte of elektronische medium vermeld in afdeling I van 

respectievelijk bijlage 28-A of 28-B. 

 

7. Niettegenstaande de vereisten van lid 6 inzake de kosteloze elektronische toegankelijkheid 

van de berichten van aanbesteding, samenvattingen en berichten van geplande aanbesteding via een 

enkel toegangspunt, zet Chili vanaf de datum van inwerkingtreding van deze Overeenkomst en 

gedurende de driejarige overgangsperiode totdat het enkele toegangspunt volledig operationeel is, 

als tijdelijk alternatief voor dat toegangspunt een portaalsite op, die kosteloos toegankelijk moet zijn 

en links moet bevatten naar de platforms of websites waarop de berichten en samenvattingen 

worden bekendgemaakt. De portaalsite moet links bevatten naar maximaal vier websites, te weten: 

 

a) “Mercado público”; 

 

b) Ministerio de Obras Públicas; 
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c) Dirección General de Concesiones, en 

 

d) Diario Oficial. 

 

8. De Partijen voorzien in een periodieke herziening van lid 7 van dit artikel, met inbegrip van 

een bespreking in het in artikel 28.21 bedoelde Subcomité, met name over de stand van zaken 

inzake de inrichting van het enkele toegangspunt. 

 

 

ARTIKEL 28.7 

 

Voorwaarden voor deelname 

 

1. Een aanbestedende dienst beperkt de voorwaarden voor deelname aan een aanbesteding tot 

wat noodzakelijk is om te waarborgen dat een leverancier over de juridische en financiële capaciteit 

en de commerciële en technische vaardigheden beschikt om de desbetreffende opdracht uit te 

voeren. 

 

2. Bij de vaststelling van de voorwaarden voor deelname mag een aanbestedende dienst: 

 

a) de deelname van een leverancier aan een aanbesteding niet afhankelijk stellen van de 

voorwaarde dat aan de betrokken leverancier reeds eerder een of meer opdrachten zijn gegund 

door een aanbestedende dienst van een Partij; 

 

b) eerdere werkervaring verlangen wanneer deze van wezenlijk belang is om aan de eisen van de 

opdracht te kunnen voldoen; en 
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c) stelt de aanbestedende dienst niet als voorwaarde bij de aanbesteding dat er sprake is van 

eerdere werkervaring op het grondgebied van de Partij. 

 

3. Bij de beoordeling of een leverancier aan de voorwaarden voor deelname voldoet: 

 

a) evalueert de aanbestedende dienst de financiële capaciteit en de commerciële en technische 

vaardigheden van de leverancier aan de hand van diens zakelijke activiteiten op en buiten het 

grondgebied van de Partij waartoe de aanbestedende dienst behoort; en 

 

b) baseert de aanbestedende dienst zich bij deze beoordeling op de voorwaarden die hij vooraf in 

berichten van aanbesteding of het aanbestedingsdossier heeft gespecificeerd. 

 

4. Indien er ondersteunend bewijsmateriaal is, en op voorwaarde dat dat materiaal niet op 

zodanige wijze wordt toegepast dat het een middel tot willekeurige of ongerechtvaardigde 

discriminatie tussen de Partijen vormt, kan een Partij, met inbegrip van haar aanbestedende 

diensten, een leverancier uitsluiten om redenen zoals: 

 

a) faillissement; 

 

b) valse verklaringen; 

 

c) aanzienlijke of voortdurende tekortkomingen bij de uitvoering van een wezenlijke eis of 

verplichting in het kader van een eerdere opdracht of eerdere opdrachten; 
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d) definitieve veroordelingen wegens een ernstig misdrijf of andere strafbare feiten; 

 

e) ernstige fouten bij de beroepsuitoefening of een handelen of nalaten dat een nadelige invloed 

heeft op de commerciële integriteit van de leverancier; of 

 

f) het verzuimen om belastingen te betalen. 

 

 

ARTIKEL 28.8 

 

Erkenning van leveranciers 

 

Registratiesystemen en kwalificatieprocedures 

 

1. Een Partij en haar aanbestedende diensten kunnen een systeem aanhouden voor de 

registratie van leveranciers in het kader waarvan belangstellende leveranciers zich moeten laten 

registreren en bepaalde informatie moeten verstrekken. In dat geval ziet de Partij erop toe dat 

belangstellende leveranciers langs elektronische weg toegang hebben tot informatie over het 

registratiesysteem en dat zij te allen tijde om registratie kunnen verzoeken. De bevoegde autoriteit 

stelt hen binnen een redelijke termijn in kennis van het besluit om dit verzoek in te willigen of af te 

wijzen. Indien het verzoek wordt afgewezen, moet het besluit naar behoren met redenen worden 

omkleed. 
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2. Elke Partij ziet erop toe dat: 

 

a) haar aanbestedende diensten zich inspannen om verschillen in hun erkenningsprocedures tot 

een minimum te beperken; en 

 

b) indien haar aanbestedende diensten registratiesystemen aanhouden, zij zich inspannen om 

verschillen in hun registratiesystemen tot een minimum te beperken. 

 

3. Een Partij en haar aanbestedende diensten mogen geen registratiesysteem of 

erkenningsprocedure vaststellen of toepassen met als doel of gevolg dat onnodige belemmeringen 

voor de deelname van leveranciers uit de andere Partij aan de aanbesteding ontstaan. 

 

Aanbesteding met voorafgaande selectie 

 

4. Indien een aanbestedende dienst een opdracht wil aanbesteden met voorafgaande selectie: 

 

a) neemt hij in het bericht van aanbesteding ten minste de in artikel 28.6, lid 2, punten a), b), f), 

g), j), k), en l), vermelde informatie op en nodigt hij leveranciers uit een verzoek om 

deelname in te dienen, en 

 

b) verstrekt de aanbestedende dienst bij aanvang van de inschrijvingstermijn ten minste de in 

artikel 28.6, lid 2, punten c), d), e), h), en i), vermelde informatie aan de erkende leveranciers 

die hij overeenkomstig artikel 28.12, lid 3, punt b), inlicht. 
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5. De aanbestedende dienst staat alle erkende leveranciers toe om aan een bepaalde 

aanbesteding deel te nemen, tenzij de aanbestedende dienst in het bericht van aanbesteding vermeldt 

dat het aantal leveranciers dat tot de aanbesteding wordt toegelaten, beperkt is en daarbij de criteria 

of gronden voor de selectie van dit beperkte aantal leveranciers opgeeft. Een uitnodiging tot het 

indienen van inschrijvingen wordt gericht tot een aantal leveranciers dat nodig is om mededinging 

te waarborgen. 

 

6. Indien het aanbestedingsdossier niet vanaf de datum van publicatie van het in lid 4 bedoelde 

bericht openbaar toegankelijk is, ziet de aanbestedende dienst erop toe dat het dossier voor alle 

overeenkomstig lid 5 geselecteerde erkende leveranciers op hetzelfde tijdstip beschikbaar komt. 

 

Lijst voor veelvuldig gebruik 

 

7. Een aanbestedende dienst mag een lijst voor veelvuldig gebruik van leveranciers aanhouden 

op voorwaarde dat een bericht waarbij belangstellende leveranciers worden uitgenodigd een 

aanvraag tot plaatsing op de lijst in te dienen: 

 

a) jaarlijks wordt gepubliceerd; en 

 

b) dit bericht, indien het elektronisch wordt gepubliceerd, permanent beschikbaar wordt gesteld 

in het geëigende medium als vermeld in afdeling I van de bijlagen 28-A en 28-B. 
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8. In het in lid 7 bedoelde bericht worden de volgende gegevens opgenomen: 

 

a) een omschrijving van de goederen of diensten, of de categorieën goederen of diensten, 

waarvoor de lijst kan worden gebruikt; 

 

b) de voorwaarden voor deelname waaraan leveranciers moeten voldoen om op de lijst te 

worden geplaatst en de methoden die de aanbestedende dienst zal gebruiken om te controleren 

of een leverancier aan de voorwaarden voldoet; 

 

c) de naam en het adres van de aanbestedende dienst en andere informatie die nodig is om 

contact met de dienst op te nemen en alle relevante documentatie in verband met de lijst te 

verkrijgen; 

 

d) de geldigheidsduur van de lijst en de wijze waarop deze wordt verlengd of beëindigd, of 

wanneer er geen geldigheidsduur is bepaald, vermelding van de wijze waarop de beëindiging 

van het gebruik van de lijst wordt medegedeeld; en 

 

e) een vermelding dat de lijst kan worden gebruikt voor onder dit hoofdstuk vallende 

opdrachten. 

 

9. Niettegenstaande lid 7 is het toegestaan dat een aanbestedende dienst, indien zij een lijst 

voor veelvuldig gebruik met een geldigheidsduur van drie jaar of minder bijhoudt, het in dat lid 

bedoelde bericht slechts eenmaal, bij aanvang van de geldigheidsduur van de lijst, publiceert, mits: 

 

a) in het bericht wordt vermeld wat de geldigheidsduur is en dat tijdens die periode geen verdere 

berichten zullen worden gepubliceerd; en 
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b) het bericht elektronisch wordt gepubliceerd en gedurende de geldigheidsduur ervan 

permanent beschikbaar wordt gesteld. 

 

10. Aanbestedende diensten staan leveranciers toe te allen tijde een aanvraag tot plaatsing op 

een lijst voor veelvuldig gebruik in te dienen en plaatsen alle erkende leveranciers binnen redelijk 

korte tijd op die lijst. 

 

11. Wanneer een leverancier die niet is opgenomen op een lijst voor veelvuldig gebruik, een 

verzoek indient tot deelname aan een aanbestedingsprocedure waarbij een dergelijke lijst wordt 

gehanteerd en alle vereiste documenten binnen de in artikel 28.10, lid 2, bedoelde termijn indient, 

wordt dit verzoek door de aanbestedende dienst onderzocht. De aanbestedende dienst sluit de 

leverancier niet uit van beoordeling in het kader van de aanbestedingsprocedure op grond van het 

argument dat hij onvoldoende tijd heeft om het verzoek te onderzoeken, tenzij hij, in uitzonderlijke 

gevallen, als gevolg van de complexiteit van de aanbesteding, niet in staat is het onderzoek van het 

verzoek te voltooien binnen de termijn die voor de indiening van inschrijvingen is toegestaan. 
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Entiteiten in de afdelingen B en C van bijlage 28-A of 28-B 

 

12. Aanbestedende diensten die onder afdeling B of C van bijlage 28-A of 28-B vallen, kunnen 

een bericht waarbij leveranciers worden uitgenodigd een verzoek tot opname op de lijst voor 

veelvuldig gebruik in te dienen, gebruiken als bericht van aanbesteding, mits: 

 

a) het bericht wordt gepubliceerd overeenkomstig lid 7 van dit artikel en de in lid 8 van dit 

artikel vermelde informatie en de in artikel 28.6, lid 2, voorgeschreven informatie die 

beschikbaar is, bevat, alsmede een verklaring dat het bericht als bericht van aanbesteding 

geldt of dat alleen de leveranciers op de lijst voor veelvuldig gebruik verdere berichten van 

aanbesteding waarop de lijst voor veelvuldig gebruik betrekking heeft, zullen ontvangen, en 

 

b) de aanbestedende dienst aan leveranciers die bij hem belangstelling hebben geuit voor een 

bepaalde opdracht, onverwijld voldoende informatie verstrekt aan de hand waarvan de 

leverancier kan beoordelen in hoeverre de opdracht voor hem relevant is, met inbegrip van 

alle overige in artikel 28.6, lid 2, voorgeschreven informatie, voor zover beschikbaar. 

 

13. Aanbestedende diensten die onder afdeling B of C van bijlage 28-A of 28-B vallen, mogen 

leveranciers die overeenkomstig lid 10 van dit artikel een verzoek tot opname op de lijst voor 

veelvuldig gebruik hebben ingediend, toestaan in te schrijven op een bepaalde opdracht, indien de 

aanbestedende dienst voldoende tijd heeft om te onderzoeken of de leverancier aan de voorwaarden 

voor deelname voldoet. 
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Informatie inzake besluiten van aanbestedende diensten 

 

14. Aanbestedende diensten stellen leveranciers die een verzoek tot deelname aan een 

aanbesteding of een aanvraag tot plaatsing op een lijst voor veelvuldig gebruik hebben ingediend, 

onverwijld in kennis van hun besluit inzake dat verzoek of die aanvraag. 

 

15. Wanneer een aanbestedende dienst een verzoek van een leverancier om deelname aan een 

aanbesteding of een aanvraag van een leverancier tot plaatsing op een lijst voor veelvuldig gebruik 

afwijst, de erkenning van een leverancier intrekt of een leverancier van een lijst voor veelvuldig 

gebruik schrapt, stelt hij de leverancier daarvan onverwijld in kennis en verstrekt hij de leverancier 

desgevraagd onverwijld een schriftelijke motivering van zijn besluit. 

 

 

ARTIKEL 28.9 

 

Technische specificaties 

 

1. Aanbestedende diensten mogen geen technische specificaties op- of vaststellen of toepassen 

of conformiteitsbeoordelingsprocedures voorschrijven met als doel of gevolg dat onnodige 

belemmeringen voor de internationale handel ontstaan. 
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2. Bij het voorschrijven van de technische specificaties van de goederen of diensten die het 

voorwerp van de aanbesteding zijn, zal de aanbestedende dienst in voorkomend geval: 

 

a) de technische specificaties specificeren aan de hand van prestatievereisten of functionele 

vereisten en niet aan de hand van descriptieve of ontwerpkenmerken; en 

 

b) de technische specificatie baseren op internationale normen, voor zover die bestaan, of anders 

op nationale technische voorschriften, erkende nationale normen of bouwvoorschriften. 

 

3. Indien in de technische specificaties descriptieve of ontwerpkenmerken worden genoemd, 

geeft de aanbestedende dienst in voorkomend geval aan dat inschrijvingen voor gelijkwaardige 

goederen of diensten die aantoonbaar aan de voorwaarden van de opdracht voldoen eveneens in 

aanmerking komen, door in het aanbestedingsdossier woorden als “of gelijkwaardig” op te nemen. 

 

4. Aanbestedende diensten schrijven geen technische specificaties voor waarin vereisten 

inzake of verwijzingen naar bepaalde handelsmerken of handelsnamen, octrooien, auteursrechten, 

designs of typen, of naar een bepaalde oorsprong, producent of leverancier zijn opgenomen, tenzij 

er geen andere voldoende nauwkeurige of begrijpelijke manier is om de voorwaarden van de 

opdracht te beschrijven, en op voorwaarde dat termen zoals “of gelijkwaardig” in het 

aanbestedingsdossier zijn opgenomen. 
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5. Een aanbestedende dienst vraagt of aanvaardt van personen die een commercieel belang bij 

de aanbesteding kunnen hebben geen advies dat kan worden gebruikt bij de opstelling of de 

vaststelling van een technische specificatie voor een specifieke opdracht, wanneer dat advies tot 

gevolg kan hebben dat mededinging wordt uitgesloten. 

 

6. Voor alle duidelijkheid mag een Partij, met inbegrip van haar aanbestedende diensten, 

overeenkomstig dit artikel technische specificaties opstellen, vaststellen of toepassen met als doel 

het behoud van natuurlijke hulpbronnen of de bescherming van het milieu te bevorderen. 

 

 

ARTIKEL 28.10 

 

Aanbestedingsdossier 

 

1. De aanbestedende dienst stelt leveranciers een aanbestedingsdossier ter beschikking met alle 

informatie die zij nodig hebben om geldige inschrijvingen op te stellen en in te dienen. Tenzij deze 

informatie reeds in het bericht van aanbesteding is opgenomen, bevat het aanbestedingsdossier alle 

onderstaande gegevens: 

 

a) een omschrijving van de opdracht, met inbegrip van de aard en de hoeveelheid van de 

goederen of diensten die worden aanbesteed, ofwel een raming van de hoeveelheid, indien 

deze niet exact bekend is, alsmede alle eventuele vereisten waaraan moet zijn voldaan, met 

inbegrip van eventuele technische specificaties, certificaties met betrekking tot de 

conformiteitsbeoordeling, plannen, tekeningen of instructiemateriaal; 
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b) alle eventuele voorwaarden voor de deelname van leveranciers, met inbegrip van een lijst met 

informatie en documenten die de leveranciers in verband met de voorwaarden voor deelname 

moeten verstrekken; 

 

c) alle beoordelingscriteria die de aanbestedende dienst bij de gunning van de opdracht zal 

toepassen, alsmede, tenzij de prijs het enige criterium is, het relatieve gewicht van elk van 

deze criteria; 

 

d) wanneer de aanbestedende dienst een opdracht aanbesteedt langs elektronische weg: alle 

authenticatie- en encryptievereisten of andere vereisten inzake de indiening van informatie 

langs elektronische weg; 

 

e) wanneer de aanbestedende dienst een elektronische veiling organiseert: de regels, met 

inbegrip van de vaststelling van met de beoordelingscriteria samenhangende onderdelen van 

de inschrijving, die voor de elektronische veiling zullen gelden; 

 

f) indien de inschrijvingen in het openbaar worden geopend: de datum en het tijdstip waarop en 

de plaats waar de inschrijvingen zullen worden geopend en de personen die daarbij in 

voorkomend geval aanwezig mogen zijn; 

 

g) alle andere voorwaarden, zoals betalingsvoorwaarden of eventuele beperkingen op de wijze 

waarop inschrijvingen kunnen worden ingediend, bijvoorbeeld in gedrukte of elektronische 

vorm; en 

 

h) de datums voor de levering van de goederen of diensten. 
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2. Bij de vaststelling van een datum voor de levering van de goederen of diensten die het 

voorwerp van de aanbesteding zijn, houdt de aanbestedende dienst rekening met factoren zoals de 

complexiteit van de opdracht, de omvang van de verwachte onderaanneming en de tijd die 

realistisch gesproken nodig is voor de productie, het uit voorraad halen en het vervoer van goederen 

uit de plaats vanuit welke zij worden geleverd of voor het verlenen van diensten. 

 

3. De in het bericht van aanbesteding of in het aanbestedingsdossier vermelde 

beoordelingscriteria kunnen onder meer de prijs en andere kostenfactoren, de kwaliteit, de 

technische waarde, de milieukenmerken en de leveringsvoorwaarden omvatten. 

 

4. De aanbestedende dienst: 

 

a) stelt onverwijld het aanbestedingsdossier ter beschikking om ervoor te zorgen dat 

belangstellende leveranciers voldoende tijd hebben om een geldige inschrijving in te dienen; 

 

b) verstrekt desgevraagd onverwijld het aanbestedingsdossier aan alle belangstellende 

leveranciers; en 

 

c) beantwoordt binnen de wettelijke termijnen van elke Partij onverwijld elk redelijk verzoek om 

relevante informatie van een belangstellende of deelnemende leverancier, mits dergelijke 

informatie die leverancier niet bevoordeelt ten opzichte van andere leveranciers. 
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Wijzigingen 

 

5. Indien een aanbestedende dienst de criteria of vereisten wijzigt die in het bericht van 

aanbesteding of in het aanbestedingsdossier dat aan de deelnemende leveranciers is verstrekt, zijn 

vermeld, of een bericht van aanbesteding of aanbestedingsdossier wijzigt of opnieuw publiceert, 

geeft hij schriftelijk kennis van alle wijzigingen of verstrekt hij een gewijzigd of nieuw bericht van 

aanbesteding of aanbestedingsdossier: 

 

a) aan alle leveranciers die op het tijdstip dat de informatie gewijzigd of opnieuw gepubliceerd 

wordt aan de procedure deelnemen, indien deze bekend zijn bij de aanbestedende dienst, en in 

alle andere gevallen, en dit op dezelfde wijze als de oorspronkelijke informatie; en 

 

b) op een zodanig tijdstip, gelet op de aard en de complexiteit van de opdracht, dat de 

leveranciers voldoende tijd hebben om hun inschrijving in voorkomend geval te wijzigen en 

opnieuw in te dienen. 

 

 

ARTIKEL 28.11 

 

Milieu- en sociale overwegingen 

 

1. Een Partij kan haar aanbestedende diensten toestaan in de gehele aanbestedingsprocedure 

rekening te houden met sociale en milieuoverwegingen, mits die niet-discriminerend zijn, 

verenigbaar zijn met het verbod op compensatie krachtens artikel 28.4, lid 6, en verband houden 

met het voorwerp van de opdracht. 
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2. Voor alle duidelijkheid: milieu- en sociale overwegingen mogen niet worden opgesteld, 

vastgesteld of toegepast op een wijze die een middel tot willekeurige of ongerechtvaardigde 

discriminatie tussen de Partijen of een verkapte beperking van de handel tussen de Partijen vormt. 

 

 

ARTIKEL 28.12 

 

Termijnen 

 

1. Aanbestedende diensten geven, overeenkomstig hun eigen redelijke behoeften, de 

leveranciers voldoende tijd om verzoeken om deelname en geldige inschrijvingen op te stellen en in 

te dienen, waarbij rekening wordt gehouden met factoren zoals: 

 

a) de aard en de complexiteit van de opdracht; 

 

b) de omvang van de verwachte onderaanneming; en 

 

c) de tijd die noodzakelijk is voor de verzending van inschrijvingen uit het buitenland en het 

eigen land wanneer geen gebruik wordt gemaakt van elektronische middelen. 

 

Dergelijke termijnen en eventuele verlengingen ervan moeten voor alle belangstellende of 

deelnemende leveranciers gelijk zijn. 
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2. Wanneer een aanbestedende dienst gebruikmaakt van voorafgaande selectie, mag de uiterste 

datum voor de indiening van verzoeken tot deelname in beginsel niet minder dan 25 dagen vanaf de 

datum van publicatie van het bericht van aanbesteding bedragen. Indien een dergelijke termijn 

onhaalbaar is als gevolg van een door de aanbestedende dienst naar behoren gemotiveerde urgente 

situatie, mag deze worden verkort tot ten minste tien dagen. 

 

3. Tenzij de leden 4, 5, 7 en 8 van toepassing zijn, bepaalt de aanbestedende dienst dat de 

uiterste datum voor de indiening van inschrijvingen niet minder bedraagt dan veertig dagen vanaf 

de datum waarop: 

 

a) in het geval van openbare aanbesteding, het bericht van aanbesteding is gepubliceerd, of 

 

b) in het geval van aanbesteding met voorafgaande selectie, de aanbestedende dienst de 

leveranciers heeft meegedeeld dat zij worden uitgenodigd in te schrijven, ongeacht of de 

dienst gebruikmaakt van een lijst voor veelvuldig gebruik. 

 

4. Een aanbestedende dienst mag de in lid 3 bedoelde termijn voor de indiening van 

inschrijvingen verkorten tot ten minste tien dagen, indien: 

 

a) de aanbestedende dienst in overeenstemming met artikel 28.6, lid 4, ten minste 40 dagen, 

maar niet meer dan 12 maanden vóór de publicatie van het bericht van aanbesteding, een 

bericht van geplande aanbesteding heeft gepubliceerd, waarin de volgende gegevens zijn 

opgenomen: 

 

i) een omschrijving van de opdracht; 
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ii) bij benadering de uiterste datums voor de indiening van inschrijvingen of verzoeken om 

deelname; 

 

iii) een verklaring dat de belangstellende leveranciers hun belangstelling voor de opdracht 

aan de aanbestedende dienst kenbaar moeten maken; 

 

iv) het adres waar documenten met betrekking tot de opdracht kunnen worden opgevraagd; 

en 

 

v) zoveel mogelijk van de in artikel 28.6, lid 2, gespecificeerde informatie die vereist is 

voor het bericht van geplande aanbesteding, voor zover beschikbaar; 

 

b) de aanbestedende dienst, in het geval van herhalingsopdrachten, in een eerste bericht van 

aanbesteding aangeeft dat in volgende berichten termijnen voor inschrijving zullen worden 

gegeven op basis van dit lid; of 

 

c) de in lid 3 genoemde termijn wegens een door de aanbestedende dienst naar behoren 

gemotiveerde urgente situatie onhaalbaar is. 

 

5. Een aanbestedende dienst mag de in lid 3 genoemde termijn voor de inschrijving met vijf 

dagen verkorten in elk van de volgende situaties: 

 

a) het bericht van aanbesteding wordt elektronisch gepubliceerd; 
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b) het volledige aanbestedingsdossier is elektronisch beschikbaar vanaf de datum van publicatie 

van het bericht van aanbesteding; en 

 

c) de aanbestedende dienst aanvaardt elektronische inschrijvingen. 

 

6. De toepassing van lid 5, in combinatie met lid 4, mag in geen geval leiden tot een verkorting 

van de in lid 3 bepaalde termijn voor het indienen van een inschrijving tot minder dan tien dagen 

vanaf de datum van publicatie van het bericht van aanbesteding. 

 

7. Niettegenstaande de overige bepalingen van dit artikel mag een aanbestedende dienst bij de 

aankoop van commerciële goederen of diensten of een combinatie daarvan, de in lid 3 genoemde 

termijn voor de indiening van inschrijvingen verkorten tot ten minste 13 dagen, op voorwaarde dat 

de aanbestedende dienst op hetzelfde tijdstip zowel het bericht van aanbesteding als het volledige 

aanbestedingsdossier in elektronische vorm publiceert. Wanneer de aanbestedende dienst bovendien 

elektronische inschrijvingen voor handelsgoederen of -diensten aanvaardt, mag zij de in lid 3 

bedoelde termijn verkorten tot ten minste tien dagen. 

 

8. Indien een onder afdeling B of C van bijlage 28-A of 28-B vallende aanbestedende dienst 

alle of een beperkt aantal erkende leveranciers heeft geselecteerd, kan de termijn voor de indiening 

van inschrijvingen in onderling overleg tussen de aanbestedende dienst en de geselecteerde 

leveranciers worden vastgesteld. Indien geen overeenstemming wordt bereikt, moet de termijn ten 

minste tien dagen bedragen. 
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ARTIKEL 28.13 

 

Aanbesteding op basis van onderhandelingen 

 

1. Een Partij kan haar aanbestedende diensten toestaan onderhandelingen te voeren met 

leveranciers in het kader van de onder dit hoofdstuk vallende overheidsopdrachten: 

 

a) indien de aanbestedende dienst in het ingevolge artikel 28.6, lid 2, vereiste bericht van 

aanbesteding zijn voornemen tot het voeren van onderhandelingen te kennen heeft gegeven; 

of 

 

b) indien bij de beoordeling blijkt dat geen van de inschrijvingen duidelijk de gunstigste is 

volgens de specifieke beoordelingscriteria die in het bericht van aanbesteding of in het 

aanbestedingsdossier zijn vermeld. 

 

2. De aanbestedende dienst: 

 

a) ziet erop toe dat iedere uitsluiting van leveranciers tijdens onderhandelingen plaatsvindt in 

overeenstemming met de in het bericht van aanbesteding of het aanbestedingsdossier 

vermelde evaluatiecriteria; en 

 

b) stelt, wanneer de onderhandelingen zijn afgesloten, voor de resterende deelnemers een voor 

iedereen gelijke termijn vast om een nieuwe of herziene inschrijving in te dienen. 
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ARTIKEL 28.14 

 

Onderhandse aanbesteding 

 

1. Mits zij deze bepaling niet toepassen met het oogmerk de mededinging tussen leveranciers 

te verhinderen of op een wijze waardoor leveranciers uit de andere Partij worden gediscrimineerd of 

interne leveranciers worden beschermd, kunnen aanbestedende diensten gebruikmaken van 

onderhandse aanbesteding en besluiten om de artikelen 28.6, 28.7, 28.8 en 28.10 en de artikelen 

28.12, 28.13, 28.15 en 28.16 niet toe te passen, doch uitsluitend in de volgende omstandigheden: 

 

a) indien: 

 

i) geen inschrijvingen zijn ingediend of leveranciers niet om deelname hebben verzocht; 

 

ii) geen van de ingediende inschrijvingen aan de essentiële eisen van het 

aanbestedingsdossier voldoet; 

 

iii) geen van de leveranciers aan de voorwaarden voor deelname voldoet; of 

 

iv) de bevoegde autoriteit heeft geconstateerd dat de ingediende inschrijvingen onderling 

zijn afgestemd, op voorwaarde dat de vereisten van het aanbestedingsdossier niet 

wezenlijk worden gewijzigd; 
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b) indien de goederen of diensten slechts door een bepaalde leverancier kunnen worden geleverd 

en er geen redelijk alternatief of substituut bestaat om een van de volgende redenen: 

 

i) de opdracht betreft een kunstwerk; 

 

ii) de bescherming van octrooien, auteursrechten of andere exclusieve rechten; of 

 

iii) concurrentie ontbreekt om technische redenen; 

 

c) voor aanvullende leveringen, door de oorspronkelijke aanbieder, van goederen of diensten die 

niet in de oorspronkelijke opdracht waren opgenomen, indien verandering van aanbieder voor 

de aanvullende goederen of diensten: 

 

i) niet mogelijk is om economische of technische redenen, zoals wanneer de aanvullende 

goederen of diensten uitwisselbaar of interoperabel moeten zijn met bestaande 

uitrusting, software, diensten of installaties die in het kader van de oorspronkelijke 

opdracht zijn geleverd; en 

 

ii) tot aanzienlijk ongemak of aanzienlijke kostenstijgingen zou leiden voor de 

aanbestedende dienst; 

 

d) in strikt noodzakelijke gevallen, wanneer de goederen of diensten om uiterst dringende 

redenen, wegens gebeurtenissen die door de aanbestedende dienst niet konden worden 

voorzien, niet tijdig kunnen worden verkregen door middel van openbare aanbesteding of 

aanbesteding met voorafgaande selectie; 
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e) voor goederen die op een grondstoffenmarkt worden aangekocht; 

 

f) wanneer een aanbestedende dienst een prototype of een nieuw product of een nieuwe dienst 

aanschaft die op zijn verzoek tijdens de uitvoering van een specifieke opdracht inzake 

onderzoek, proefneming, studie of oorspronkelijke ontwikkeling ten behoeve van die opdracht 

is ontwikkeld; de originele ontwikkeling van een nieuw product of een nieuwe dienst kan een 

beperkte productie of levering omvatten om de resultaten van veldproeven te incorporeren en 

aan te tonen dat het product of de dienst geschikt is voor productie of levering in grotere 

hoeveelheden volgens aanvaardbare kwaliteitsnormen, maar omvat geen serieproductie of 

levering om commerciële levensvatbaarheid te bereiken of onderzoeks- en 

ontwikkelingskosten te recupereren; 

 

g) voor aankopen onder uitzonderlijk voordelige voorwaarden die alleen op zeer korte termijn 

ontstaan in het geval van ongebruikelijke verkopen, zoals bij liquidatie, curatele of 

faillissement, maar niet bij normale aankopen bij normale leveranciers; of 

 

h) in het geval van opdrachten die worden gegund aan de winnaar van een ontwerpwedstrijd, 

mits: 

 

i) de wedstrijd is georganiseerd op een wijze die verenigbaar is met de beginselen van dit 

hoofdstuk, met name met betrekking tot de bekendmaking van een bericht van 

aanbesteding; en 

 

ii) de deelnemers worden beoordeeld door een onafhankelijke jury met het oog op de 

gunning van een ontwerpopdracht aan de winnaar. 

 



 

 
& /nl 537 

2. Aanbestedende diensten stellen een schriftelijk verslag op over elke opdracht die in het 

kader van lid 1 wordt gegund. Dit verslag vermeldt de naam van de aanbestedende dienst, de 

waarde en de aard van de aangeschafte goederen of diensten, en bevat een verklaring met daarin een 

vermelding van de in lid 1 beschreven omstandigheden en voorwaarden die de onderhandse 

aanbestedingsprocedure rechtvaardigden. 

 

 

ARTIKEL 28.15 

 

Elektronische veilingen 

 

Wanneer een aanbestedende dienst een onder dit hoofdstuk vallende opdracht wil aanbesteden met 

een elektronische veiling, stelt de dienst, alvorens de elektronische veiling te openen, ieder 

deelnemer in kennis van: 

 

a) de methode voor automatische beoordeling, met inbegrip van de wiskundige formule, 

gebaseerd op de in het aanbestedingsdossier opgenomen beoordelingscriteria, die gebruikt 

wordt om automatisch de rangorde vast te stellen of te wijzigen tijdens de veiling; 

 

b) de resultaten van een eventuele eerste beoordeling van de onderdelen van zijn inschrijving, 

indien de opdracht wordt gegund aan de indiener van de voordeligste inschrijving; en 

 

c) alle andere relevante informatie over de uitvoering van de veiling. 
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ARTIKEL 28.16 

 

Behandeling van inschrijvingen en gunning van opdrachten 

 

Behandeling van inschrijvingen 

 

1. De aanbestedende dienst neemt bij het ontvangen, openen en behandelen van inschrijvingen 

procedures in acht die garanderen dat de aanbestedingsprocedure eerlijk en onpartijdig verloopt en 

de inschrijvingen vertrouwelijk worden behandeld. 

 

2. Indien een inschrijving door de aanbestedende dienst pas na het verstrijken van de 

vastgestelde termijn wordt ontvangen, mag de betrokken leverancier daarvan geen nadelige 

gevolgen ondervinden indien de vertraging uitsluitend te wijten is aan onjuiste afhandeling door de 

aanbestedende dienst. 

 

3. Indien de aanbestedende dienst een leverancier de gelegenheid biedt om tussen de opening 

van de inschrijvingen en de gunning van de opdracht onbedoelde vormfouten te corrigeren, biedt de 

aanbestedende dienst alle deelnemende leveranciers daartoe de gelegenheid. 

 

Gunning van opdrachten 

 

4. Om voor gunning in aanmerking te komen, moet een inschrijving schriftelijk worden 

ingediend, bij de opening voldoen aan de essentiële vereisten die in de berichten van aanbesteding 

en aanbestedingsdossiers in aanbestedingsprocedures zijn opgenomen, en afkomstig zijn van een 

leverancier die aan de voorwaarden voor deelname voldoet. 
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5. Tenzij de aanbestedende dienst besluit dat het niet in het algemeen belang is de opdracht te 

gunnen, wordt deze gegund aan de leverancier die volgens de bevindingen van de aanbestedende 

dienst de voorwaarden van de opdracht kan vervullen en van wie de inschrijving, uitsluitend 

beoordeeld aan de hand van de beoordelingscriteria in de berichten van aanbesteding en het 

aanbestedingsdossier: 

 

a) de voordeligste is; of 

 

b) de laagste prijs biedt, indien de prijs het enige criterium is. 

 

6. Wanneer de aanbestedende dienst een inschrijving ontvangt met een prijs die in verhouding 

tot de andere inschrijvingen abnormaal laag is, kan zij inlichtingen inwinnen bij de inschrijver om 

zich ervan te vergewissen dat deze aan de voorwaarden voor deelname voldoet en in staat is de 

opdracht volgens de gestelde voorwaarden tot een goed einde te brengen. 

 

7. De aanbestedende dienst mag geen gebruik maken van opties, geen aanbesteding annuleren 

en geen gegunde opdrachten wijzigen op een wijze die in strijd is met zijn verplichtingen uit hoofde 

van dit hoofdstuk. 

 

8. Elke Partij stelt alles in het werk om, in de regel, te voorzien in een status-quoperiode tussen 

de gunning en de sluiting van een contract, zodat afgewezen inschrijvers voldoende tijd krijgen om 

het gunningsbesluit te toetsen en aan te vechten. 
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ARTIKEL 28.17 

 

Transparantie van informatie over aanbestedingen 

 

Aan leveranciers verstrekte informatie 

 

1. Aanbestedende diensten stellen de deelnemende leveranciers onverwijld in kennis van 

besluiten aangaande de gunning van een opdracht en doen dat op verzoek van een leverancier 

schriftelijk. Met inachtneming van artikel 28.18, leden 2 en 3, stelt de aanbestedende dienst een 

afgewezen leverancier op diens verzoek in kennis van de redenen voor de afwijzing van zijn 

inschrijving en van de relatieve voordelen van de inschrijving van de gekozen leverancier. 

 

Publicatie van informatie over de gunning van opdrachten 

 

2. Uiterlijk 72 dagen na de gunning van elke onder dit hoofdstuk vallende opdracht publiceert 

de aanbestedende dienst een bericht in het geëigende gedrukte of elektronische medium als vermeld 

in afdeling I van bijlage 28-A en 28-B. Indien de aanbestedende dienst het bericht alleen 

elektronisch publiceert, moet de informatie gedurende een redelijke termijn gemakkelijk 

toegankelijk blijven. Het bericht bevat ten minste de volgende gegevens: 

 

a) een beschrijving van de aangeschafte goederen of diensten; 

 

b) de naam en het adres van de aanbestedende dienst; 
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c) de naam van de leverancier aan wie de opdracht is gegund; 

 

d) de waarde van de geselecteerde inschrijving of de hoogste en de laagste inschrijving die bij de 

gunning van de opdracht in aanmerking zijn genomen; 

 

e) de datum waarop de opdracht is gegund, en 

 

f) de gebruikte aanbestedingsmethode, en in geval van onderhandse aanbesteding 

overeenkomstig artikel 28.14, een beschrijving van de omstandigheden die deze procedure 

rechtvaardigden. 

 

Bewaren van documentatie, verslagen en elektronische traceerbaarheid 

 

3. Een aanbestedende dienst bewaart gedurende ten minste drie jaar vanaf de datum waarop hij 

een opdracht gunt: 

 

a) de documentatie en verslagen betreffende aanbestedingsprocedures en gunningen in verband 

met opdrachten die onder dit hoofdstuk vallen, met inbegrip van de op grond van artikel 28.14 

vereiste verslagen, en 

 

b) gegevens die waarborgen dat het verloop van onder dit hoofdstuk vallende opdrachten 

elektronisch naar behoren traceerbaar is. 
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Uitwisseling van statistieken 

 

4. Op verzoek van de andere Partij en met het oog op de besprekingen in het in artikel 28.21 

bedoelde Subcomité stelt elke Partij de andere Partij statistieken ter beschikking over de onder dit 

hoofdstuk vallende aanbesteding van goederen, diensten en diensten in verband met de bouw, voor 

zover mogelijk met inbegrip van statistieken over concessies voor werken. Overeenkomstig 

artikel 28.23 werken de Partijen samen om beter inzicht te krijgen in elkaars statistieken met 

betrekking tot overheidsopdrachten. 

 

5. Wanneer een Partij wenst dat kennisgevingen over gegunde opdrachten, in 

overeenstemming met lid 2, langs elektronische weg worden gepubliceerd en wanneer deze 

kennisgevingen voor het publiek toegankelijk zijn via één enkele database in een vorm die een 

analyse van de onder deze overeenkomst vallende opdrachten mogelijk maakt, kan de Partij in 

plaats van verslag aan het in artikel 28.21 bedoelde Subcomité uit te brengen, het adres van de 

website meedelen, samen met alle noodzakelijke instructies met betrekking tot de toegang tot en het 

gebruik van de gegevens. 
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ARTIKEL 28.18 

 

Openbaarmaking van informatie 

 

Verstrekking van informatie aan Partijen 

 

1. Indien de andere Partij daarom verzoekt, verstrekt een Partij onverwijld alle informatie die 

nodig is om te bepalen of de aanbesteding eerlijk, onpartijdig en overeenkomstig dit hoofdstuk is 

verlopen, met inbegrip van informatie over de kenmerken en relatieve voordelen van de inschrijving 

van de gekozen leverancier. Wanneer het bekendmaken van de informatie de mededinging bij latere 

aanbestedingen zou verstoren, wordt deze informatie door de Partij die haar ontvangt pas aan een 

leverancier vrijgegeven na overleg met en instemming van de Partij die de informatie heeft 

verstrekt. 

 

Niet-openbaarmaking van informatie 

 

2. Niettegenstaande de overige bepalingen van dit hoofdstuk verstrekt een Partij, met inbegrip 

van haar aanbestedende diensten, behalve voor zover wettelijk vereist of met schriftelijke 

toestemming van de leverancier die de informatie heeft verstrekt, geen informatie die de legitieme 

commerciële belangen van een bepaalde leverancier zou schaden of die de eerlijke mededinging 

tussen leveranciers kan verstoren. 
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3. Geen van de bepalingen in dit hoofdstuk mag zodanig worden uitgelegd dat zij verlangt dat 

een Partij en haar aanbestedende diensten, autoriteiten en toetsingsinstanties vertrouwelijke 

informatie bekendmaken indien de bekendmaking: 

 

a) de rechtshandhaving zou belemmeren; 

 

b) de eerlijke mededinging tussen leveranciers kan verstoren; 

 

c) de legitieme handelsbelangen van bepaalde personen, met inbegrip van de bescherming van 

de intellectuele eigendom, zou schaden; of 

 

d) anderszins in strijd zou zijn met het algemeen belang. 

 

 

ARTIKEL 28.19 

 

Interne toetsingsprocedures 

 

1. Elke Partij voorziet in een tijdige, effectieve, transparante en niet-discriminatoire procedure 

voor bestuurlijke of rechterlijke toetsing, waarmee een leverancier die belang heeft of heeft gehad 

bij een onder dit hoofdstuk vallende opdracht, bezwaar kan maken of beroep kan instellen tegen: 

 

a) een inbreuk op dit hoofdstuk; of 
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b) niet-naleving van de maatregelen van een Partij ter uitvoering van dit hoofdstuk, indien de 

leverancier niet het recht heeft rechtstreeks bezwaar of beroep tegen een inbreuk op dit 

hoofdstuk aan te tekenen op grond van de wetgeving van een Partij. 

 

De procedurele regels voor alle bezwaar- en beroepsprocedures worden op schrift gesteld en 

openbaar gemaakt. 

 

2. Indien een leverancier in het kader van een onder dit hoofdstuk vallende opdracht waarbij 

hij een belang heeft of heeft gehad, een klacht indient wegens schending of niet-naleving als 

bedoeld in lid 1, moedigt de Partij waartoe de aanbestedende dienst behoort, de dienst en de 

leverancier aan het geschil door overleg te beslechten. De aanbestedende dienst neemt dergelijke 

klachten tijdig en onbevooroordeeld in beraad op een wijze die geen afbreuk doet aan de deelname 

van de leverancier aan lopende of toekomstige aanbestedingen of aan diens recht om door middel 

van de procedure voor bestuurlijke of rechterlijke toetsing corrigerende maatregelen te vragen. 

 

3. Elke leverancier krijgt voldoende tijd om een bezwaar of beroep voor te bereiden en in te 

stellen; deze termijn bedraagt ten minste tien dagen vanaf het tijdstip waarop de grond voor het 

bezwaar of het beroep voor de leverancier bekend is geworden of redelijkerwijs bekend had kunnen 

worden. 

 

4. Door elke Partij wordt ten minste één onpartijdige en van de aanbestedende diensten 

onafhankelijke bestuurlijke of rechterlijke instantie ingesteld of aangewezen om een bezwaar of 

beroep door een leverancier in het kader van een onder dit hoofdstuk vallende opdracht te 

ontvangen en te toetsen. 
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5. Indien een bezwaar of beroep in eerste aanleg wordt getoetst door een andere dan een van de 

in lid 4 bedoelde instanties, ziet de Partij erop toe dat de leverancier het recht heeft tegen de 

oorspronkelijke beslissing hoger beroep in te stellen bij een onpartijdige bestuurlijke of rechterlijke 

instantie die onafhankelijk is van de aanbestedende dienst die de aanbesteding heeft uitgeschreven 

waarop het bezwaar of het beroep betrekking heeft. 

 

6. Elke Partij ziet erop toe dat, indien het een beslissing van een niet-rechterlijke 

toetsingsinstantie betreft, rechterlijke toetsing mogelijk is of de regels inzake procesvoering bepalen 

dat: 

 

a) de aanbestedende dienst schriftelijk op het bezwaar of beroep reageert en alle relevante 

documenten aan de toetsingsinstantie ter beschikking stelt; 

 

b) de partijen bij de procedure (“de partijen”) het recht hebben te worden gehoord alvorens de 

toetsingsinstantie een beslissing neemt over het bezwaar of beroep; 

 

c) de partijen bij de procedure het recht hebben zich te laten vertegenwoordigen en vergezellen; 

 

d) de partijen bij de procedure toegang hebben tot alle zittingen in het kader van de procedure; 

 

e) de partijen het recht hebben te verzoeken dat de zittingen in het openbaar plaatsvinden en dat 

getuigen deze mogen bijwonen; en 

 

f) de toetsingsinstantie haar beslissingen of aanbevelingen tijdig schriftelijk vaststelt en de 

grondslag van elke beslissing of aanbeveling daarbij toelicht. 
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7. Elke Partij stelt procedures in, of handhaaft deze, die voorzien in: 

 

a) snelle voorlopige maatregelen die de mogelijkheid van de leverancier om aan de aanbesteding 

deel te nemen, in stand houden. Dergelijke voorlopige maatregelen kunnen aanleiding geven 

tot schorsing van de aanbestedingsprocedure. Er kan worden bepaald dat bij het nemen van de 

beslissing over het al dan niet toepassen van dergelijke maatregelen rekening mag worden 

gehouden met doorslaggevende negatieve gevolgen voor de belangen die op het spel staan, 

waaronder het algemeen belang. Een beslissing om niet op te treden wordt schriftelijk 

gemotiveerd; en 

 

b) corrigerende maatregelen of schadevergoeding voor het geleden verlies of de geleden schade, 

indien de toetsingsinstantie heeft bepaald dat inbreuk of niet-nakoming als bedoeld in lid 1 

heeft plaatsgevonden; deze corrigerende maatregelen of schadevergoeding kunnen beperkt 

blijven tot de voor het opstellen van de inschrijving en/of het indienen van het bezwaar of 

beroep gemaakte kosten. 

 

 

ARTIKEL 28.20 

 

Wijzigingen en rectificaties van het toepassingsgebied 

 

1. De EU-Partij kan bijlage 28-A wijzigen of rectificeren en Chili kan bijlage 28-B wijzigen of 

rectificeren. 
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Wijzigingen 

 

2. Een Partij die voornemens is haar bijlage te wijzigen als bedoeld in lid 1: 

 

a) stelt de andere Partij daarvan schriftelijk in kennis; en 

 

b) stelt in die kennisgeving passende compenserende aanpassingen voor aan de andere Partij om 

het toepassingsgebied op een niveau te houden dat vergelijkbaar is met dat van vóór de 

wijziging. 

 

3. Niettegenstaande lid 2, punt b), van dit artikel hoeft een Partij geen compenserende 

aanpassingen aan te bieden indien de wijziging betrekking heeft op een entiteit ten aanzien waarvan 

de Partij haar zeggenschap of invloed daadwerkelijk heeft beëindigd. De zeggenschap van de 

overheid over of haar invloed op de onder dit hoofdstuk vallende opdrachten van de in afdeling A, 

B of C van bijlage 28-A of 28-B vermelde entiteiten, wordt geacht daadwerkelijk te zijn opgeheven, 

voor zover het de opdrachten van de entiteit betreft, wanneer de entiteit blootstaat aan mededinging 

op markten waartoe de toegang niet beperkt is. 

 

4. Indien een Partij de andere Partij overeenkomstig lid 2 in kennis stelt van een voorgenomen 

wijziging van haar bijlage, maakt de andere Partij schriftelijk bezwaar indien zij betwist dat: 

 

a) een overeenkomstig lid 2, punt b), voorgestelde aanpassing voldoende is om het 

overeengekomen toepassingsgebied op een vergelijkbaar niveau te houden; of 

 

b) de wijziging betrekking heeft op een entiteit ten aanzien waarvan de Partij haar zeggenschap 

of invloed daadwerkelijk heeft beëindigd overeenkomstig lid 3. 
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De andere Partij maakt binnen 45 dagen na de datum van ontvangst van de in lid 2, punt a), van dit 

artikel bedoelde kennisgeving schriftelijk bezwaar op grond van dit lid of wordt geacht de 

aanpassing of wijziging te hebben aanvaard, ook voor de toepassing van hoofdstuk 38. 

 

Rectificaties 

 

5. De Partijen beschouwen de volgende wijzigingen van bijlage 28-A respectievelijk bijlage 

28-B als zuiver formele rectificaties, mits zij geen afbreuk doen aan het wederzijds 

overeengekomen toepassingsgebied waarin dit hoofdstuk voorziet: 

 

a) een wijziging van de naam van een entiteit; 

 

b) een fusie van twee of meer in afdeling A, B en C van bijlage 28-A of 28-B vermelde 

entiteiten; 

 

c) de splitsing van een in afdeling A, B en C van bijlage 28-A of 28-B vermelde entiteit in twee 

of meer entiteiten die aan de in dezelfde afdeling van bijlage 28-A of 28-B vermelde entiteiten 

worden toegevoegd. 

 

6. Indien een Partij een rectificatie van bijlage 28-A of 28-B voorstelt, stelt zij de andere Partij 

daarvan om de twee jaar na de datum van inwerkingtreding van deze Overeenkomst in kennis. 
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7. Een Partij kan de andere Partij binnen 45 dagen na ontvangst van de kennisgeving in kennis 

stellen van een bezwaar tegen een voorgestelde rectificatie. Indien een Partij bezwaar indient, zet zij 

de redenen uiteen waarom zij van mening is dat de voorgestelde rectificatie geen in lid 5 van dit 

artikel bedoelde wijziging is, en beschrijft zij het effect van de voorgenomen rectificatie op het 

wederzijds overeengekomen toepassingsgebied waarin dit hoofdstuk voorziet. Indien een dergelijk 

bezwaar niet binnen 45 dagen na ontvangst van de kennisgeving schriftelijk, is ingediend, wordt de 

Partij geacht met de voorgestelde rectificatie in te stemmen. 

 

Overleg en geschillenbeslechting 

 

8. Indien de andere Partij binnen 45 dagen bezwaar maakt tegen de voorgestelde wijziging of 

rectificatie, trachten de Partijen na ontvangst van de kennisgeving de kwestie door overleg op te 

lossen. Indien de Partijen niet binnen zestig dagen na ontvangst van het bezwaar tot 

overeenstemming komen, kan de Partij die haar bijlage wil wijzigen of rectificeren, verzoeken de 

geschillenbeslechtingsprocedure uit hoofde van dit Deel toe te passen op het geschil. De 

voorgestelde wijziging of rectificatie wordt pas van kracht wanneer beide Partijen daarover 

overeenstemming hebben bereikt of op basis van een definitief besluit overeenkomstig de procedure 

van hoofdstuk 38. 

 

9. Indien in de overlegprocedure van lid 8 van dit artikel geen overeenstemming wordt bereikt, 

ontslaat dit de Partijen niet van de verplichting tot het plegen van overleg uit hoofde van 

hoofdstuk 38. 
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ARTIKEL 28.21 

 

Subcomité Overheidsopdrachten 

 

Op verzoek van een Partij komt het krachtens artikel 8.8, lid 1, opgerichte Subcomité 

Overheidsopdrachten (“Subcomité”) bijeen om aangelegenheden die verband houden met de 

uitvoering en de werking van dit hoofdstuk te behandelen, met inbegrip van: 

 

a) aangelegenheden met betrekking tot overheidsopdrachten die door een Partij aan het 

Subcomité worden voorgelegd; 

 

b) toezicht op de samenwerkingsactiviteiten van de Partijen overeenkomstig artikel 28.23; 

 

c) bevordering van de deelname van kleine en middelgrote ondernemingen aan onder dit 

hoofdstuk vallende opdrachten overeenkomstig artikel 28.22, en 

 

d) bespreking van de stand van zaken inzake de inrichting van het enkele toegangspunt 

overeenkomstig artikel 28.6, lid 7. 
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ARTIKEL 28.22 

 

Vergemakkelijking van de deelname van kleine en middelgrote ondernemingen 

 

1. De Partijen erkennen dat kleine en middelgrote ondernemingen (“kmo’s”) een belangrijke 

bijdrage kunnen leveren aan economische groei en werkgelegenheid en dat het belangrijk is hun 

deelname aan overheidsopdrachten te vergemakkelijken. 

 

2. De Partijen erkennen het belang van elektronische aanbesteding om de deelname van kmo’s 

aan aanbestedingsprocedures te vergemakkelijken door te zorgen voor transparantie. 

 

3. De Partijen erkennen tevens het belang van samenwerkingsverbanden tussen leveranciers 

van de Partijen, en in het bijzonder tussen kmo’s, waaronder begrepen de gezamenlijke deelname 

aan aanbestedingen. 

 

4. De Partijen kunnen: 

 

a) informatie verstrekken over de maatregelen aan de hand waarvan zij de deelname van kmo’s 

aan overheidsopdrachten bevorderen, aanmoedigen of vergemakkelijken; 

 

b) samenwerken bij de uitwerking van mechanismen om kmo’s te informeren over de middelen 

om deel te nemen aan onder dit hoofdstuk vallende opdrachten. 
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5. Om de deelname van kmo’s aan onder dit hoofdstuk vallende overheidsopdrachten te 

vergemakkelijken, geldt dat elke Partij, voor zover mogelijk: 

 

a) op een elektronisch portaal een definitie geeft van kmo’s; 

 

b) inspanningen levert om het gehele aanbestedingsdossier kosteloos ter beschikking te stellen; 

 

c) elke andere maatregel neemt om de deelname van kmo’s aan onder dit hoofdstuk vallende 

overheidsopdrachten te vergemakkelijken, mits die maatregelen niet discriminerend zijn voor 

ondernemingen uit de andere Partij. 

 

 

ARTIKEL 28.23 

 

Samenwerking 

 

1. De Partijen stellen alles in het werk om samenwerkingsactiviteiten te ontwikkelen met het 

oog op een beter begrip van hun respectieve aanbestedingssystemen en een betere toegang tot hun 

respectieve markten, op gebieden als: 

 

a) de uitwisseling van ervaringen en informatie over onder meer regelgevingskaders, beste 

praktijken en statistieken; 
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b) de vergemakkelijking van de deelname van leveranciers aan onder dit hoofdstuk vallende 

opdrachten, met name wat betreft kmo’s; 

 

c) de ontwikkeling en uitbreiding van het gebruik van elektronische middelen in 

aanbestedingssystemen voor overheidsopdrachten; 

 

d) de opbouw van capaciteit door wederzijds leren van overheidsfunctionarissen en personeel 

van aanbestedende diensten te bevorderen met het oog op de naleving van de bepalingen van 

dit hoofdstuk. 

 

2. De Partijen stellen het in artikel 28.21 bedoelde Subcomité van deze activiteiten in kennis. 

 

 

ARTIKEL 28.24 

 

Verdere onderhandelingen 

 

Het in artikel 28.21 bedoelde Subcomité Overheidsopdrachten evalueert de werking van dit 

hoofdstuk en kan uiterlijk vier jaar na de datum van inwerkingtreding van deze Overeenkomst aan 

het Gemengd Comité voorstellen de Partijen aan te bevelen verdere onderhandelingen te voeren met 

het oog op verdere openstelling van de markt. 

 

 

 


